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ETTERA 


all Antologia . 


Dee di,gia twascorsero da che per opera nostra 
_#ono pubblicate, le prime distribuzioni dell’ dntolo- 
‘a,che si tennero dietro di mese in mese senza inter- 
ympiaento ; cosi che il pubblico ha potute ancor meglio 
formar giudizio nel 1822 che nel 1821 dei titoli che aver 
possiamo per meritarci la sua tiducia. Per currispo ndere 
alle sue speranze i nostri sfurzi aumentarono, ed ebbero 
Ja loro ricompensa nella sollecitudine dei let terati a scri-— 
vere pel nostro giornale, e in un motabile accrescimento 
nel ET Grazie per nor si debbonio agli 
ani ed agli altri, e m_ tanto piu sincere, in quanto che me- 
diante queste fuvorevoli disposizioni, noi possiamo far pa- 
lese che pevsistiamé nella nostra impresa, eche raddoppie- 
ri il mostro zelo affinche 4ntologia diventi degna d’un 
epoca in ogni genere di miglioramenti cotanto feconda. 
Facemmo osservare l’anno decorso, che gli autori del- 
Antologia, senza teasandare alcun ramo di letteratura, 
avrebbero ‘nulla di meno dato la preferenza a quelli argo- 
mentli che sono della ginrisdizione delle scienze meorali 
f politiche, e che tutto cid che puo tendere ad istruire 
eli uomini:sa i loro pit preziosi interessi, doveva occu- 
parvi il primo posto. L’ educazione, I’ economia politica, 
la Jegislazione essendo scienze che di per sé abbracciano 
tati interessi, noi abbiamo premurosamente ‘to tesoro 
di tutto quello ebe in questo proposito ci hanno sommini- 
strato i nestri collaboratori, ed abbiamo avuto la conten- 
tezzadi vedere neil pubblico ce ne ha saputo buon grado. 
Quindi non esitiamo\a raccomandare ai nostri amici, che 
hanno e lumi e disposizioni filantropiche per trattare no- 
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bilmente tali subietti, di volgere in ispecial modo la lo- 
ro sollecitudine verso tutto cid che pud contribuire a pro- 

pagare utili verita, ispirando amore agli studi solidi,e 
distruggendo i pregiudizi e le male abitudini che vi re- 
sistono. 

Per effetto di questi stessi principi abbiamo inserito 
nell’ Antologia, e vi inseriremo ancora pit di frequente in 
progresso, alcuniarticoli su i metodi di reciproco insegna- 
mento; ma non dobbiamo perder di vista, che se @ oppor- — 
tuno lo studiarsi di far valere il merito d’un metodo anzi 
che d’un altro, sirende essenziale ancor piu di far sentire 
generalmente la necessita dell’ istruzione anche per le 
classi le pid povere, e i pericoli e gli inconvenienti che 
seco porta |’ ignoranza; di farlo sentire in particolar ma- 
niera acoloro che pel loro stato sociale, pe’ loro mezzi ed 
esemp! possono soli efficacemente promuoverla e- difon- 
derla; e di far loro vedere, che essi per questo vi devono 
essere vie pili impegnati, perché nel movimento genera- 
le che ha preso lo spirito umano , |’ educazione morale e 
religiosa , l’istruzione solida e adattata ai bisogni partico- 
lari, l’esempio dei possidenti, e le buone istituzioni pus- 
sono soli mettere un argine all’ urto veemente delle pas- >| 
sioni edell’ egoismo. I nostri collaboratori e corrispon- 
denti vedono adunque da cid, senza che scendiamo ad 
altri particolari, quello che i nostri associati devono spe- 
rare dal loro amore per la verita. : 

Seguiteremo a tener volta la nostra attensione alle 
scoperte, alle opere nuove, e alle. ricerche d’ogni sorta che 
possano accrescere, il patrimonio delle nostre cognizioni 
nelle scienze geografiche, storiche , statistiche ec. ed avre- 
mo da cid occasione di far sovente ritorno nel campo delle 
scienze morali e politiche. L’ Egitto che risorge sotto il 
regime vigoroso d’ un Mehemed Ali; le repubbliche in- 
dipendenti dell’ America meridionale che stringono li- 
bere relazioni d’ amicizia e di commercio con quelle po- 
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| 
tenze europee con le quali era loro vietato di oomunicare 


Ja’ Grecia che ritorna famosa; i neri restituiti alla dignita 


dell’umana condizione,e l’infame tratta dovunque perse- 
giitata; Visole oceanitiche che ricevono colla luce evan- 
gelica i benefizi della eivilta ; la stampa che moltiplica i 
buon? libri alla nuova Olanda, a Calcutta , ed all’ estre- 
mita dell’America, ugualmente che sulle rive del Tamigi; 
uno stuolo d’ intrepidi viaggiatori che siaddentrano nei 
deserti dell’ Affrica di mezzo, ed altri che proseguono le 
loro ardimentose ricerche sotto i ghiacci eterni del polo; — 
la speranza di vedere i} pid illustre fra i viaggiatori diri-— 
gere i suoi passi verso il pianoro centrale dell’ Asia, e con- 
dutre ad effetto la pid bella idea di viaggio che cadesse 
in mente umana; quale immenso campo di meditazioni e 
di piaceri per gli uomini tutti che hanno il sentimento’ 
dell’ eccellenza della loro natura! 

Noi abbiamo pit volte esternato il desiderio 
storia naturale fosse pit coltivata fra noi, @ ché i \tosca-: 
mi ad esempio degli elvetici furmassere wim societa che a 
cid mitasse: principalmente. Tanto ‘basta per supporre' 


da noi ‘non. sara ‘lasciata indietro eccasione veruna 


per riandare -questo’ argomtento , e che rieeveremo. con: 
animo grato: ‘tutte le aperture'e tutti gli seritti che a cid 
Del rimanente il ramo) delle scienze natu- 
ie quello delle svienze fisico-meccaniche riceveranno 
per I’ avvenire maggiore trattazione nell’ Antologia , se 
possiamo vedere uscire ad effetto le promesse fatteci dai’ 
nostri ragguardevoli ‘amici. E speriamo che a ‘al \propo-. 
sito fara dolce violertza alla medestia ir ssistibile 
amore del pubblico bene, ¢ebe'quindi il nostro giornale 
diventera ricco delle loro’ toro dotte: 
fatiche, 
Non tropips Snvito al savi' 
toscani di farei parte delle ‘loro osservazioni 
agrarie, e dei frutti delle loro’ esperienze. La nostra peni- 


* 


si fatte disquisizioni. E, uoi accettiamo-1 chi; 


LY. 
sila in generate la Toscana in’ partitolare- essendo. un 
paese essenzialmente agricola, ogitun. vede con quanta, 
cura dobbiamo accogliere tutte cid che pud indurre jpn, 
miglioramento nella nostra cultura territoriale , ed, Wer 
crescere quindi la nostra ricchezza. 

Le belle lettere e le belle arti che lungo 
agli altri popoli d’ Europa ci fruttarono tanta /gloria ;\e 
ci condussero per fiorito sentiero alla genatilezza' dei co-. 
stumi ed alla civilta, e il Teatro che; é, la vera scuola del 
popolo, entrano ancora nella givrisdizione ‘dell’ etica e 
della politica in riguardo agli effetti che aver possono, sul- 
la pubblica morale; ma non pertante continueremo en- 
cora a parlarne in particolare. Noi rendemmo, conto 
la nostra tiltima espesizione all’accademia di belle arti; e 
quell’ articolo eccitéd dei clamori in. senso diverso; pe- 
rocché alcuni trovarono ehe furse nba avevamo rendato 
ai nostri artigti V intera giustiz#a che meritavano,/altri 
che anzi, trabtati, gli,avevamo, con soverchia.indulgenza ; 
ed-altri finalmente che, troppo avevamp lodate la scuola 
fiorentina e le scuole italiane in generale, e riprodussero, 
in tale occasione il rimprevero, danoi per avventura ta- 
lor meritato, cioé di menar teappo, vanto delle memonie, 
del passato, e di riposar soynelenti, sugli allori; eolti; dai 
nostri padri. Ma \le, persone. diseppaasioniate applaudireno 
in generale a questo. primo. saggie.d’ una critica letteraria 
insolita fra noi, € Ch ncoraggianono a. continuare per} aye, 


buon animo, dichiarando. altresi' ehe | ton 
piacere nella nostra |raccolta qualsivoglia’ scritto! oppeate - 
ai nostri giudizi, purché sia dettate da  spirito, di modenar, 


-zione da Cui non yogliamo giammei scompagnarci, e 


ché possa essere utile agli artisti per animare il loru' co-. 
raggio, ed eccitarli sempre 4 ben fare (e lo illuminarli egli 
é un combattere i tristi effetti del loro amor propriv) e' al 
pubblico aiutandolo arender ragione a sé stesso de” suoi 
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g indiai, ad e a rettamente proferirli . dob- 
biamo’ ppi ‘mancare d’ avvertire ¢h’ rimasta’ per ‘noi 
affatto intatta la questione dij precedenza fra le 
kane ed oftramontane, e nominatamente fra quelle ela 
scuala francése;-e cle parallelo di sorta alcuna non 4ta- 
to da -noisu:tat punto istitwito. Per farlo in titodo accon- 
cio imparziaje era di mestieri avere aleuni dati ‘che! 
per anéo ‘now possedevamo sopra tutto faceva d’ wopo 
risalive ad: aloune cause morali che esigetebbero tai di- 
squisizioni da suscitar:clamori' d'un altro genere , ¢he at- 
tualmente & mopportuno di risvegliare. Che che ne sia 
noi ci stimeremo fortunati ogni ‘volta che annunsiar po~ 
tremo le glorie o le fondate sperante della varie scuole che 
onorano Ia riostra Italia, e preghiamo percid nostri cor- 
vispondenti|# metterci in grado di farlo 
tardb,e. con cognizione dicausa.: 

La’speranza che abbiamo espressa di 
fra teatro nazionale vicina a compiersi; e i com- 
pilatoré dell’ uf ntotogia non: mancheranno di 
tarsi, che! uno stabilimento di tal matara e di tale impor 
tanza abbisogna , periaggiungeve al suo scopo, di sture 
continuamente sotto gli oochi della critica giusta , mode- 
rata ed intelligente. Nei printi tempi im ispevie la serlta 
degli attori, il gesto, il metledideelaniare, le asioni sceni- 
che da eléggersi, la lone moralita, nulla sfuggir ‘deve allo 
sguarde indagatore di chi Vincarico di renderne 
conte nel mostre giernale. Si: tratta'di'veder formare in 
Firenze, wale a.dire nel. centro (della‘lingua italiana , un 
teatro mazionale degno d’ Alfiers'e ds Goldoni,che sia’ al 
tempo stesso. una educazione e di 
d¢clamazione, areha deve 
correranno contrastar dell’ onore, e:dove le‘corone tion 
saranno dispensate fuorché dal suffragio det pubbhice m- 
telligente, percid non se now la det 
pid meritevoli . 
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Troppo lungamente.!’ Italia, e singolarmente la To- 
| , Lombardia presentarono il ridicolo spettacolo 
di fratelli che battagliano di parole con fiele.e.con ira, e— 

muovono pretensioni che poco rileyano ,e nulla servono 
ad immautare la vera condiziene delle cose. Due: anni di 
esperimento ci hanno: messo im istato di comoscere su 
preposito |’ opinione della parte, sana della nazione ; 
crediamo quindi dover dichiarare, pel vantaggio del a 
stro giornale e.per quello dei nostri associati’, 4 tutti co- 
loro.che volessero. farei il! favore 'di- scrivere nell’ dnto- 
logia, che noi non..potreme dar corso agh articoli che 
tendessero a rinnovare si fatte questioni , che mai non 
avrebbere doyuto ingorgere , perché non fanno che disu- 
nirci, perché ci sono dannose nell’ opitiione degli esteri , 
e perché. non possono'che servir: di sfogo: all’ offese , o 
appagare al piu amor proprio di qualchedunoe. Gerchia- | 

| mo di scrivere con proprieta e con eleganza it nostro bel- . 
| lissimo idioma; procuriamo difarci leggere-con piacere da’ 

| coloro singolarmente sono membri d’ un’ stessa fa- 

| migtia.con,noi, e che mai ‘non avrebbero dovuto diventare 

| nostri antagonisti. Gooperiamo unanimamente ad arrichi-' 
‘| re V’istoria della nostra listgua di nhovi documenti, e per 

| tal modo gioveremo alle lettere , 
| tempo. dalla gratitudine della patria 
Ma se debbiqmo, evitare di tabi, 

| dispute. npn ponno essere di qualche momento che a po- 
chiabitateri della, nostra) penisola , pochi: mémbri di 
| qualche societa la cosa medesimain ri- 
spetto.a ¢erte opinioni che interessano ogni: italiano in | 
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particolare, ed. ogni uome in generale. Noieombatteremo 
adunque 1’ errore, la. mala: fede. ignoranza ovunque li 
troyeremo, elo farémo senza passionee senzainurbanitd, 
| na lo-fareme tempo stesso senza timore) di vedere 


| sinistramen te} interpretate le nostre la. 
| nostra coscienza ci fiancheggera 


\ I. 
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Vil. 
Sotto? usbergo del sentirsi pura, 
e pérche d’ altra parte riceveremo sempre con docilita le 
giuste avvertenze, alle quali, contro la nostra mente, i no- 
stri scritti potessero dare occasione. 

‘Questa professione di principi, nonostante la nostra 
natural repugnanza a diriger la critica contro qualunque 
altro giornal:, sion ci permesse di tacere allorché vedem- 
mo uno scrittore toscano interpretare sinistramente, e 
metter quasi in ridicolo la giusta venerazione e |’ entusias- 
mo che pud ingpirar agli Italiani di alta mente e d’ alto 
cuore forniti lo studio-di Dante. E qui ne sia lecito il di- 
re che in quell’ autore pid che in qualunque altro dei 
classici nostri noi troviamo quella filosofia e quegli au- 
steri ma veri principf, che fanuo si che gli uomini non tran- 
sigano mai né coi loro doveri, né colla loro coscienza , 
in qualsivoglia condizion di fortuna si trovino dalla sor- 
te collocati. 

Tali osservazioni preliminari per noi si dovevano ai 
nostri lettori, per rammentar loro a quali oggetti e con 

- quali rette intenzioni é volto il nostro giornale, che la fi- 


ducia del loro suffragio ci porge animo di ett. cand ala- 
cremente. 


Vigusseux 
Direttore e Editore 
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ANTOLOGIA 


N XXV. Gennajo 1823. 


| Histoire du Jury, ec. Istoria del Giurt, del signor 
Ai@nwAn, membro dell’ istituto ( accaitemia Srancese) 
coll’ epigrafe: Contra periculosissimas hominum po- 

_ tentias conditioni omnium civium providisse, judices, 
videamini. — Cic. pro Coelio. — Parigi 1822. in 8.” 


(Continuazione, ved. Vol. VIII. pag. 236.) 


Nan repubblica d’Atene, come I iniziativa e la direzio- 
ne delle leggi appartenevano al senato, I’ iniziativa e la 
direzione della giustizia appartenevano agli arconti. Nel 
caso di doglianza in via civile o criminale, il motivo e le 
circostanze n’ erano esaminate dal magistrato che teneva 
Y tdienza , e che era ordinariamente uno dei sei arconti 
thesmotheti ,o in caso d’impedimento , uno degl’ inspet- 
tori' dei lavori pubblici. Il dolente era chiamato a di- 
chiarare se i suoi testimoni erano all’ ordine, o se ne— 
aveva altri da indurre; l’imputato per proporre Je sue 
difese e le sue eccezioni. Quest’ esame preparatorio dice- 
vasi anacrise. La causa , cosi preparata, era rigettata o 
ammessa dal magistrato , € solamente dopo la sua am- 
missione il dicastero i’ era investito. —— 

Ogni ateniése , di 30 anni compiti, d’ una vita ir- 

sibile , e non debitore del tesoro pubblico, era abile 

alle funzioni di dicaste. La sorte decideva a qual dicaste- 

ro ei doveva appartenere, perché gli ateniesi ne aveyano 
di specic. 
) 


Uno giudicava gli omicidj involontari , I’ altro quelli che 


l’ accusato pretendeva esser giusti, il terzo quelli gli au-’ 


tori dei quali erano ignoti, il quarto finalmente gli omi- 
Cidj imputati a’ banditi. 1 membri di quest’ ultimo dica- 
stero sedevano sul lido, I’ accusato stava sul suo vascello, 
e di Ja pronunziava la sua difesa. 

Ma il piu importante di tutti era I’ Helieo, o dicas- 
sero degli Heliasti, i quali giudicavano le cause civili e 
le criminali, e prendevano il loro nome dal sole , perché 
sedevano all’ aria aperta. Questo tribunale era composto 
di 500 dicasti, numero che nelle cause gravissime porta- 
vasi spesso a 1000, a 1500, e qualche volta a 2000. per 


)’ aggiunta d’ uno, di due, o di tre altri dicasteri; e sem- 


pre cercavasi di porre un’ unita al.di sopra di questi nu- 
meri, affin di rompere |’ eguaglianza dei voti, dei quali 
un solo di pit: portava la condanna. Socrate fu condan- 
nato per due soli voti. 

Ecco come facevasi la repartizione dei dicasti fra i 
tribunali. Ogni dicastero Portava per inscrizione una let- 
tera dell’ alfabeto, e ogni cittadino faceva parte di questo 
o di quello, seals la lettera corrispondente che avesse 
estratta a sorte. Una tavoletta marcata del suo nome, e 
una bacchetta portante quello del tribunale erano Ji at- 
tributi della sua dignita. | 

_ Avendo obbligazione i dicasti di conoscer la legge, e 
di eseguirla, i pryfani erano teuuti di sceglier. fra loro i 
nomotheti , o commissarj incaricati di metter le leggi in 
armonia fra loro, e di proporre al popolo naRRgaanS di 
quelle che non potevano pit sussistere. 

Avanti di procedere all’ istruzione della causa per la 
quale erano riuniti sotto la pr esidenza del magistrato, gli 
Heliasti , posta la mano sulle cose sante , cioé sull’ altare, 
o sulla vittima (ogni assemblea pubblica cominciaya con 
sacrifizj © imprecazioni) pronunziavano un giuramento 


Quattro erano instituiti per le sole cause diiomicidj. 
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5 
solenne , la cui lunga ed energica formula ci é stata con- 
servata da Demostene nella sua orazione contro Timocra- 
te; da questo giuramento prendevano il nome di omomo- 
coti, ussia di giurati. 

Prestato il giuramento, prendevan posto, e quando 
erano assisi, il magistrato faceva guardare da alcuni offi- 
ciali il Juogo della seduta, il quale di pit era circondato 
da una corda di 5o piedi di lunghezza per separare il 
giurl da ogni estranea comunicazione. 

Erano quindi sentiti i testimoni. Apparisce da pit 
passi d’ Eschine e di Demostene, i quali raccomandano 
ai giurali d} non aver riguardo ad alcuni testimoni cor- 
rotti, che i giurati dominavano colla loro intima con- 
vinzione tutto il morale come tutto il materiale della 
causa . 

Dopo I’ audizione dei testimoni, gli oratori dell’ ae- 
cusa e quelli della difesa dispiegavano tutte le risorse del 
lor talento in quella misura di tempo che era loro respet- 
tivamente assegnata per mezzo della clessidra. 

Questa limitazione di tempo era specialmente la ra- 
gione per cui, quando gli oratori s’ allontanavano dalla 
causa , era dovere del presidente di richiamarveli. Ogni 


_ loro divagazione sarebbe stata un furto fatto all’ accusato. 


Vi é luogo di credere (congettura |’ A.) che i giurati 
esercitassero successivamente nell’ istruzione del processo 
le funzioni di giuri d’ accusa e quelle di giuri di giudizio. 
Infatti bisognava bene che I’ accusa fosse in principio giu- 
dicata da loro, perché era rigettata e l’aceusatore pu- 
nito d’ una multa di 500. o mille dramme (35, 070 fran- 
chi), secondo la gravita della causa, se non raniva in 
suo favore il quinto de’ voti: Ora cid suppone necessaria-. 
mente una deliberazione , mentre la‘condanna o I asso- 
Juzione , che operavasi alla maggiorita delle voci , ne 
suppone necessariamente un’ altra. Platone fa dire a So- 
crate nella sua apologia che se non fossero stati gl’intrighi 
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6 
d’ Aristo edi Licone, non solamente avrebbe evitata 
l’accusa di Melito, ma questi avrebbe anzi pagata la multa 
di mille dramme, perché non avrebbe avuto a suo favore 
il quinto del dicastero. Cosi quella prima ammissione della 
ih causa fatta dal magistrato non constituiva un cittadino 
| altro che in stato di semplice imputazione- 
Terminate le arringhe , un araldo, d’ ordine del pre- 
| sidente, chiamava gli omomocoti a dare i loro voti; il 
| 
| che facevano per mezzo di due psephos, o palline di 
| bronzo, una traforata, lV altra piena. La decisione del 
| giuri era pronunziata. dal presidente, il quale applicava + 
| la pena. 
| 
| 
| 
| 
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Nei casi di sollevazione o di diserzione , il dicastero 
era costituito sotto la presidenza dell’ arconte polemarco 
assistito da strategi, o generali di tribu. Questa era una 
specie di corte marziale, la quale perd non era priva di 
giurl . 

I membri dell’ Areopago rivestivano nel tempo stes- 
| so le funzioni di giudici e di giurati nelle cause di parri- 
| cidio, d’incendio, di veneficio seguito da morte, di as- 
| : sassinio , di ferite fatte con premeditazione . Quando 
\ TP’ uccisore non avea comprato il perdono della legge 

componendo colla famiglia del defunto, IV accusatore 
| giurava davanti |’ Areopago, colle imprecazioni le pit 
terribili, ch’ ei si presentava come parente della vittima. 
$'ei non otteneva il quinto dei voti, |’ accusa era riget- 
| tata e la multa incorsa, nello stesso modo che al tribunale 
| degli heliasti. 
Dopo i dibattimenti e le arringhe contradittorie , che 
| spesso occupavano pili sedute, il tribunale dava la sua 
sentenza colla via del psephos. In caso d’ eguaglianza di 
voti, un araldo poneva una palla di pid nell’ urna della 
pieta (cid chiamavasi il voto di Minerva), e I accusato 
era assoluto. Il condannato era gettato nei ferri ad atten- 
dere il suo supplizio. Ma nell’ intervallo dalla prima alla | 


| 
| 
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cusa ei poteva prevenire la’ sua sentenza colla fuga: allora 


7 
seconda udienza , vale a dire dopo |’ ammissione dell’ ac- 


i suoi beni erano confiscati. 

_L’Areopago giudicava all’ aria aperta, e giudicava di 
hotte per paura d’ esser sedotto dalla vista degli accusati. 

Gli Ateniesi avevano inoltre 40 dicasti ambulanti , 
i quali percorrevano le borgate , e giudicavano definitiva- 
mente le piccole cause. 

Ecco qual era quel famoso dicastero d’ Atene, il 
quale meritd, anco sotto il dispotismo d’ Alessandro, li 


+ elog} d’Aristotile. Da pit d’ an secolo era in vigore, quan- 


do uno-dei pit abili corruttori della moltitudine, Pericle, 


- povescid |’ equilibrio dei poteri stabilito dalla saviezza di 


Solone , disarmé a poco alla volta della loro potenza e 
della loro autorita , il senato, |’ arcontato e I’ areopago, e 
fece cadere il dicastero nell’ ochlocrazia. Per giungere a 
questo, esentd i ricchi dalla multa incorsa per la loro as- 
senza, e attaccd un salario alla presenza dei poveri, il 
qual salario ricavossi dai depositi che dovean fare i liti- 
ganti al principio delle cause civili e criminali , propor- 
zionato all’ importanza di esse, e che il succumbente 
perdeva in pena della condanna. Cosi I’ attribuio piu bel- 
lo, il dovere pit santo del cittadino, quello di rendere 
la giustizia, fu convertito in un mestiere, che i poeti co- 
mici poterono render ridicolo; e |i ateniesi illuminati, 
aliontanatisi da una funzione avyvilita, lasciaronla in preda 
all’ ignoranza e alla turbolenza dei peggiori demagoghi. 

In Roma, i re godevano col loro consiglio d’ un auto- 
rita dispotica. Romolo riservd per se la cognizione delle 
cause grandi, e deferi il resto al senato. 

Creata la repubblica, il senato parve in principio 
non aver rovesciato Tarquinio , se non per porsi nel suo 
posto. Valerio che merito il soprannome di Publicola fece 
proclamare una legge portante che all’ ayvenire it con- 
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sole non potrebbe dare veruna sentehza capitale concer- 
neute un ¢iltadino romano, senza. |’ ordine espressg ;del. 
popolo, il quale sceglierebbe i giudici , e pronunzierebbe 
poi in appello nei gran comizj apostnd cosi che,ai citta- 
dini soli apparteneva il poter della spada. Un. tal. potere 
pero hon giungeva a -punir dj morte un cittadino. ga- 
stigo stesso dell’ esilio non nacque che col dispotismo di 
un solo. Da principio il bando di un eittadinoeral’effetta 
della sua propria determinazione, © visi decidesse prima 


della semtenza per iscampare alla. confis¢a ,all’. altre 


pene, o essendo privato, per pubblico decreto, dell’acqua, 
del fuoco e del tettu, fesse ridotto da qe scomunica 
terribile a cercare an cielo meno mamano: 


romani tutte le lore cause 


wate e pubbliche . 


Le prime erano 1.° Le cause gindicate, 
i casi, dal pretore o dai centumyiri; 2.° Le piceole cause 
erimionli nelle quali il riposo dello stato non era diretta- 


mente compromesso. Esse aveyano per giudici i triumyi- 


ri, 0, quanto alle civili, il pretore solo, giacché i suoi 
ire assessori non aveano allora vote decisive, |. 
Tutte le.altre eran chiamate, pabbliche o capitali, 


Si trattasse d’un gran delitto politico o. «private, la 


pena del quale attaccasse lo stato di cittadino romano, o 
non vi fosse da decidere che sulle-condizioni che. costi- 
tuivano un tale stato. Cosi Ja causa del, poeta Archia, il 
quale litigava per la sua qualita di cittadino romano, era 
una causa pubblica; Cicerone vi poneva con. ragione l’im- 
portanza di‘una. causa capitale, perché la significazione 


una tal parola, presso i romani,,non era_relativa alla 


perdita della testa, ma a quella dei diritti di -cittadino. 
Per loro, le vita era poca cosa, la condizione della vita 


era‘tutto . 


Le.cause pubbliche erano ordinariamente giudieate 


| 
| 


ad forum, @ percio all’ aria'seoperta, le “altre in sale 0 
basiliche ,,aperte a tutti cittadini. come instruivasi 
ogni causa pubblica . 

La direzione appartenevane al pretore , 6 al suo sup- 
plente, im qualita, on di giudice, ma di magistrato. 

accusa non apparteueva al ministero pubblico se 
non nel caso di flagrante delitto, nel quale era redatta dai 
trrumivirl quali s'erano assicurati della persona del 
_ eolpevole. Eccetto questo, era sempre fatta a nome della’ 
parte lesa assistita da tre soscrittori, 0 paraninfi. L’ac- 
cusatore, un givrno di mercato, montava alla tribuna, 
con permissione del magistrato, e citava l’accusato a com- 
parire a giorno fisso davanti il pretore , il quale , secondo 
la natura-della causa, accordava un termine pid o meno 
Tango per. preparare Peccess e la difesa. 
:- Se piu accusatori presentavansi in concorrenza , era 
preferito. quegli che domandava un tempo pit: breve , 
salvoche il magistrato non avesse avuto ragion di temere 
qualche collusione, come avvenne nell’ affare di Verre. 
Queste accuse finte destinate ad attraversare la vera sono 
uno strattagemma nato nei tempi della corruzione di 
Roma, quando Je accuse pubbliche , una volta esercitate 
dai personaggi piu rispettabili , divennero, ad eccezione 
di rari e coraggiosi esemp) , un traffico vergognoso, ed un 
vile mestiere . 
| _L’ atto d’ accusa , ordinariamente disteso da un - 

reconsulto (Cic. pro Coec.) , dovea indicare la legge in 
virti della quale l’accusato era chiamato in giudizio , 
ossia specificare il delitto. Su questo doveva eselusiva- | 
mente cadere |’ esame. 

Era permesso all’ accusatore, non solo di apporre da 
sé stesso 1 sigilli alla casa dell’ accusato, e di visitare tutti 
i suoi effetti e le sue carte ( Cic. I. Verr.) ma di esten- 
dere eziandio Je sue perquisizioni anco in qualunque altra 
casa (AI. Ver err. ) Queste ricerche, quando I’ interesse 


pubblico le comandava veramente , erano protette dai co- 
stumi ancor pid che dalle leggi. L’ accusatore pero rice- 
veva dall’ accusato un inspettore che vigilasse accid nom 
intraprendesse nalla d’ illegale. 

Presentata la doglianza, il pretore faceva un decre- 
to, o per rigettarla (interdictum), o per ammetterla 
( actio ). Ammessa , ne dirigeva da sé l’ istruzione, o la 
faceva dirigere dal suo questoré, quello dei due che eser- 
citava questa incombenza dicevasi giudice della questio- 
ne; mai voti si davano, come ad Atene, da cittadini 
eletti temporariamente , chiamati giudici , e che poi pre- 
stato il giuramento prendevano il nome di giurati, i 
quali erano in numero assai minore che i dicasti in Atene, 

Nei primi secoli della repubblica furono presi esclu- 
sivamente fra i senatori, che il pretore designava ogni 
anno in numero di 450. divisi in tre decurie, le quali 
entrayano una dopo [’altra in esercizio. Nel 7.° secolo, 
C. Gracco fece passare la legge Sempronia che trasferi 
le funzioni di giudici dall’ ordine dei-senatori a quello dei 
cavalieri. La legge Servilia divise poi il giuri per meta 
fra i cavalieri e i senatori; la Glauciana lo restitui intero 
ai cavalieri; la Livia lo riparti nuovamente fra i due ordi- 
ni raddoppiando il numero dei giurati, il quale arrivd a 
600. Finalmente la legge Plautia vi aggiunse 45. plebei 
presi da ciascuna delle 25. triba ; il che formando un ag- 
giunta di 525. plohel fece ammontare il numero a 1125 
giurati. 

Silla rimesse i senatori nel possesso esclusivo del 
giuri, e aboli gli appelli alla maesta del popolo; dal che 
vennero le proscrizioni e le atrocita di quell’ epoca. Dopo 
Ja sua ritirata dalla dittatura, Aurelio Cotta, che non era 


né senatore né cavaliere, fece passare una legge portante 


che i. giudici o giurati sarebber presi fra i senatori , i ca- 
valieri e i 200. tribuni del tesoro, i quali rappresenta- 
vano l’ordine dei plebei. 
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La legge di Cotta fu dp. quale 
favoriva il popolo, e distrutta da Cesare... Antonio poi 
trovo comodo di sostituire ai tribuni del tesoro gli obsiali 
d’ una delle sue legioui. on 

Queste vicissitudini ebbe il giuri romano a Seeende 
delle vittorie delle fazioni oe si contrastaronola supe- 
riorila . 

_ In qualunqpe modo oes fosse secondo i tempi com- 
posta la lista , la forma con cui procedevasi era questa. 

Alle eplenda di gennajo il pretore faceva la sua scelta 
per la formazione della lista dei gindici o giurati che 
potevano esser chiamati nel corso dell’ anno. 

Su questa lista annuale il giudice della questione e- 
straeva a sorte , in presenza dell’ accusatore e dell’ accu- 
sato , per ogni causa , la lista particolare dei giudici o 
giurati che dovevano conoscerne. Il numero dei giurati 
inscritti sulle liste o annuali o particolari, varid secondo 
itempi, e secondo la latitudine che presentava la lista 


generale. Furono 51 1 giurati nell’ affare di Milone, e 32 
solamente in quello d’ Appianico . 

_ L’ accusatore e |’ accusato avevano a vicenda la 
facolta di ricusarne un certo numero, e al rimpiazzo 
dei ricusati provvedevasi con una nuova estrazione . La 
seconda lista era definitiva. 

Nella causa di Milone pero 1 giurati © giudici ricu- 
sati non furono rimpiazzati. Il giuri era di 81. membri, 
i quali furono ridotti a 51 per le ricuse , e questi reita- 
rono soli giudici della causa. Asconio ci di il calcolo del 
resultato dei voti. 


Condanna A ssoluzione 
Senatori 6. 
Cavalieri 13. oo” 
Tribuni del tesoro 13. $. 


38. 13. totale 51 


vy 
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Il giortio’ fissato per la causa, gli araldi del pretore 
proclamavano all’ udienza i nomi dei giudicie dell’ acca- 
sato , e quelli degli oratori ‘che dovevano parlare . Allora 
presentavasi da una parte I’ accusatore coi suoi paraninfi 
co? testimoni, dall’ altra 1’ accusato coi suoi testi- 
moni, se ne aveva, e coi laudatori, che erano persone di’ 
rjputazione indotte per attestare della sua buona condotta 
in generale ; e scortato ancora dai suoi parénti, dai suoi 
protettori e dai suoi amici ( advocati ) , tutti vestiti a. 
lutto per muovere la pieta dei giudici. Dei laudatori un 
accusato non poteva produrne un ‘numero 


minore di dieci . 


- T giudici assenti erano scusati per motivo legittimo; 
ma l’accusato che non compariva iticorre\a p'ne gravis- 
sime, perché tradiva la fiducia pubblica, la quale aveali 
lasciata la sua liberta . L’ accusatore otteneva dal magi- 
strato'un decreto che lo metteva in possesso dei suoi beni, 


e se nell’ intervallo di 30. giorni dopo la presa di possesso 
lV’ aceusato persisteva a non presentarsi , |’ accusatore ne 


provocava la vendita , il che portava per lui disonore, per- 
che chi diffidavasi me cotal guisa delle leggi liberali del 
suo paese, era riguardato come condannato da sé medesi- 
mo; percid era cancellato dal numero dei cittadini, ed era 
morto civilmente. L’accusato non potea rilevarsi da tal 
condanna , se non mediante I’ appello ai tribuni , quali 
portavano la causa in ultima istanza avanti il popolo: © 
Aprivasi la seduta col giuramenteehe prestavano 1 
giurati dinon accordar mente né al favore né alle preghie- 
re (il timore non si reputava possibile in un romano), e. 
di dare religiosamente la loro dichiarazione con rettitudi- 
ne e verita. L 


Dopo I’ esposizione della querela erano introdotti i 


-testimoni. L’ accusato avea diritto d’ imterrogare i testi- 


moni dell’ accusatore . Quindi incominciavano le difese . 
Spesso piu oratori difendeyano la stessa causa ; uno 
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faceya | esordio e la perorazione, un’ altro dava le prove, 
e qualche yolta un terzaconfutava quelle dell’ avversario. 
Gli oratori erano talvolta i primi Magistrati . .Ci- 
cerone da pretore difese»Cluenzio al tribunale di Naso- 
ne. suo collega , e da console difese Rabirio davanti al 
popolo. Ammirabile costumanza la quale. rispettava tanto i 
diritti dell’ umanita da assicurare aghi accusati,,,colla la- 
titudine concessa’alla loro scelta , 1’. indipendenza dei, di- 
fensori ! Qual differeuza fra questo principio magnanimo, 
e le miserabili ordinazioni dei tempi moderni , nei, quali 
il ministero del difensore é ristretto quasi dovungue fra i 
cancelli di una condizione particolare nella societa , reg- 
gimentata.e suddivisa a capriccio, e vei quali |’ yomo ve- 
ramente pubblico , quegli che colla voce e colla penna,é 
destinato dal suo genio a combattere le false passioni, e a 
far trionfare lo spirito di giustizia, ha bisogno d’ altra,; vo- 
cazione che, di quella del suo talento, dellasua virtua , e 
della richiesta d’ ull. infelice |, 
foromoderno ha dato esempj di, pratori 
che hapno saputo sacrificare al dovere della verita lo,stato 
Joro medesimo . Ma la gloria che han percid conquistata 
accusa quelle instituzioni,che.richiedono |’ eroismo da- 
gli uomini per l'adempimento,del loro dovere. . . . Ma my 
sciamo le riflessioni, e ritorniamo all’istoria. . 
Il primo a, parlare era I’ accusatore ; |’ accusato _ri- 
spondeva . Qualche volta gli oratori permettevansi vjo- 
lente escursioni sulla vita privata degli avversarj, sul loro 
carattere , sulla loro, probita , e sui delitti che avessero, 
anteriormente commessi ; i giudici perd non aveyano di- 
ritto di schiarire questi accessor} dela causa, ma doveano 
ristringersi ai fatti che costituivano I’ atto di accusa. Le 
arringhe si terminavano con la parola Dizi ,, ho detto ,, 
Prima di questa parola nessun potere avrebbe ardito in- 
terromperli . 
Dopo |’ attacco e la difesa Ja prima azione era ter- 
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minata , e la causa aggiornata a due giorni dopo per la 
seconda azione, nella quale intendevansi le nuove prove 
somministrate per |’ una e per I’ altra parte , e le repliche 
contradittorie degli oratori . Not poteva esser proferita 
veruna sentenza , se non oye che 
avesse avato il suo corso. 

‘Terminati tutti i dibattimenti , i giurati te 
tive note secondo il loro intimo convincimento .’ Pér lun- 
go tempo cid fu fatto ad alta voce; ma.l’atino 605. di Ro- 
ma, due anni dopo che il Tribuno Gabinio avea fatto sta- 
bilir Puso dello squittinio per I’ elezione dei magistrati, 


questo modo, sulla proposizione del tribuno Cassio fu adot- 


tato anco per le sentenze . Ogni giudice gettava in un ur- 
una tavoletta dove era scritto absolvo, o condemno. 
Tl condannato aveva, come abbiam detts, risdrsa 
dell’ appello al popolo . 
Questo fu uno dei punti sminirabit della costituzio- 
ne, dei romani. Un pretore e dei giurati potean decidere 


se un tal cittadino era‘colpevole di un tal delittd; po- 


polo solo era competente per giadicare se qtiest’ uomo non 
sarebbe pid cittadino . Tal’ era’ il principio detla legge, 
la quale voleva che il popolo solo , riunito nei comizi , 
potesse condannare alla morte , wale: a dire alla degrada- 
zione, un cittadino di Roma, éiche in conseguenza costi- 
tuiva il popolo giudice in ultiata istanta di tutte le cause 
pubbliche . 

Il popolo era convocato per centurie , api che la 
causa era restata affissa per tre giotni di thleréato’ vale a 
dire ‘a sei giorni di distanza uno dal!’ altro’, ch’ era 
stato lasciato alle parti il tempo necessario per preparare 
le loro difese . I dibattimenti avean luogo davanti il po- 


polo nella stessa maniera che i pindict ed pre- 


tore. 
Per conoscere i voti , erano incari- 
cali di disporre clascuno nella sua centuria . Alcani di- 
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stributori ( diribitores) rimettevano ad ogni votante tre 
biglietti. Sopra uno eravi un A (absolvo), sull’ altro un C 
{condemno ) sul terzo N. L. ( non liquet ) . Dopo di che 
tutti 1 cittadini passavano su ponti di tavole strettissime, 
che Mario fece ristringere anco di pit, perché non vi po- 
tessero stare che pochissime persone nello stesso tempo, e 

dei quali ponti ve n’ era uno per ogtti centuria. I biglietti 
erano stati consegnati ai votanti all’ entrare sul ponte ; 
all’ escire gettavano nell’ urna quello che esprimeva il lo- 
re voto , aleuni custodes vigilavano al buon ordine di 
questa operazione , e lo spoglio facevasi con precauzioni 

Se nel corso di queste diverse istruzioni I’ accusatore 
desisteva dalla sua querela , era essa riguardata come non 
avvenuta; se I’ accusato preveniva la sua condanna con un 
esilio volontario, non soggiaceva a nessuna confisea e non 
erali inflitta veruna pena. 

Queste furono le istituzioni giudiciarie di Roma li- 
bera ; la corfuzione degli ultimi tempi le indeboli nell’o- 
pititine comune , il dispotismo imperiale ne conserv6 1 in 
principio I’ apparenza, poi le spense del tutto. 

I popoli che invasero I’ impero romano, i germani 
spécialmente, in mancanza della garanzia della legs e,che 
é quella dei ‘popoli inciviliti , avevano la garanzia scam - 
bievole degl’ individui. Lo stato di guerra in cui viveva- 
no, e il difetto d’ instituzioni protettrici ne facevano loro 
un imperioso bisogno . La patria era per essi , non come 
pei vecchi romani , nella gloria , ma nell’ indipendenza ; 
non nell’ orgoglio della citta, ma nella liberté dei boschi. 

Come tutti i popoli primitivi, distinguevano essi le 
guerre pubbliche dalle spedizioni particolari. Le prime. 
non erano intraprese se non col voto della nazione adu- 
nata, e niuno uomo ii stato di portar l’armi non poteva, 
senza impedimento legittimo, sottrarsi alla leva in massa 
ordinata in quelle gravi circostanze . Quanto alle altre 
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guerre , hiyno intervento,nazionale non le dirigeva..) Chi 


vuomini assyciati alla sua impresa poteva 


prenderle a suo rischio e pericolo. Questi compagni, co- 
mites , dai quali é derivata la denominazione, di conti, 
erano la stessa cosa che quelli che i, re 
barbari. della Grecia . 

Da questa distinzione resultava tutto, il, sistema giu- 
diciatio dei germani. La vilta, il tradimento, erano delitti 
pubblici, ostilita nazionali , ch’ ergno punite da.un pronto 
supplizio. militarmente , ordinato,, Quanto, agli omicidj, 
spogli » 2 altri disordini interpi , evano, questi. secondo 
loro , intraprese particolari delle quali la nazione non si 
mescolaya ,e la. vendetta delle. quali: fino all’ estinzione 
delle forze era il diritto e il, punto d’onore, delle famiglie. 


Questi costumi sussistono ancora presso | montanat) scoz- 


zesi , € presso altri popoli europei fra i quali le legsi e la 


civilt&é non sono interamente, penetrate 

Ma siccome questa trasmissione ereditaria, di yepdet- 
te avrebbe soyvertito e spopolato lo stato , furono in pro, 
cesso di tempo ammesse delle composizia} 0 multe tarif- 
fate seconde le persone e le circostanze , a Yapinesig della 
e della citta. 
| el manutenimento d’ un tal ordine di cose i capo. 
proclamava un bando col quale era garantita la pace di 
ogni | cittadino . Chi imputato d'un omicidio 0. altro delit- 


to si fosse sottratto alla composizione e si fosse ostinatg 


a continuare la guerra particolare, era escluso dalla pace 
ossia dal bando dello stato, era bandito. La sua situazio- 
ne diventava la slessa che queffh del romano citato enon 


comparente . Chiunque , senza eccettuare la moglie Ol 


parenti, li avesse dato alloggio o cibo, era, eondanna- 
to a gravi multe. Cosi egli era bandito , e costretto a la- 
sciar Ja sua patria la quale interdicevali il fuoco e }’ acqua, 


giudicate nell’ assemblea del popolo , alla quale 2 COME 


SESS. 


Chi poi sdttomettevasi all’ azione. delle leggi , era 
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‘Tacito , enano portati gli affari criminali. Vi 
érano portati anco gli affari civili, se non che nello stato. 
di.disdrdine @ di-vielenta in cui le societic vivevane éllora 
non ‘eravi;vérana controversia civile che non fosse crimi- 
nale. nel. tempo. stessu-, la cogniaione di Lutte apparte- 
neva necessdriamente-a}, popolo intere, perche il principio 
della societa era la garauzia di tutti verso.ciasenn 
parti erano ammesse purgare lor 
quostione colla. vid dell’ armi; e spesse aucera, amici co- 
muni arrivavano a conciliarle: fuori di questi.due casi, ib 
giudizio pubblico. propunziava centro. il ab 
applicavali la composizion@ 

Ma quando i grandi stabilimenti i che. dalle 
nied: det barbari nell’impero romano , ebbero fatto 
loro profittare- dei vantaggi d’ una nascente civilizzazione, 
la solidalita individuale, il cui esercizio,era allera troppo. 
difficile, fu'rimpiazzata dalla garanzia dei borghi,centene 
e idecanie. Ogni borgo.o citta divenne la sede d’ una as- 
sociazione particolare, tutti i membvi della quale essendo. 
responsabili-del danno causato da unp di loro avevano 
uni jinteresse  personale a scugprire i. culpevole, ea pit 
forte'ragione, a nom favorire la sua impunita. Da cid nac- 
que il. costume universalmente introdutta d’ ammettere 
a purgar |’ accusa per mezzo, del suo proprio 
giuramento, e di quello di pit liberi i quali at- 
testassero la sua innocenza . La legge voleva saviamente 
che. il numero di geesti Conjaratares o compurgatores 
aumentasse secondo Ja gravita della composizione, accia 
1p corruzione dei testimioni costasse pid.dellapena. 

Se P autore del delitto era iguorato, quegli a cul‘ap- 

 parteneva la composigione avea diritto di scegliere nel 

cousune, fino a 7. persone.sulle quali facea cadere Ja sua 

agcusa, le quali erano teuute a purgarla, ciascuno con un- 

dici congiuratori,,.e, quando questi mezzi mjancavano , o 

giudicali insoflicieati , ordinavansi , o combatti- 
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mento gindiciaria , le prove , ossia il — 


dice, provocare contro di lui una multa} e sfidarlo 


di Dio. 

Una conseguenza di questa 
cazione della bilita sociale fu la divisione delle 
giurisdizioni; quindi alcine cause furon conosciute dai 


blee della nazione presedute dal re. — 

I piccoli placiti erano formati sul modello dei gran- 
di, componevansi cioé di tutti gli uomini liberi dela 
contea, i quali dopo avere uditi i testimoni e i computga- 
tori, giudicavano conformemente alla legge, il che chia. 
mavasi dire la legge: La funzione del conte era diepilogare 
il fatto , di porre ia questione, di raccogliere i voti, e di 
pronunziare la sentenza; la quale eseguivasi in suo nome. , 
Tutti i monumenti che restano di questa véechia giuri- il , 

enza concorfono a one il contenonavea § 
voto deliberativo. | | 

Quando nell’ intervallo dalla tenuta dei placiti ; 
qualche causa esigeva che ne fosse convorato qualeuno 
straordinario , bastava che il conte fosse assistito da sette 
uomini liberi , o rachimburgi nominati da lui. Cid now 
toglieva la facolta agli altri cittadini di prender parte al 
giudizio: perd essi*poco ne usavano , perché l’esefcizione 
diventava sempre pid oneroso per lord , attesa la compli. 
canza deg}’ interessi sociali, la difficolt& delle comunica- 
zioni, e specialmente poi attesi i pericoli annessi allée 
funzioni di giudice , giacché in quella barbara giurispra- 
denza il condannato poteva chiamare a causa il suo giu- 


anco a duello. Anzi i conti diventarono a poco a poco i 
soli dispensatori della giustizia , per I’ attenzione che ave- 
vano di concentrare la scelta dei loro asséssori in Wn pic: 
col numero di loro devoti, e siccome sovente ‘facevanio 
pagare agli altri l’esenzione dal servizio, raccoglievano 


doppio vantaggio da quest’ abuso, to scandalodel qua- 


dali 
| que 
tenz 
solv 
dep 


. 


le non premeva loro pid nulla , da che ROR 
medesimi nominati dal 

Per reprimere un tal disordine, ire. formare 
delle. liste di. cittadini istruiti, chiamali Scabini ( da 
scabellum , dal che echevins ) tra i quali i copti erang 
obbligati-a scegliere i loro rachimburgi , sen quelli 
potessero ricusare. Questa instituzione pre e attri- 
buita a Carlo Magnd non cangid aulla alle forme della 
procedura. Ma ad onta delle precauzioni,, una confusione 
regnava, inseparabile da una societa fondata dall’ igno- 
ranza e dalla conquista, e dopo Carlo Magno una gran 
rivoluzione. politica preparata da lungo tempo, rovescid 
il sistema giudicjario delle nazioni germaniche, aggravd 
il male invece di apportarvi rimedio, e ra- 
pina sotto il pretesto di reprimerla. 

Questa fu il feudalismo ; quando cioe i re grearano i 

le dotazioni a favore dei loro compagni,.9 uo- 
mini d’ arme, Je resero éreditarie, vi annessero condizioni 
di fede e di omaggio , le quali cuse cangiarono per ultimo 
i magistrati in signori, e gli vomini liberi in vassalli, Chi 
resisté fu oppresso in mille guise, chi aderi fu onorato e 
arricchito , sicché tuttivcederovo finalmente, e feudali- 
smo. fu esteso sull’ Europa intera. 

il giudizio del paese disparve; i combi. non. 
pit: organi della decisione dei, giudici, ma soli giudici essi 
medesimi; e i vassalli che erano, chiamati, lo, erano 
solo per istruiclo coi lero consigli. Allova non) yi furong 


pil .congiuratori, mé prove per givramento. Cou la solic 


dalita dei cittadini era disparsa la potenza annessa a 
quelle instituzioni; tutti i dubbj risolveyvansi, calla sen- 
tenza assoluta del despota, e per la sua ancapacita @ tin 
solverli’, colla spada, la quale. in, 
deplorabili la sola giurisprudenza.,. 7) 
Disordini di questa fatta potean trascinare hase: presto | 
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nacque dall’ eccessd del male un qualche bene. vassallt 
che continuavano ad esser chiamati alla corte de} signore 
ettennero facilmente dalla sua indolenza ‘o dalla sua 
incapacitaé , ch’ essi medesimi si giudicassero tra’ lero, 
senza che il signore concorresse , altro che con la sua 
autorita , alla sentenza , la quale solamente sarebbe: stata 
pronunziata a nome ‘suo: -Insensibilmente quest’ abitu- 
dine prevalse , e fu convertito in principio geverale , 


specialmente dopo il regno e- per 1’ influenza di S. 


Luigi, che nessuno non sarebbe giudicato’ fuorché dai. 
suoi pati, giudizio diverso da quello del paese’, perché 


all’ eguaglianza politica erano sostituite le categorie, ma 
che vi rassomigliava per la forma, e ne presentava_al- 
meno un’ immagine berché imiperfetta. In questo, l’ono- 
re, la vita, gli averi deg! individui conservavano forti 
garanzie nella reciprecita del potere, nella facolta delle 
transazioni, nella pubblicita dei giudizj, .ne}l”esercizio 
gratuito della giustizia. Ma presto queste ancora ‘disparvero 
quando le corti di giustizia furono convertite in tanta tribu- 
nali permanenti , e quando il dovere di giudicare divento 
una prerogativa , una condizione ,.uno stato. Allora non 
vi fu pit reciprocita nel potere , ma autorila assoluta da 
una parte, sommissione passiva dall’ altra; nen vi furono 


pit ricuse , perehé i giudici essendo cherici, cioé: uomini 


dotti, non vi poteva esser modo di rimpiazzarli con altri, 


oltre di che i padroni non si ricusano. Cessi ancora la 


pubblicita nell’istruzione e vel giudizio,. perché l'interesse 
degli uomini che attiravano a sé stessi il monopolio della 
giustizia era d’ imbrogliare, di complicare , d’ eternare i 
processi., e sopra tutto di cuoprir P arbitrario delle: sen- 


_ tenze col velo impenetrabile delle processure: segrete . 


Anzi per ottener meglio I’ intento , fu introdofto lo stile 
d’ istruir le cause in latino come lingua del clero. Fi 
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nalmente non vi fu pid. giustizia gratuita , perché era 


‘necessario che quelli che 1 ne facevano una professione _ 


ritrovassero un lucro. 
Titempi che seguono sono vergognosi per la specie 
umana in tutta |’ Europa continéntale . Volgiamo lo 


sguardo verso un’ isola, la quale ci mostra da lontano fra 
tante tenebre un raggio di luce. G. Gusti 


(‘Sard continuato ) 


ET di madama la contessa di Gents. 
Parigi 18.1. 


Il Petrarca dotato di un animo capace de’ pid nobili 
affetti , e al tempo stesso di alcune piccole passioni del- 
’ umana natura, pop ayendo trascurato di notar ne’ suoi 
scritti le une e gli altri, ci ha Jasciati i materiali per una 
delle storie le pit interessanti,, quale é quella d’ un uo- 
mo di talento: ma tuttavia desidera, cid che pochi hanno 
ayuto la fortuna di trovare, un uomo di talento per suo 
istorico . 
née lettura né perché mio libro fosse per 
Ja parte istorica tanto completo, quanto poteva desiderar- 
si... se talvolta, parlando solamente della sua bella Lau- 
ra, mi ulcan ché dalla storica fedelta , spero 
trovar perdono sé introduco qualche finzione nel raccon- 
tar gli amori d’un poeta ,,; in conseguenza ella crede, che 


(*) Mentre i giornali francesi ¢ italiani stanno oecupandosi d::h 
commento fatto al Petrarca dal Biagioli, e del supposto viaggio 
del Levati, crediamo far cosa grata ai nostri lettori facendo co- 
noscere colla traduzioue dell’ articolo inserito.nel quarterly review 
come discorre quell’ accreditato giornale inglese, quando si tratta | 
di erudizione, del romenzo pubblicuto da madama de Geniis sotto i 
titolo di Laura e Petrarca. — Nota dell editore 
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lo stile del suo dovesse poco a 
quello d’ an 

Un libro che nel tempo stesso sia romanzo 
e poema ¢ qualche cosa di straordinario, perches esige con- 
temporaneamente opposti sforzi per raffrenare e spronare 
 immmaginativa , e corre il pericolo di non riuscire né 
up istoria, ne un romanzo, né UN poema, ma un genere 
non descritto , che troverk lettori finché avra I’ incanto 
della novita. 
____ In quelle parti del libro the potrebbero chiamarsi 
istoriche , mad. di Genlis adempie i doveri d’istorico, ci- 
tando in pie di pagina le autorita con le seguenti parole; 
istorico , senza nome veruno di scrittore ; le sue lettere, 
senza indicar quali; i swoi sonetti, e qualche volta ; vedi 
tutti i suoi sonetti. Obbedienti a quest’ ultimo comando 
abbiara letto pid della meta delle poesie del Petrarca , ed ab- 
biam potuto in soli cinque o sei sonetti trovare appena qual- 
cheombra dirassomiglianza con alcuni fatti narrati da mada- 


ma; forse l’avremmo trovata nell’altra meta che non abbia- — 


mo letta: ma una riflessione generale sulla storia del secolo 
XIV basta per convincerci ad ogni pagina che il talento in- 
ventivo dell’autrice ha preso il di sopra alle sue buone in- 
tenzioni, e che ella ci ha fatto il dono pericoloso di una 
serie di errori sotto il nome di materie di fatto, anco nel 
tempo che si protesta non esserle mestieri ricorrere alle fin- 
zioni: comincia il suo racconto colle seguenti parole . 

» Il Petrarca nacque nel 1304. In quel tempo Pe- 
tracco suo padre , di parte bianca , opposta a quella dei 
neri, era in Firenze, e vi sostenne una sanguinosa batta- 


glia. L’ esito fu con perdita della parte bianca che erasi- 


riunita a quella dei guelfi : essi furono cacciati da Fi- 
renze ,, . 
Ma non vi é fatto pid certo del seguente . Il padre 
del Petrarca fu bandito nel 1302; era in Arezzo nel 1304; 


i bianchi erano i ghibellini sotto altro nome; i neri era-— 


= 


— 
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Ho i guelfi; finalmente non i guelfi ma i ghibellini furop 
caceiati da Firenze nel 1302; ‘non dope ena sanguinosy 


battaglia , ‘ma per opera di calunnie, ¢ pe’ ieerrethetenied 


cessi di un tribunale d’ inquisizione. | 

Quest’ opera non pud mancare di produrre i sui 
effetti sopra i giovani i quali conoscono il Petrarca soltan- 
to per la sua gran fama , per aver letto superficialmente 
alcuno dei suoi sonetti , e per le favolose tradizioni del 
suo amore. Sventasstargante coloro che lo conoscuno non 
tanto vagamente, non possono dai loro appunti dedurre 
certi fatti da dar luogo a finzioni: e se dovessimo sceglie- 
re fra il poeta, che elegantemente e candidamente ha e- 

la sua passione, e il novellatore che I’ ha colorita 
con tutto lo sfoggio dell’ arte: se troviamo che il primo di 
ia mano nei lungo corso della sua vita scrisse volumi 
di lettere familiari, ove tutti i suoi pensieri, le sue tenerezze, 
le sue azioni, anzi le pid minute -circostanze corrispondono 
a cid che ha espresso ne’suoi versi; se finalmente conoscia- 
mo che ci ha fatto fortemente sentire , profondamente ri- 
flettere ed ammirare in lui un essere della nostra specie, 
ma diverso da chiunque altro, e la cui singolarita é reale, 
amabile , interessante: @ quasi impossibile il non lo pre- 
ferire, e il non trovare freddo e inconcludente un roman- 
zo, sebbene ordinato e composto maestrevolmente. Pure 
concederemo di buon animo che madama de Genlis rie- 
sce talvolta a far nascere piace volissime illusioni; ed ab- 
biam letto con piacere la narrazione del primo incontro 
del Petrarca con Laura. 

» Petrarca tornando da’ suoi diporti, dope 
aver passato la notte in una capanna di pescatori, il sesty 
di d’ aprile, lunedi della settimana santa, a sei ore di mat, 
tina trovossi alle porte di Avignone senza sospetto che 
quel mattino formar dovesse i’epoca piu interessante del- 
la sua vita. Secondo il suo pio costume quando per tempo 

rnava alla citta, volle andare in una chiesa a dir le sue 


i 
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24 
find éd entrd in quella ‘di S. Chiara che rimaneva sulla 
sua strada . Essendo incominciata la settimana santa, la 
chiesa, secondo l’uso del tempo, era parata dinero; ed una 
dolce melanconia fu la prima sen sazione che provd il Pe- 
trarca entrande in quel santuario, ove |’ animo suo arden- 
te e delicato traveder doveva i pit interessanti misteri 
della sua vita.avvenire. Il nostro destino é tutto compre- 
so nelle affezioni del cuor nostro: il Petrarca conoscera in 
breve qual sara il suo; e (tristo presagio! ) tutto..cid che 
ha inturno a sé nou gli rammenta che idee solenni di un 
gran sacrificio e della morte. Erasi di poco inginocchjato, 
quando volti gli occhi a destra vedde pochi passi avanti 
a sé ub oggetto che richiamo tutta la sua*attenzione. Era 
questa. giovine inginocchiata, ma non potendo 
vederla in volto , ammird con viva emozione la bellezza 
della-persona , del collo , de’ biondi capelli e I’ elegante 
abbigliamento «. Il suo vestire era di un verde, suo color 
prediletto , sparso di brune mammolette, il pid umile fra 
i fiori , ma il pid venuto-in grido e il pid usato dopo la 
recente istiluzione dei giochi floreali. Ornavale il collo 
una filza di perle e di granati, e le sue treccie bionde ri- 
saltavano sotto una corona di filongrana.d’ oro e di gem- 
me. Egli ardentemente bramava che _il volto della giovine 
sconosciula rispoudesse alla bella persona e al vestire; ed 
anzi non dubitando , impuzicnte uspettava che ella si _ri- 
voltasse ; e questo’caldo desiderio divevne una violenta 
inquietezza: Lalti i presentimenli pareva che il dispones- 
sero a cid che soffrir doveva. Ma quando la scongsciuta 
rizzossi in piedi e a lui si appresso per uscir dalla chiesa 
senti cheeranvi delle impressioni delle quali la pid poetica 
e piu ardente immaginativa uon saprebbe concepire l’idea. 
Immobile, inginocchioui tuttavia , colle man giunte, con 
gli occhi fissi in lei , la coutemplava con inesprimibile 
ambascia. S’ incontrarono i luro sguardi}\e la donna, che 
tante volte udito aveva parlar del Petrarca, lo riconobbe, 
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si seosse edi arrossi ; € in suo 
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pensiero ne ripeté il nome. 


Quel nome clr’ ella render dovevd iimmortale s’ improfita 
per ‘sempre nel'suo cuore . Pian piano da lui si ‘allontana 


"senza osar di rivolgetsi. La seguiva il Petrarca con glivcchti , 


e il suo pensiero l’accompagnava per la stradache far dove- 
va. Suo fratello venve a svegliatto da questo dolce delirio« 

‘Nulla vi éd’ incredibile in tutte queste’particolarita; 
e possiamo puré concedere che Laura quando la prima 
volta s’ appresenté agli occhi del poeta, non fosse ancor 
maritata. Ma poi madama de Genlis soggiunge:« quant’ar- 
te non adopro per far paghi i secreti desidert de’ due 
amanti !’ amabile Isoardo di RoqueviHe ; quanto non fe- 
ce il-cardinal Colonna ad oggetto che il mierito di-un gio- 
van poeta , orfuno , senza averi , senza esperienza e di 
oscuri natali venisse ricompensato con un illustre matri- 
monio! ,, Alla ripugnanza ed alla allerigia della madre 
di Laura, gli amici del Petrarca avrebberu potuto opporre ~ 


le speranze della sua futura gloria ; cioé pro 


che 


Laura restasse zittella finché il poeta colle sue rime fosse 
venuto in fama tale da eguagliar la diseguaglianza delta 
sua ‘nascita e della loro fortuna. La madre simulando di 
acconsentire condusse via da Avignone la figlia , e la co- 
strifse a divenire contessa di Sade. I] conte poco dopo 
mori, e il Petrarea ne ebbe la nuova a Napoli . Per com- 
parire piu degno agli occhi di Laura andd a Roma a pren- 
derci la corona di alloro. Riturnato a Avignone’ trovo 
nella chiesa di S. Chiara il funerale di Laura ,, . Quest’ ul- 
ma scena é benissimo lavorata , e I interesse dello scio- 
glimento fa obliare la noja della via che é necessario per- 
correre per arrivarci. Sonovi alcune altre descrizioni che 
in parte compensano la poverta dell’ invenzione: ma col 
fare inginocchiar troppo spesso il Petrarca ai piedi di 
Laura, col farlo ballare e cantare colle belle, madama di 
Genlis dissipa tosto le illusioni da lei fatte nascere . 
Pure in qualche circostanza sarebbe troppa severita 
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incolpare una donna per avere esagerato in materia di 
amore . La stessa signora Dobson, che nella yita del poe- 
ta toscano dichiara di seguir le Memorie dell’ abate de 
Sade , devia talvolta dalla storica verita. « Il Petrarca, 
ella dice » ricevé dalla natura un dono molto periglioso , 
Le sue sembianze erano tali da eccitar |’ ammirazione di 
tutti. Si vede nel suo ritratto un maschio aspetto , due 
occhi pieni di fuoco , una carnagione sanguigna ed una 
fisionomia che paless ik talento e la fantasia che brilla 
ne’ suoi versi. Nel fior dell’ etd sua era tanto ben formato 
della persona, che ovunque compariva era oggetto di be- 
nevolenza « . Ma il Petrarca descrive sé stesso diversa- 
mente . « Senza esser bello , egli dice, il mio aspetto in 
gioyentu ebbe qualche cosa di piacente, la mia carnagio- 
ne fu delicata e di un bruno vivace, i miei occhi animati, 
la mia capigliatura divenne grigia prima che io avessi 25 
anni. Mi confortava peneando che rassomigliava ai grandi 
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tuoni; e Cesare e Virgilio avevano 1 capelli grigi essen- 
do tuttavia giovani « . Il suo aspetto , anco in gioventih 
era venerabile, di che n’ andava alcun poco superbo: in- 
quietavasi se i capelli si scomponevano , vestivasi di ric- 
che vestimenta , e condannava i suoi piedi a crudeli oe | 
menti per |’ della calzatura . 

E dubbio se alcuno dei ritratti del Petrarca che Gi 
sono, restati, fusse dipinto lui vivente . Comunque siasi ¢ 
possibile rappresentare in quelli I’ elevatezza della sua 
mente , il fuoco della sua immaginativa e la pensierosa 
malinconia dell’ animo suo . Ma niuno si é arrischiato a 
rappresentarcelo con un cappellino ornato di piume, con 
un mantelletto , e con tutti i pid eleganti abbigliamenti 
dei trovatori provenzali , come ce lo descrive madama 
de Genlis, e la signora Dobson, di queila pid grave scritto- 
re. Il Petrarca educato alla corte del Papa fin dalla pri- 
ma gioventu vesti da ecclesiastico , e continud a yestire 
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in tal guisa finché visse . Inoltre madama de Genlis da 
al suo eroe quelle qualita principali, che ella si figura a-— 
ver comuni con lui . Candidamente ella confessa nel 
suo libro di avere le opinioni, |’ immaginativa e tutta 
P anima di lui . ,, Inferiore , ella dice, in tutto al Pe- 
trarca pe’ talenti , pure ho sempre trovata uniformita fra 
me ‘lui pel carattere ; pel modo di vedere e sentire; per 
P amore allo studio, alie solitudine e all’ arti; e per P uso 
abituale e regolare ch’ ei fece della sua vivace immagina- 

_tiva, onde consolarsi ed esser felice . Quindi é che ho de- 
yato dipingere con verita le scene ideali che compongone 
tanta parte della sua storia; quindi é che nulla ho seritto 
con pari interesse, piacere e facilita (ep. dedic.). Questo _ 
paragone forse esatto per altri capi, non é tale in un pun- 
to essenzialissimo , puiché |’ immaginativa del Petrarca, 
lungi dal condurlo alla felicita , lo rese affatto infelice , 
credendo. che la noia e il disgusto di tutto fosse inerente 
alla sua auima. 

Questa novella istorica ha per oggetto d’ insinuare 
che le pid violente passioni possono trovarsi insieme con 
la pid pura virtd ; e che si pud lasciar tutto il freno al- 
Pimmaginativa, senza indur V animo in una guasta tene- 
rezza , e in desideri di sensuale indulgenza . L’ esem pio 
dell’amante di Laura 6 stato recato in campo per cinque 
secoli a sostenere cotale opinione . Ma se il Petrarca si stu- 
did di gettare un bel velo sulla figura di amore, che i greci 
ei romani rappresentarono sempre nuda, questo veloé — 
tanto diafano che ne lascia trasparire le forme naturali . 

“Senza discorrere sulla origine e sulla natura di amore come. 
concepivansi nelle scuole plateniche, ci limiteremo a fare 
alcune poche osservazioni sull’amor del Petrarea, suile sue 
poesie tanto facilmente ammirate e tanto difficilmente in- 

tese,(“) e sulla sua mente e sul suo carattere, il quale pit 


(“) In Inghilterra pud essere; cid non vale certamente per 
Italia . 
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agevolmente e pit accuratemente conosceremo mercé at- 
tento esame de’ suoi scrittti, che da bial ne ae 
loro che ne scrissero la vita. 

Fra le rarita della libreria Trivulzi di Milané deb- 
bono esservi tuttavia due copie, colla'data del 139a,;d’ un 
opera scritta da un domenicano , nella quale é riportata 
la seguente storiella. « Francesco Petrarca ‘a’ di nostri 
ancor vivente amé una spiritosa donna cui debbe tatta 
la gloria propria. Morta lei feece grande spendio in limo-. 
sine alla chiesa per far dire delle messe; cosiccheé s’ ella 
avesse vivula la pid rea vita, seampata sarebbe dalle mani 
de! demonio » . Cosi la filosofia e la religione cospiravane 
colle maniere cavalleresche del tempo a lusingare ed ab- 
bellire quella fra le umane inclinazioni, cui é pit diffi- 
cile resistere. La facilita di cedere all” amore era certo 
indizio d’ animo cortese. La costanza , il disinteresse ¢ la 
sommissione al bel sesso eran la pid sicura prova. di 
dezza e di valore: né le bellezze poetiche palesavano il 
talento del poeta, ma la yiolenza della passione che lo 
ispirava. Belta, grado , domestiche virtt non avevaa me- 
rito se |’ adorazione d’ un amante e la passione’d’un poeta 
non le rendeva chiare ed illustri. A’ tempi. del Petrarca 
Agnese di Navarra contessa di Foix scrisse alcuni versi-di 
amore a Guglielmo Machant poeta francese. Eine vetine 
geloso; ed ella mando a Jui il proprio confessore a dolersi 
degl’ ingiusti sospetti, ea giurargli che gli era sempre fede- 
Je. Ella chiese inoltre al suo amante che scrivesse e pubbli- 
casse in versi la storia de’loro amori, e nonostante conser- 
vo il carattere e il nome di virtuosa:principessa agli occhi 
del marito e dei mondo. La riputazione, e forse le virtu 
del bel sesso, erano protette dalle corti? di amore le quali 
per due secoli fiorirono in tutta la Francia. Erano queste - 
a un tempo stesso scuole e tribunali ove erano decretati 
premi ai migliori poeti e agli amanti pit fedeli, doye ve-_— 
nivano sciolti problemi di amore e di galanteria, ove si 


; 


| 
procedeva e si condannava. Ivi le gentili donne facevano 
l ufficio di giudici senza appello. A dispetto della ridi¢o- 
lezza di cotali istituzioni, la vanita e la moda fece si che 
furono cercati e temuti questi tribunali, cui -talvolta pre- 
sedevano delle principesse , e presso ai tye non ‘veniva 
permesso.ai mariti di portar querele control’ indifferenza 
delle loro mogii. La contessa di Sciampagna figlia di Luigi 


il giovane sentenzid dal suo tribunale .« che in amore 


tutto é grazia,in imeneo tutto é necessita; e in conse- 
guenza che non esservi amore fra i coniugati’ ». 
La regina, cui fir appellato contro tal decisione’ rispose : 


« Dio non piaccia che noi siamo tanto atidaci: da 


contradire alle decisioni della contessa di Sciampagna ,; 
In seno della Francia ove vigevano-fali costumanzey; 
disposto ad esser virtuosé ma inqueto ¢ impaziente di 
venire in fama, con una immaginativa disgustata- del- 
¥ attuale condizione del mondo ed assorta nel concetto 
d’ una immaginaria felicita, il*Petrarca nell’ eta di ven- 
ticinque anni innamorossi di Laura , che appena ne avea 
i diciannove: Facil cosa @il notare i progressi e il 
descrivere la natura della sua. ‘passione esaminando tutte 
le circostanze , che ci’suggeriscono i diversi componi- 
menti poetici da lui a Laura indiritti, essendo egli spe- 
zialmente accurato nell’ osservare ordine de’ tempt, 
e nel disporli secondo le occasioni che nascere li facevano, 
eccettuati soli cinque o sei necessari a render completa 
la storia della sua tenerezza, eda lui» posti in principio 
sebbene scritti in eta provetta:: La raccolta. de’ suoi_versi 
sopra Laura offre il progressivo interesse di un racconto 
a quei \pochi, i quali mercé la lettura: delle sue opere 
latine sono-a) fatto delle circostanze dell’ amor: suo; ma 
molte:di queste circostanze sono di si lieve momento jin 
sé stesse, che difficilmente richiamano lattenzione di un 
lettore riscaldato dal fuoco-dei suoi pensieri, dalla varieta 
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delle sue imntagini, dalla elevatezza 
dalla doleezza della sua versificazione. 

Diffidando il Petrarca nella sua giovinezza del 
prio talento , erasi disgustato del mondo e delle cure ne- 
cessarie a prendérsi per vivere con un minor numero di 
mali, fa sbigottito per |’ incertezza ed insufficienza delle 
umane cognizioni a segno che era sul punto di abbando- 
nare lo studio delle lettere per sempre; e chiese il consi< 
glio d’ un suo vecchio amico, « Lascerid iv lo studiv @ 
prendero altra strada? mio caro padre abbiate’ preta di 
me. » Ma se faremo osservazione che pochi mesi dopo a 
data di questa lettera si accese di Laura, possianio \pre- 
stargli fede piu volentieri quando’ egli dice che spetava 
aver trovata in lei ogni felicita terrena ; che era essa la mo- 


trice e il soggetto di tutti i stioi studi; ch’ ¢i bramava_ 


gloria solo per acquistarsi Ja stima di lei; ch’ ella aveagli 
insegnato a desiderar la vitae a volgere i savi petisieri al 
cielo ; ¢ che se la sua passione per lei era stata una volta 
una fiamma colpevole e divoratrice , si era dipei conver+ 


tita im una luce per purificare e illuminar la sua anima, 


per fissare la sua mente,e per mettere in armonia quelle fa- 
colta che altre volte erano state in preda alle perturbazioni. 

ricordo che tuttora esiste scritto di puyno deb 
Petrarca é manifesto che Laura fu sepolta nella chiesa 
de’ frati minori di:Avignone. Nell’ aprirsi una sepoltura 
della famiglia di Sade nel 1533 fu trovata una medaghia 
di bronzo fra alcuni frantumi di-ossa, e una’ pergamena 


com alcuni versi'i quali indicavano esser quelli avadzi 


dell’ oggetto dell’ amor del Petrarca. Due secoli eSa- 
minando gli archivi di sua casa, |’ abate de Sade. trove e 
pubblicd un numero di testamenti e\di contratti, i quali 
portarono a conchiudere che gli avanzi trovath erano di 
Laura ; che essa éra figlia di Audiberto di. Noves, e. ehe 
in eta di diciotto anni era stata unita in matrimonio con 
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‘Ugo di Sade, Il Petrarca la conobbe due anni dopo il ma- 

.Ma cid che abbiam guadagnato in verita; lo abbiam 
perduto in ‘illusione , che una ingegnosa autrice ha tenta- 
to invano di far rivivere. Non insisteremo sulla auteriti- 
cita diantichi documenti , dopo che |’ autore del Saggio 
istorico critico sulia vita e-carattere del Petrarea 
stampato a Edimburgo nel 1812 li rifiuta come ‘falsita del 
secolo XVI; ma fioterento che gli stessi argomenti, le stes- 
se disquisizioni grammaticali, le stesse citazioni tratte 
dal Petrarca che egli adduce, onde persuadere che Laura 
fosse zittella , portano alla conclusione ch’ efla fosse ‘mo- 
glie e madre di vari figli. Il nodo della questione sta it 
una abbreviatura trovata in alcuni mantoscritti di operé 
latine del Petrarca nelle quali dice di Laura corpus ejus 
cretris P7'BS exhaustum. Se questa abbreviatura si do- 
vesse interpretare per perturbationibus , come vorrebbe 
quel dvito scozzese , dovremmo supporre che la salate di 
Laura fosse sfata rovinata da continue afflizioni , e che il 
Petrarca non meriterebbe impatazione verana di avere 
amata la moglie altrui. Ma per mala sorte la pia tetta in- 
terpretazione li PT#S @ partnubus; e le patole oretris 
corpus exhaustum combinand meglio, espritmento 
la sua salute era.si spossata pei frequenti parti. Le parole 
mulier e foemina colle quali il suo amante la rammenta 
in latino, invece di servirsi delle parole virgo » puella, e 
quelle di donna e madonna in italiano ‘adicano uga donna 
maritata, piuttoste che una zittella. Converremo che donna 
é una espressione generale, e che venendo da domina é usa- 
ta in poesia come titolo di rispetto; ma quando é usato 
in opposizione di giovine } verginé , donzella 'significa 
strettamente donna maritata: e nissuno ha posto mente 
a quel verso del poeta, in cuidice di Laura... 

La bella giovinetta ch'oraé donna. (par. 4. can. 15.) 
Dapprima il Petrarca vedde in Laura la pit bella fra 
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Te donne ;. Luna che era pur suo desting’ch’ efi dovesse 


amare; che animé e anngbili i suoi talentis! Poicseopri: 


in tei le forme¢ Je. yirtu an, che, egli .poteva | 


sollevarla sopra ogni idea terrena; né mai-esplicitaniente: 
che fesse moglie di un altro nome. Finalmente conobbe e 
confessd, ch’.ella era una donna, la sela che apparisse 
donna a suoi sguardi; che ardeva d’ invidia, di gelosia, di 


amore; ch’ella avevagli preparata una la 


bella parte della sua vita erasilogerata in una orribile e ver- 
gognosa passione. I desideri di un amor terreno(i quati mak 
sug grado trascorrevano nelle sue espressioni ne’ suvi 
Versi quali comuneinente non vieu, fatta atlenzione, 
perché il Petrarca é letto generalmente coy ana specie di 
parziale preoccupazione sono cosi chiari e,meanifesti, che 
crediamo.non sia necessario riportarl, Ena , mal 
rade.volte, in casa di Laura, qualche anno -dopo 
ayerla.conosciuta..« Lo invecchio, egli-dicey.ed-ella fa le 


stesso. Comincio a sgomentarmi, e sembra.che il tecapo,. 


passi molto, lentameute quando aspetto, che mi sia. con- 
secolei senza temere il pericoly, di, perdersi. 

seguente sonetto pud servire ad us pittone per rape 
i) Petrarca e Laura. nel memento in cui é 


“Quel vago impallidir, che dolce riso~ 
» D un’ amerosa nehbia, rico 
Com. tanta maestade al cor offerse 
"Che gli si fece incontr’ a mezzo viso. 
allor , siccome jn paradiso 
Siéde P un Paltro; e in tal guiba’ s Paperse 
Quel pietoso pensier ch’ ‘altri non ‘scerse ; 
circu «Me vidil io, che:altrove non mi efliso: 
_ Ogni angelica vista, ogni atto umile 
Che giammai in donna ove amor fosse apparve, bt 
Fora uno ‘sdegno allato a ‘dico. 
Chinava a terra it bel’ guardo 


tacendo-dicea, come a me parve 


Chi m’allotana il mio fedele atnico?’,,, 
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La versione fatta’ in inglese da Lady, Dacre seinbrdci ore-. 
ritevole di essere come che — ai av- 


be 
Inspaziente di’ las sua el’ 


Je angustie, nelle quali aveva Jasciata la sua donna. Torn, 
ed ebbe la stessa fredda accoglienza che lo aveva mosso 
a lasciarla. Particda Avignone: vi ritornd : intraprese fre- 
quenti viaggi , e procurd scordarsi di lei mercéaina lunga 
lontananza «'Consideranda ik proprio stato , Vergoguavasi 
della schiaviti in che trovavasi |’ animo suo. Sotto 
flusso di tali sentimenti ebbe un figlio naturale, e qualche, 
anno dopo una figlia. Ma ad onta di tali sregolatezze pro- 
testd di non aver:mai amato verun’ altra donna ia fuori 
di Laura. « Io ho sempre sentita P indegnita delle mie in- 
clinazioni, e al mio quarantesimo anno io le rammemoro 
né pitiné meno come se non avessi mai veduta veruna, 
altra donna. Sano e robusto , nel caldo e nel vigore della 
mia vita seppi vincere un tanto vergognoso bisogno 
Ma prima di questo tempo, prossimo alla morte di 
Laura, né I’ esempio della virtu, né il lungo esperimento 
della freddezza di lei furono abbastanza efficaci; ed apri il 
suo animho ad ung Géi suoi pit intimi amici. « Verra forse 
il giorno , egli dice in una delle sue lettere , nel quale 


(*) A tender paleness stealing o’er her check , 
Veil’d her sweet smile as *twere a passing cloud 
And such pure dignity of love ayow’d, 

That in my ¢yes my full soul strove to speek 

Then knew I how the spirits of the blest 
Commanion hold in heav’n; so beam’d serene 
That pitiyng thought by ev’ry eye unseen, 

Save mine wont ever on her charms to rest. 

Eagh grece angelic, each meek glance humanc , 
That love e’er to his fairest votaries lent , 

By this were deem’d ungentle cold disdain ! 

Her lovely looks with dowaward 
In silence to my fancy seem'd to Say, ‘toe 
Who calls my faithful friend so far away? 

T. IX. Gennaio 3 
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ayrd calma bastante per contemplare tutta la infelicita 


dell’ anima mia, per prendere in esame la: mia passione , 


per continuare ad amare non gia lei, ma voi solo o mio 


Dio!, Pure per giungere a quel giorno quanti pericoli mi 
restano da superare , quanti sforzi mi rimangon da fare ! 


- Non amo’pit tanto quanto. per lo passato , ma pure amo 


tuttavia. Amo a mio malgrado , ma amo: in re e in 
pianto ». ( epist. famil. ) Rov 
_Aveva amate gia nove anni, e qualche anno dopo la 
data di questa lettera il conflitto non era peranco termi- 
nato. « 11 mio amore, egli scrive , 6 veemente, estremo 


ma esclusivo e virtudso. No: questo tormento, questi so- 
spetti, questi trasporti, queste vigilie, questo delirio, que- | 


ste sazieta di tutte le cose non son segni d’ un amor vir- 
‘tuoso ». Poco tempo dipoi venne in Italia. La pestilenza 
che nel 1348 devastd |’ Europa gli rapi alcuni dei suoi 
pit cari amici, e lo spaventé col presagio di maggiore 


| sventuta. Sentiamolo colle sue stesse parole: 


Solea lontana in sogno consolarme 
Con quella dolce angelica sua vista 
Madonna: or mi spaventa e mi contrista: 
Neé di duol, né di tema posso aitarme; ~ 
Che spesso nel suo volto veder parme 
Vera pieta con grave dolor mista, 
Ed udir cose onde ’1 cor fede acquista , 
Che di gioja e di speme si disarme. 
Non ti sovvien di quell’ ultima sera, 
Dic’ ella, ch’i’lasciai gli occhi taoi molli, 
E sforzata dal tempo me n’andai? 
I’non tel-potei dire allor, né volli: 
Or tel dico per césa aperta e vera: 
Non sperar di vyedermi in terra mai. 


Laura mori dopo due mesi nel quarantesimo anno dell’eta 


sua, ed allora fu che il Petrarca scrisse sul suo codice del 
Virgilio il famoso ricordo: Laura propriis virtutibus il- 
lustris etc.; riportato in quasi tutte |’ edizioni del Canzo- 
niere : notandovi avere egli nella sua prima giovinezza 
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del 1327 nella chiesa diS. Chiara di Aviguone ; ed essere 
ella morta nell’ istesga ora , nell’ istesso: giorno 
l’ anno 1348, quando egli: trovayasi a Verona , ignaro di 
tanta sventura: che la spogtia mortale della casta e bella 
donna fu sepolta bo stesso giorno a sera nella chiesa dei 
frati minori: e ch’ egli notava tutto cid su quel codice che 
sovente tornavagli avanti agli occhi, perche niuna cosa 
mondana pel resto di ‘sua vita mai pid non gli fosse a 
grado. 3 
dalla influenza amerosa., ebbe 
Laura sopra it Petrarca quell’ ascendente: che sopra .un 


uomo appassionato acquista chianque invariabilmente agi- | 


sce con calma. I religiosi sentimeati di lei ebbero un’ in- 
dole di serenita e di fidanza pi che quelli del suo amante. 
In tutte le sue azioni seppe dominar sé stessa pit per na- 
tura che per arte. Fu pieno di dolcezza if suv conversare, 
di prudenza e di senno, il che formava un vittorioso con- 
trapposto all’ entusiasmo del poeta. Apparisce avere ella 
sempre pensato che la modestia e la stima di sé stessa 
fossero i pit bei pregi che adornar possano una donna. 
Parla spesso il Petrarca della nobilta della casata ; e dalla 


maguificenza ed eleganza del vestire di lei ch’ella 


possedesse beni ed averi eguali al suo grado. Pure noa 
bramaya di essere troppo conosciuta nel mondo. Superba 
come era dell’ affetto che aveva meritato, e della cele- 
brita che aveale procurata, erasi pit consacrata alle cure 
della propria famiglia che alla letteratura e alla puesia : 


E non curd giammai rime né versi. 


pure la sua domestica condizione non fu felice ; _poi- 
ché suo marito, ch’ ella istitui suo erede lasciandogli in 
cura tre figli e sei figlie , si Fimaritd dopo sette mesi , 
mentre tuitavia era in lutto per lei. 


~ Benché ib Petrarca se lo immagini tanto. vivamente 
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da farci credere che ella difatto lo amasse, leggendo le sue 


opere chiunque restera convinto che non le usci mai dal 
labbro veruna. confessione, e che seppelli seco il suo se- 
greto, il pi importante ed anzi essenziale alla felicita 
del suo amante. L’ indole delicata e pensosa del suo ca- 


rattere esprimeva al vivo un animo ah di soffrire 


senza dolersi . 

_ Quando realmente una passione avesse vinto il di 
lei cuore , come si dava a credere il poeta, e che ella fa- 
cesse un continuo sacrifizio di sé e del suo amore a’ propri 
doveri, il pertinace silenzio di Laura, e le alternative di- 
mostrazioni di severita e di tenerezza yerso il Petrarca, 
dovevano meno ascriversi ad un sagrifizio che al costante 
sforzo di ascondere i sentimenti che essa poteva temere 
che fosse pericoloso il manifestare , e che non era in — | 


suo di saggiogare , 
i Pur mi consola che morir per lei 
Meglio é che gioir d’altra’..... 

Ma questo @ cid che suppone un amante: perché seb- 
bene possano la passione e la virti trovarsi insieme, come 
due amici, in un animo femminile, non signoreggiano 
mai per lungo tempo con parita di potere, ein breve una 
di loro prender deve indispensabilmente predominio sul- 
l’ altra. Un amore che non puo esser soggiogato in venti 
anni da una risoluta virti, e una virtd non vinta dall’ a- 
more é un ‘fenomeno che si pud concepire soltanto quasi 
come un possibile ideale. Sembra perd molto confaciente 
alle pid frequenti contradizioni della natura umana, che 
Laura senza amar l’uomo, blandisse la passione che avea- 
gli ispirata. Evvi un raflinato piacere nella vanita di pos- 
seder vezzi che son fatali a chi li ammira, ed é piacere. 
anco pei buoni , perché é addolcito da un cortese senti- 


- mento di pieta per chi soffre. La stessa confessione del 


Petrarca ci convincera tosto che Laura us6 in tutto il 
tempo della sua vita la dissimulazione di una dona lu- 
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singhiera ad oggetto di tener viva l’illusione del suo amau> 
te al tempo stesso che figuravasi di esser virtuosa, e che 
coll’ esempio del suo pudico contegno lo guidava nella 
via del cielo. Mentre egli tolleraya questa misera perples- . 
sita che consuma éd umilia ai propri occhi ogni uomo il 
quale ama con nobilta e coy costanza, la speme di essere un 
giorno o l’altro un amante Telice lo adescaya credendo che 

Non é si duro cor, che lacrimando , 

Preganda, ‘amando talor non si muova. 
Questi versi furono scritti pochi_ mesi avanti la mor- 
te di Laura , e furon gli ultimi che ei scrisse lei vivente.. 
La belta di lei aveva sentiti i danni delle malattie prima 
che quelli dell’ eta. Essa era giunta appena ai trentacin- 
que anni, quando il Petrarca in una delle sue opere piu 
gravi scrisse: « Se io avessi amato solo la sua persona, avrel 
cangiato gia da gran tempo ».Gli amici suoi si maraviglia- 
vano come una appassita belta continuar potesse ad ispi- 
rargli un si caldo affetto. « E che vuol dir cid? ei rispon- 
deva loro, se l’ arco non pud pia ferire , la ferita gia fatta 
non cessa di versar sangue ». 

Nel corso de’ seguenti dieci anni ‘scrisse la seconda 
parte delle sue poesie , nelle quali si duole di una spezie 
di fatalita che lo condanua a autvis tuttavia inutili de- 
sideri : 

Ii desir yive, e la speranza 2 morta: 


~ e il crudel dubbio di non essere stato mai amato da Laura | 


non lasciava di lacerargli il cuore. Finalmente pia di dieci 
anni dopo averla perduta, quando egli stesso presso al | 
fine del viver suo era in istato di pensar di lei. con mente 
pid: tranquilla, manifesto il suo cuore, i suoi principi , e 
Ja condotta di colei che fatta aveva tutta la felicita e la 
miseria del viver suo. Ella gli apparve in Bagho,.¢. por. 


gendogli la mano , sospirando gli disse: 
Riconosci colei che prima torse _ 
I passi tuoi dal pubblico viaggio, 
Come il cor giovenil di lei s’accorse. 
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38 
e menire le sue lacrime attestavano il. ram marico di ‘a- ‘d 


mentre al wulgo dietro vai, 
Ed _all’ opinion sua cieca e dura, = 
Esser felice. non puo’ tu giammai. | 
La morte é fin d’una prigion oscura 
Asli animi gentili, e agli altri noia,— 
Ch’ hanno posto nel fango ogni lor cura. — 
Ed ora il mio morir, che si t’ annoia 
Ti farebhe se tu sentissi— 
La millesima parte di gipia,. 
Cosi parlava, e gli occhi ave’ al ciel fissi 
Devotamente ..... 


< Notandole il Petrarca che le angoscie delle infermi- 
ta, e le torture inventate da’ tiranni amareggiano ben $0- 
vente |’ agonia della morte , essa gli rispose : 


Negar.... non posso che laffanno 
Che va ifnanzi al miorir non doglia forte, 
pid la tema dell etérno darno. 
Ma porcheé }’alma im Dio sé riconforte , 
E cor, che ’n sé medesmo forse é lagso: 
Che altro un breve é la morte? 
E quand’ io el Bello’ 2 
Della et iia pid verde, ‘a te’ pid edira 
Che a dire ;:ed a pensar a molti ba dato 5 
‘Mi. fu Ja vita poco men che amara, 
A rispetto di quella. mansueta 
dolce morte ch’ a ‘morfali € rara. 
Che tutto quel mio ppsso er’ io pid lieta , 
Che qual d'esilio al’ dolce albergo’ 
Se non che mi — sol di ‘te piéta.. | : 


Segue il poeta: ~ 


Deh Madonna, diss’ io, per quella fede 
Che vi fu credo al tempo manifesta , 
Or pit nel volto di chi tutto vede, 
Creovvi amor pensier mai nella testa 
D’aver pieta del mio lungo martire , 
Non lasciando vostr’ alta impresa onesta ? 


“Appena dette queste parole vide lampeggiare que 


f 
| 


‘dolce riso che sparse serenita su’ “mali suoi com un so- 
spiro gli disse: 
Mai diviso 5 
Da te non fu ’I mio cor, hé giammai fia. © 
Ma temprai la tua fiamma col mio yiso 2’ 
Perché a salvar te e me null’altra via 
Quante volte diss’ io: + questi ‘gon ama 
Anzi ardé, onde convien ch’a cid provveggia! 
E mal pud provveder chi teme ed ama. 
Quel di fuor miri, e quel dentro non TeB6i>- 
Pid di mille flate ira | 
volto’ mio, ch’ amore ardeva il core: 
Ma voglia in me ragion giammai non vinse, 
Che se vinto ti vidi dal dolore, 
Drizzai ’n te gli occhi allor soavémente, 
Salvando la tua vita @ il nostro onore. 
E se fu passion treppo possente, 
_ E la fronte e la voce a salutarti 
. . Mossi, er timorosa ed or dolente. 
Questi fur teco miei ingegni ed arti, 
- Or benigne accoglienze, ed ora sdegni: 
Ch’ i vidi gli occhi tuoi taior si pregni 
Di lacrime, ch’io-dissi: Questi é corso 
A morte, non |’ aitando; i’ veggio i segni. 
Allor provvidi d’ onesto soccorso: 
Talor ‘ti vidi tali spront al fianco, 
Ch’i dissi; qui convien pid duro morso. | 
Cosi caldo, vermiglio, freddo e bianco i ! 
Qr tristo or lieto infin qui t’ho condutto 
. Salvo, ond ’io mi rallegro, benché stanco. . 


_Allora il poeta piangendo e tremando le disse che se quan- 
to ella gli diceva potesse credere, vi troverebbe gran com- 
penso al suo passato soffrire. Alle quali parole accenden- 
dosi in volto Laura rispose : 


Di poca fede: or io, se nol sapessi , 
Se non fosse ben ver perché ’! direi? 


I- 


Se sl mondo pscesti agli oechi mii. 
| Questo mi tattio: “pur quel dolce nado. 
Mi piacque assai, che intorno al core am. 7, 
E piacemi il bel nome (se ‘l ver odo) : 
Che lunge presso col tuo dir m acquisti 
Né mai ’n tuo amor richiesi altro che modo . 
Quel mancéd solo: e anentre in atti: tristi | 
Volea mostrarmi quelch’io vedea sempre , 
Il tuo cuor a il mondo apristi, 
‘Quinci il mio 


Fur quasi eguali in noi ainokose , 
‘Almen poi ch’io m’avvidi de! tuo foco 
Ma Yun Vappalesé , l’altro l’ascuse . 
Infine il poeta domandd a Laura s’ ei tosto 0. tardi P a- 
vrebbe seguita, ella si parti da lui dicendogli 


Al creder mio, 
Ta stara’ in terra senza me grap tempo: 


d 


egli te sopravvisse veutisel anni. 


Questi versi, che dalle ultime parole esi bkano scritti 
quando il Petrarca era gia vecchio, e cul, seconde la data 
nolata nel suo manoscritto, teraind di comporre quattro 
mesi prima dj morire, sono riportati come un episodio ne’ 
suoi trionfi, che sono altrettante allegoriche visioni del 
potere dell’ amore, della castité , della morte, della fama, 
del tempo e della Divinita. L’ tes é presa da’ poeti pro- 
venzali, 1 com ponimenti de’ quali erano per la pit parte 
visioni e poesie d’ immaginativa e costantemente descrit- 
tive. Sono dello stesso genere il sogno (the dredm), il fio- 
re e la foglia ( the fiower and the leaf), 1a magioue 


della hone (the House of fame ), opere del Cha ucer suo 


contempot ‘aneo. 

‘Considerava il Petrarca questo suo lavoro come una 
grande opera cur temé non potere per |’ et sua condurre 
a fine. Nulladimeno perseverd nella sua intrapresa ; ma 
Jascid |’ opera tanto sfigurata dalle varie lezioni, che per 
completarne una copia dopo la sua morte fu di mestieri 


| 
| 
| | 
| 


supplirei. molté cose per conghiettura: solo ove egli parld 


di, Laura in questo :poeema, cuore al fuoco 
di ‘vivere 

ch’ ei nascesse per creare a 
re da per sé stesso le illusioni a lui necessarie , e per pa- 
gare in tal guisa a care prezzo i favori de’ quali era stata 
tanto prodiga con tui la natura, la fortuna e it mondo, sen- 
za il consueto compenso di grandisventure - « La corona 
d’ alloro, egli dice, da me ottenuta nulla aygiutise al mio 
sapere, molto bensi al mio scontentoe allaltrui invidia ». 
Africa poema epice | da tut scritto in versi fatini , nel 
quale discorre le imprese di Scipione , dopo avergli: pro- 
curata la corona tanto ambita da lui, fu cagione di molte 
segrete umiliazioni, che studid invano nascondere se quel 
poema venivagli mentovato . Il grande. scopo della’ sira 
ambizione fu quellodi ricondurre all’ autica parita le Ict- 
tere e il linguaggio del Lazio:/pari alla maguanima 
presa ebbe il talento I’ ardore ; e gli riusei di corneggere 


_ il gusto in Europa a segno da acquistarsi e conservarsi il 


titolo di restauratore della classica letteratura. 

S’ei si fosse rimaso dallo serivere i suoi versi italiani; 
la postenita pon avrebbe con. tanta gratiludine rammen- 
tali i meriti Jetterari di questo grand’ uomo ; jeppure egli 
no fa\mai,menzione delle rime italiane nella sua lettera 
alla posterita. Confessa a’ suoi amici-ch’ evergognavasi 
per,avéer mal usati i suoi talenti a divertir le femminelle 
e i giovanastri innamorati. Ma 1 suol componimenti era- 
no omai tanto sparsi per le mani di tutti; ehe riusciva im- 
possvbile il ritirarli in tempi nei quali dominaya la mania 
pe’ versi d’ amore . I cantori di mestiero mentre facevansi 
merito col recitare i versi del Petrarca in oecasione di fe- 
ste, praticando le corti, spesso glie li rubavano, e sovente 
ne attribuivano a lui degli apocrifi. Alla fine ei prese la 
risoluzione di farne una scelta, e rifiuto quelli che gli par- 


ti 

ta | 

ro 
1e” 

el 

a, 

‘te 

it - 

io- 

ne 

uo 

na 

‘re 

Na 

er 

ori 

v 


42 
vero indegni del suo nome. Il piacere di riviver quasi 
ne’ suoi verdi anni-, di trovate il nome di Laura ad ogni | 
verso , di riandare la storia del proprio cuore, e forse la 
conoscenza , che soprattutto seduce gli autori rispetto al 
meglio dello opere loro , indusse il Petrarca gia vecchio a 
dare a’ suoi versi amorosi quella perfezione, cui finora ot- 
tenuta non aveva verun altro poeta, e che lo stesso‘ auto- 
re crede che non avrebbe potuto portar pid avanti. Se 
tuttavia non esistessero gli sbozzi di sua mano , sarebbe 
_impossibile immaginarsi sata da nel 
emeudare i propri-versi. 

Sono questi un peregrino monumento , powitil non 
palesino il segreto che abilité questo poeta a spargere con 
lungo studio ¢ meditazione tanti veazi sulla propria poe- 
sia, la quale sembra nata da una e 


Ecco il sunto de’ successivi ridordi ‘motati aa tai in 
latino. in. testa d’ uno de’suoi sonetti. 

»Cominciai per comando deb mio’ signore: 10° ered 
tembre , all’alba , dopo le mie preci mattatine. »: 


» Bisogua questi due versi e traspor. 
tarli : a ore 3, a. ottobre. » 


»Questo mi piace : 30 ottebre!a 10 ore di’ » 
»No: questo non mi piace: 20 dicembre, la sera (¢'in 
mezzo questa correzione posando la penna hi- 
sognera che ci ritotni sopra; mi chiamano 
18 febbraio , verso, ora sta bisngna 
riguardarlo. » 4 
Quando venivagli pensiero., notava fra mezzo 
a’ suoi versi: ,, Cid. va esaminato; ho qualche‘idea di tra- 
sportar questi versi, e di far primo |’ ultimo , ma non 
I’ ho fatto per rispetto all’ armonia , perché il primo sa- ! 
rebbe pit sonoro, e I’ ultimo meno; il cheé contro le re- 
gole: la fine vuole essere pi armoniosa del principio ». q 
In qualche luogo propone a sé medesimo di ripetere le 
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stesse ‘parole piuttosto che gli stessi pensieri; in altri pen- 
sa esser meglio il non moltiplicar le idee ma amplificarle 
con altre espressioni: attende in hoc repetitionem verbo- 
rum, non sententiarum ec. Ciascun verso & cambiato: in 
maniere diverse. Sopra ogni frase, ogni parola’potie spesso 
una espressione equivalente , per esatminarla di nuovo': e 
esige profonda intelligenza dell’ italiano 
che dopo tanta e tale per plessita , finisce Sempre pér a- 
dottare la pid arimoniosa e la pra propria fra tnite le 
parole, che a prima vista sembran 

Queste laboriose emendazioni fécer' nascer opinione 
fin da quando viveva il Petrarca ,’essere i suoi versi I’ o- 

pit: del poeta che dell’ uomo innamorato . E fuor 
d’ ogni dubbio che allorquando una passione-é veramente 
violenta, non ci tiesce tanto facile il deseriverla . Ma’ 
mo di talento suole ordinariamente con piti forza séntire 
e pid fortemente soffrire tin altro: e percid quando ‘Tiu- 
tensita della sua passione Va calmandosi , ritiene per pit | 
lango tempo la ‘rimembranza di’ ¢id ‘che ‘fa pud pid 
agevolmente figararsi d’ esser tuttavia sdtto Y influenza 
di quella» Cosi egli in ispecial modo’ dotato delta facolta 
di osservare le? sécrete opetazioni della ‘natura 
quauto essa previlga sul ptoprio’'é’sal cuore altrai 
me uomo septe cid che chiunqué altro é eapiice di sentire’; 
ma come uomo di talento sente'pia interisamente, pia 
vivamente rammemora; e soccorso dalla propria imma- 
ginatiya, pud descrivere ia umave 
il sentimento nell’ animo de’ suoi lettori. an 

.,Niun autore a.dir vero pud farci soffrire #3 non 
ha stesso soflerto; né puo nel tempo che soflre esami- 
nar le operazioni,del proprio cuore, o quelle del cuore de- 
gli altri. Ma le poesie liriche del Petrarca che comoda- 
mente leggonsi nello spazio di due o tre giorni , furono 
scritte- in epoche diverse e distanti , e comprendono la 
storia di cid ch’ e’ senti per tutto il corso di sua vita, inco- 
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mincigndo dal primo suo incontro con Laura. E fuor 
d’ ogni dubbio che il maggior numero de’ suoi componi- 
menti furono concepiti nel tempo in cui trovavasi sotto 


l’ immediata influenza della sua passione, ma che furono | 


a perfezione condotti multi anpi dipoi: ese la mente di 


lui goduto non avesse di qualche interyallodi calma, mal 


potuto avrebbe dare effetto a age concetti, ed ancor me- 
no | 

Cosi , sebbene I’ armonia , Y eleganza ela perfezione 
de’ suoi versi sieno il eiealthe risultamento di lunga me- 


ditazione , le sue calde ed affettuose concezioni nascon 


sempre dalla subitanea ispirazione d’ una reale ed anima- 
ta passione . Dalla lettura delle tante epistole del Petrarca 


‘possiamo come cosa certa dedurre , ch’ egli di continuo 


volgendo in mente lo stesso pensiero, ed anzi dandosi tut- 
to in preda al medesimo , i suoi sentimenti, le sue rifles- 


sioni presero un indole ed un colorito di gran furza ; e se 


gli riusci talvolta di sopprimerli si ravvivarono in lui pid 
rideyti di prima; che per tranquillare l’agitata sua mente 
incomincid dal comunicare a’ suvi pid intrinseci amici i 
suol pensieri , 1 suoi sentimenti in modo libero e schietto; 
che quindi ripeté cotali narrazioni con miglior ordine de- 
scrivendoli ne’ suoi versi latini; e che alla fine gli abbelli 
con profusione d’ imagini e di armonia ia que versi ita- 


hani, il comporre i qualj serviva di palliative a’ mali suol: 
- «» Non ho se non quest’ una 
Via da celar I angoscioso pianto. 


In tal modo si potra intendere I’ accurdo éhe trovasi 
ne’ suoi versi fra la natura e |’ arte, fra la veemente passio- 
la tr®aquilla meditazione, fra la profondita la chia- 
rezza, fra l’ esattezza del fatto e la magia dell invenzione, 

‘Appunto perché la poesia del Petrarca nacque origi- 
nalmente dal cuore, la sua passione non appare mai fredda 
o simulata a malgrado della eleganza dello stile , e della 
metafisica sublimita de’ pensieri. Nel muover degli occhi 
di Laura gli par di veder upa luce che l’indirizzi al cielo: 


€ 
] 
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Gentil mia donna, io veggio 
Nel muover de’ yostr’ occhi ua dolce 
Che mi mostra la via ch’ al ciel conduce : 


egli esclama che la belta di lei esisteva nel concetto di 
Dio prima ch’e’ creasse |’ universo: che il cielo e la natu- 
ra adoperarono insieme per mostrare in Laura la pid bella 
opera loro ; ch’ ove ella si avvicini , I aria si fa lucida e 
ridente: ch’ essa fu ornata di tutte le virtudi dal pianeta 


ove abito pria di scendere in terra: che l’aere respirato da lei 


vien fatto puro dal celeste raggio del suo portamento: e che 
fissando lo sguardo in lei ogni basso desiderio resta “7 
L’ aer percosso da’ suoi dolci rai — 

S’ infiamma d’ onestate. 

Basso desio non é ch’ ivi si senta ; 

Ma d’ onor, di virtude . Or quando mai 

Fia per somma belta vil voglia spenta? 
Pochi amanti. possono aver concepiti tali pensieri; ma il 
fuoco e la facilita colla quale sono espressi si rendono co- 
muni e familiari all’ immaginativa d’ ogni lettore . 

I poeti che precederono il Petraaca adornarono le o- 
pere loro colla filosofia dell’ amore ; ma si studiarono di 
essere piuttosto ammirati che intel . Guido Cavalcanti , 
)’ intimo amico di Dante, dichiara che non aspirava ad es- 
sere letto se non da uomini di mente elevata. 

Perch’ io non spero ch’uom di basso core — 


A tal ragione. porti conoscenza . 
Questa canzonée‘che comincia, Donna mi prega, ebbe va- 
ri celebri commentatori, e fra gli altri Pico della Miran- 
dola; ma non per questo divenne piu intelligibile. Dante 
stesso commento i propri versi amorosi, e Logenzo de’ Me- 
dici segui tale esempio due secoli dipoi . Se certi passi del 
Petrarca sono oscuri, il lettore non ha il tempo di fermar- 
visi, tanto ne é trasportato lungi dalla focosa passione del- 
l’amante. Le idee pid. astratte appariscono ispirate dalle 
soprannaturali bellezze di Laura, piuttosto che dalle me- 
tafisiche teoriche della filosofia: e se talvolta sembrano 


stravaganti, le ascriyiamo piu all'‘appassionata inamagiuati- 
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va dell’ amante, che all’ invenzione del pobta Visio- 


ne di cui won possianmi 'ridere , e alle dobbiamo dar 
facil credenza, perché sono le visioni del cuore. ~~ 


Niuno scrittore ha saputo tanto celatamente insinnar- 
si ne’ pit reconditi ripostigli del cuore, quanto il Petrarca. 


Fgli ci fa risovvenire d’ ogni pit lieve circostanza delle 


nostre passioni : le perie, i piaceri, le speranze, i timori; e. 


spesso con una sola parola risveglia nella mente di chi fu 


amante una quantita di sentimenti quasi impercettibili ‘ 
o non osservati , o dimenticati. Il sublime del suo stile , 


Velevatezza de’suoi pensieri invece di allontanarci ci at- 
trae; come s egli adoprasse per farci a suo talento spetta- 


tori e compagni delle sue felicita, e delle sue angustie: 
Qui cantd dolcemente, e qui s’ assise ; 
Qui si rivolse, e qui ritenne il passo ; 
Qui co’ begli ocehi mi trafisse il core . 
Qui disse una parola, e qui sorrise ; 
Qui cangid ’1 viso. In questi pensier, lasso! 
Notte e di tiemmi il signor nostro Amore ! 


Ma specialmente nell’ esprimere il proprio affanne il 
Petrarca sa mirabilmente commuovere il cuore altrui. 
Ina leggiadria dell’ espressioni , la delicatezza del senti- 
mento, I’ estasi platonica, tutto cede alla violenza del suo 
cordoglio:> e nel maggior novero delle. poesie indirizzate 
a Laura dopo la morte di lei trovasi il pid forte contlitto 
della natura con la disperazione, della passione con la re- 
ligione. La rimembranza del suo amore, il rimorso de’suoi 
bassi desideri gli laceravano il cuore; e talora lo vecliamo 
risoluto alla propria distruzione . Ma trattenuto dalla sola 


tema di passare da un male ad un male maggiore : 
Con le mie mani avrei gid posto in terra 
Queste membra dogliose e quest’ incarco ; 
Ma. perch’ i’ temo che sarebbe un varco 
Di pianto in pianto, ed una in altra guerra ; . 
La raccolta di questi versi per Laura finisce con una 


delle sue pit belle canzoni alla Vergine , nella quale cou 
un’ affetto cui niun poeta seppe mai agguagliare, implora 
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il patrocinio di lei , onde cessare ne’ suoi veechi anni dal 
versar lacrime sulle ceneri di lei che avea; ‘la sua 
vita di pericoli ed affanni. Quando egli chiedeconforto 
al cielo , al genere umano, e a qualunque oggetto che lo 
circonda, la nostra tenerezza per |’ uomo ci fa dimentichi- 
dell’ ammirazione ch’esige da noi come poeta ; poiché lo 
vediamo, pari ad ogni. uomo sommamente infelice , im- 
maginarsi di aver,colla propria afflizione commossa ‘Vine 
tera natura : 
Vago sugelletto, che cantando vai, 
Ovver piangendo il tuo tempo passato, 
Vedendoti la notte e ’l verno a lato, 
. E-’1 di dopo le spalle ei mesi gai; 
Se come i tuoi gravosi affanni sai, 
Cosi sapessi il mio simile stato, 
Verresti in grembo a questo sconsolato 
A partir seco i dolerosi guai . 
non so se le parti sarian pari; 
Che quella che tu piangi é forse in vita, 
Di che a me morte ¢ il ciel son tanto avari: 
Ma la stagione e |’ ora men gradita 
Col membrar de’ dolci apni, e degli amari 
A parlar teco con pieta m’ invita . (*) 


E parlando delle canzoni; abbenché questa specie di 
poesia sia stata in uso presso i siGiliadt. ei provenzali per 


(*) Poor solitary bird, that pour’st thy lay 
Or haphis mournest the sweet season gone ; 
As chilly night and winter hurry on: 
And daylight fades and summer flies away ; 
If us the cares that swell thys liltle throat, 
Thou knew’ st alike the wves that wound my rest, 
Ob, thoag would’st house thee in this kindred treast, 
And mix with mine thy melancholy note. 
Yet liltle know ? our’s are kindred ills: 
She still may live, the object of thy song : 
Not so for me stern death or heaven wills ! 
But the sad season and lep grateful hour, 


Ard of past joy and sorrow my vps that throng, 
Prompt my full heart this idle lay to 


di Lady Dacre ) 
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pit di due seeoli, e Dante abbia scritto la canzone, sorta 
diode maestosay, la di cui forma carattere appartiene 
esc] asivamente agli italiani, nondimuno il Petraréa ne’tem- 


pi susseguénti la porto a tal perfezione , che niun: altro 
stato yalevole ad approssimarvisi. [1 sistema della-‘musica_ 
italiana per mezzo del contrappunto fu inventaty tre se- 


coli prima dei tempi del nostro autore da Guided’Arezzo,’ 


quantunque allora le di lei regole non fossero -cosi raffi- 


nate ed astruse.come lo sono adesso. La poesia noni era: 
in quei giorni il semplice caput a. della musica , 
e la voce umana, invece di essere s dinata.all’ orche- 
stra , trionfava parte principale , ed era accompa- 


-gnata dagli stromenti solamente come suoni. adattati a 


sostenerla , e a regolare le sug modulazioni. La 
mista alla musica non poteva allora colpir 1’ orecchio con 


tanto effetto , ma parlava ¢on maggiore energia al cuore. 
ed allo spirito. I) Petrarca canta¥a i snai carmi al suone— 


della sua lira, che egli quindi lascid in legato ad un suo 
amico, e la sua voce facevasi udir dolce, flessibile, e di 
non ordinaris estensione. Niun poets italiano in 
pari grado, il pregio di mantenere ,e nel tempo medesimo 
di variare l’ armonica cadenza de’ suoi versi; la loro me- 
lodia & costante , né mai accade che ci rechi fastidio. Le 
sue Canzoni contengono talora stanze 'prolungate fino a 
venti versi, ma egli nondimeno gli ha per tal modo cal- 
legati , che mentre posa la voce al fine di ogni tre o quat- 
tro di loro, bene adatta la ricorrenza della medesima rima , 
e della stesse musicali note per intervalli giustamente di- 
scostivonde evitare la monotonia, eppure non tanto che 
hon conservino |’ armonioso conceuto. Laonde di buon 
grado prestiagmo fede a F ilippo Villani, allorehé ci assi- 
cura che la musicale medulazione, della poesia’, che il 
Petrarca indirizzava a Laura era*cosi soave , che -s’ udiva 
sulle labbra di tutti. | 

( Sara continwato 
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Almanacco agrario compilato per istruzione de” ‘gio- 
da Pernt. — Milano Silvestri 


in 


«@ Onide questa commozione , che apparisce nel tuo 
volto? » mi chiede, entrando ad ora tarda di notte nella 
mia solitaria cameretta un giovane amico. «-Forse da 
qualche patetica istoria contenuta nel libriccivolo, che ti 
veggo fra mano? » Io lo guardo alquanto sorridendo ; e 
per tutta risposta gli. presento il frontispizie del libric- 
ciuolo medesimo, ov’ ei legge il titolo , che qui sopra ho 
riferito. Quindi meravigliatd ei soggiunge : « un almanac- 
co agrario? .... pnd questo adunque toccarti animo, 
come qualche compassionevole caso d’ amore, o 
qualche esempio di rara virtt?... no no, tu ser occu- 
pato d’ altro pensiero , estraneo alla materia del picciol 
libro, e cerchi di occultarmelo. » | 

« Sedi, io gti dico, e mi ascolta. Ogni volta che, 
riandando le cose dell’ antica Roma, ti avvieni in quei— 
famosi , che dall’ aratro passavano al governo defla repub- 
blica, e dal’ governo ritornavano all’ aratro , puoi tu a tale 
memoria tenerti indifferente ? Ma quella loro sublime 
semplicita era anzi de’ loro tempt, che de’ loro particolari 
costumi, onde la tua ammirazione é divisa; e tanti secoli 
interposti fra essi e-te le danno piuttosto la forza di una 
veduta intellettuale, che di un vivo sentimento. Qui ti si 
offre un coptemporaneo , chiaro per molti pregi suoi pro- 
prj; erede d’ uno de’ cognomi pid cari alla tua patria, poi- 
ché le richiama l’idea de’talenti utili e delle civiche virt0; 
in quale, dopo aver seduto , in epoca su cui la storia non 
pud’esser muta, col primo corpo politico dello stato , e 
aver quindi retto il timone dello stato medesimo in hire- 
ve ma burrascoso periodo (1), meritando prima la fiducia, 


(1) Senatore nel regno italico, indi presidente della regger- 
za fra la caduta di questo e la formasions del Lombardo-veneto. 
T. 1X. Gennaio 4 


2 


> 


‘Se 


poi il lungo desiderio de’ suoi concittadini , cerca ora fra 


campi meno I’ onesto riposo della vecchiezza , che un nuo- 
vo mezzo d’ esser utile a tutti . Non é il suo ritiro quello 
dell’ u0omo abbandonato dalla fortuna , disingannato dei 
piaceri.e della grandezza, crucciato dalla malvagita degli 
altri uomini. E il ritiro del saggio, per cui la natura ha 
sempre conservato le sue attrattive ; é il ritiro del filan- 
tropo , che chiede alla natura medeciine . sua prima e fe- 
dele amica, gli ultimi favori , onde ancor beneficare la so- 
cieta. Virgilio, Dante, il Tasso » tutti i sommi poeti, tutti 
gli uomini altamente ingegnosi e appassionati, nutrirono 
fra le varie agitazioni della vita, e gli eleyati concey/- 


menti del loro intelletto o della lore | im maginazione , un 


gusto per la campagna, che traspira da mille passi de’ loro 
ecritti, ove |’ anima trova una freschezza di sentimento, e 
direi quasi un istinto di bonta , che veramente consola. 
Ma chi volesse esser rigido con parecchi di que’ grand’uo- 
mini, potrebbe domandare, per avventura, se stanchezza 
o dispetto, o desiderio di consecrar tutto il loro tempo alla 
propria rinomanza non si mischiasse a quel gusto per 
sé medesimo tanto ingenuo? Il conte Verri, a cui I’ eta e 
le sostenute fatiche renderebbero pur Ieciti gli ozii cam- 
pestri da lui sempre vagheggiati; a cui sarebbe cosi facile 
il condirli coll’ esercizio di vari talenti, e il farli servire a 
quella che il buon Pindemonte chiama ultima debolezza 
degli animi non volgari ; e che obliando sé stesso presen- 
tasi laborioso istruttore a nostri giovani possessori , e con 
quell’ autorita , che a lui dona |’ esperienza (2), si fa con 


(2) Egli quindi ha posta al suo libricciaolo quest’ epigrafe , 
tratta da Columella: nos autem artium magister doluit usus. 
E comincia di questa forma : “ L’ esperienza é grande maestra, 
e chi lungamente vive ha lunga comodita per approfittarne. Ma, 
sebbene tutti gli uomini vedano, i, anche vivendo assai, san- 
no osservare , pochissitni imparzialmente riflettere e ragionare. 
Nasce da cid che molti vecchi rimangono sempre nulli, indolenti ed 
ostinati negli errori popolari uditi nell’ infanzia, e che pochi, di- 
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semplici almanacchi a comunicar loro le pratiche piu sa- 
vie della coltivazione (3), ci comroove oltre quello che 


sia facile imaginarsi. Leggi , leggi tu pure queste poche 


parole del suo proemio , e dioanai cid che ne senti in tuo 
cuore. « Nei miei giovanili anni , allorché la societa di- 
stingueva certe classi d’uomini, considerandoli quasi di spe- 


cie diverse, era vergognosa ed ineducata cosa fra nobili 
e civili persone il parlare de’campi,dell’ aratro, delle viti, 


de’ gelsi , e di qhalunque opera o prodotto d’ agricoltura : 
tanto possono i pregiudizi di pessima educazione, nata fra 
I avvilimento e l’errore . . . Ora che molti colti giovani 
nti e nobili , di special lode meritevoli , l’ utile al 
diletto associando, lasciati gli ozii, con zelo e con attivita i 
loro pensieri all’ arte dirigono ; io di buon grado per essi 
yo di tempo in tempo pubblicando i miei pensieri , e’l’ e- 
sperienza che molti anni di vita mi somministrano. ,, Né 
oltrepassare , senza fermarviti , questa parenesi finale : « 
siate (o giovani) paghi del vero, quale a me lo manifesta 
la pratica: io ve lo partecipo con ingenuita e senza preten- 
sione. Seguitemi colle esperienze , rettamente pensate ed. 
eseguite: cosi molto gioverete all’ arte, e nelle piacevoli 
occupazioni, dimenticate molte vanita , vivrete onorati e 
felici.,, 
Qui io mi accorsi che il mio giovane a amico , -pieno 
delle idee, che si rimarchevol linguaggio é fatto per risve- 


giiare, provava egli stesso quel sentimento, da cui mi vi- 


de compreso , entrando nella mia camera. « Oh questi 


stinguendosi dal volgo rettamente ragionando , o giungono o si 
accostano alla scoperta del vero . Cid si scorge nell’ arte di go- 
vernare nella -pubblica e privata economia, nelle arti tutte, e sin- 
golarmente nell’ agricoltura . ,, 

(3) Il capitolo, specialmente , sul sovescio di segale ci pare 
che giustifichi questa nostra espressione . Gli agronomi , «i quali 
hanno tuttavia presenti le opposizioni fatte in tal proposito al 
conte Verri dal sig. Jaubert, lo leggeranno con interessamento. 
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Verri, egli esclamé, sono veramente per noi una famiglia 
di naturali propugnatori del santo impero della ragione | 
Io non posso ricordare senza tenerezza quel buon Pietro (4), 


che quasi primo si presentd nella patria nostra colla face — 


della filosofia a rischiarare la metafisica, V’istoria, la scien- 
za economica e amministrativa (5), traendo dal suo amo- 
re pel vero il coraggio che gli era necessario per combat- 
tere la nostra indolenza e i nostri pregiudizi. Alessandro, 
quantunque non affatto immune da questi, gettd uno sguar- 


do profondo ne’ sepolti avanzi della mostra antica gran- 


dezza , ed evocando I’ ombre’ solenni de’ magnanimi 


fighi di Quirino, ci fé dolere di noi medesimi in faccia ad 


esse , e palpitare per nuovo desiderio di Tisalire a quella 


, d’onde eravamo caduti. Ora questo Carlo, unico 
-superstite di tre illustri fratelli, dopo aver servito, quan- 


to gliel consentirono i tempi, alla prosperita della patria 
ne’ pnbbliei maneggi, promove coll’ opera e cogli scritti i 
piu utili studi, e fa yergognar di sé stessa |’ ignavia super- 
ba, se ancor si alligna fra noi, onde i sapienti debbono ap- 
plaudirgli , e i buoni con affettuosa ricono- 
scenza. 

« Certo, io soggiunsi, ove non si possa dalle sue ope- 


rette , scritte fra gli umili lavori de’ campi estrarre les” 


pensees a Vusage des siécles, come si esprimeva madama 


Staél riguardo a quelle dettate dal 7 famoso genitore | 


nel ritirv di Coppet , se ne possono derivar norme agra- 
rie (6), che sempre saranno importanti, finché qualche 


(4) Anch’ egli discese dalle sue gravi composizioni a quella 
d@’ almanacchi in apparenza leggeri, dei quali, per altro, dopo tre 
decenni apcor dura la memoria, e quasi dissi la celebrita . 

(5) Le sue meditazioni sull’ economia politica ebbero pur 
recentemente insigni lodatori, Say e Sismondi . 

(6) Quelle, in ispecie, che riguardono la cultura de’ gelsi, ven- 
gono oggi proposte dai georgofili francesi come le pit sicure di 
quante se ne conoscono ; e |’ accademia d’ agricoltura di Lione fa 
eco al loro giudizio . 
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strano rivelgimento della natura non. cangj. la faccia del 
nostro suolo , e sopratutto un erempie imitabile in qual 
siasi eta. ,, M. 


Rupporto degli studii accodemici dell’ anno 18a1 1822 
letto nella solenne adunanza dell I.e R. Accademia 


dei Georgofili del di 29 dicembre 1822. Gal profes- 
sore Giusepre Gazzenrt. 


Se egli é vero che 1’ uomo per la sua struttura privi- 
legiata, per la sua organizzazione maravigliosa , e soprat-. 
tutto per quella che lo anima celeste favilla , emanazione 
purissima del fonte d’ ogni esistenza , sia |’ opera pid per- 
fetta fra quante uscirono dalle mani del sommo artefice, 
egli é vero altresi che il maggiore fra i suoi pregi, il piu 
nobile fra i suoi attributi, quello per cui egli é fatto in 
qualche modo partecipe della potenza creatrice, é ]’inde- 
finita sua perfettibilita , o I attitudime ond’ é dotato di. 
render sé stesso e |’ esser suo sempre migliore, perfezio- 
nando le intellettuali e fisiche sue facolta, e per I’ eserci- 
zi0 illuminato di queste dirigendo , modificando, e nage’ 
do utilmente servire ai suoi bisogni, ai suoi comodi , 
Suoi piaceri quanto altro vi ha di creato. 

In fatti molle e grandi differenze distinguono dal- 
uomo della natura quello delle odierne civili societa . 
Ora siccome empio insieme ed assurdo sarebbe il pensare— 

che |’ uomo divenendo migliore e pit felice, faccia onta 
-achi gli dié Ll’ essere ed i mezzi per divenirlo, forza é 
conchivdere per lo contrario essere sopra d’ ogni altra vpra 
degna dell’ uomo, conforme alla nobilta della sua natura | 
ed ai fini del creatore qualunque tenda a migliorarne sotto. 
qualsivoglia rapporto I’ essere e la condizione, ad accre- 
scerne edassicurarne la prosperita. ; 

Al quale nobilissimo scopo se riuscirono talvolta u- 
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tili le premure individuali d’ alcuni uomini caldi del? a- 
more dei loro simili , vi concorsero assai pid efficacemente 


gli studii concordi di quelli che raccolti insieme , animati 


da uno stesso spirito , guidati dalli stessi principii, .con- 
fortandosi e giovandosi a vicenda, diressero ad un ogget- 
to comune facoltd e mezzi diversi.’ 
Tal fa l’ origine , tale é lo seopo' di quelle filantro- 
piche societa , che le pid culte fra le nazioni videro suc- 
cessivamente formarsi nel loro seno sotto la special pro- 
tezione dei lor reggitori. | 
Fra le quali questa nostra , quasi primogenita alle 


altre , occupatasi prima come societa agraria dei pid as- 


suluti bisogm dell’ uomo, estese poi come societa economi- 


cai suoi studi ad ogni oggetto connesso colla pubblica 


prosperita. 


Di che occupandosi ella indefessamente in ogni tem- 


po, rende poi e riceve annualmente in questo giorno so- 
lenne pubblica testimonianza dell’ avere ella degnamente 
corrisposto alla gloriosa sua vocazione. 


Onorato io d’ un tale -incarico, lo assume di buon 


grado , bastandomi ricordare i lavori pregevoli dei miei 


valorosi colleghi a render mauifesto che, coerentemente 
al nostro istituto , essi furono tutti diretti alla prosperita 


della nostra specie , al maggior bene fisico e morale del- 


l’uomo, ad ottenere il quale tante e si diverse condizioni 


richiedonsi , e a danno di cui tante avverse cause cospi- 


rano fino dal nascer suo, prevenendone perfino ulcune e 


contrariandone il nascimento. 


In fatti a quanti individui della nostra specie fu 
tomba il seno materno! di quanti altri V uscita sover- 


chiamente o ritardata o laboriosa cagion6 la morte! quanti 


non aprirono gli occhi al dolce lume di vita se non estin- ' 


guendo quella di chi li avea procreati , privati cosi dei 
teneri e necessarii uffici-di quella, che madre non solo 
ma doveva esserne nutrice, custode,; compagna, e gui- 
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_darne amorosa i primi inicerti passi nel diffcil sentier 
della vital 

Alle quali lacrimevoli sventure valonds in qualche 
modo soccorrere quei che professaho I’ arte salutare ; ima- 
ginarono un grah numero di strumenti e di processi, 
onde yenne a comporsi quella branca di chirurgia che 
é detta ostetricia , della quale , perché spesso inutil- 
mente crudele, sj ebbe a dubitar per alcuni se pid danno 
che benefizio arre¢asse alla nostra specie, stando per la 
pid sinistra opinione i men frequenti infortunii nelle spe- 
cie dei bruti . 

I] perché i pid saggi e pid prudenti fra gli ostetrici, 
riseryando i processi operativi a qualche raro caso di ve- 
ramente disperata necessita , limitano le cure loro, vera- 
menite béenefiche , ad aiutare e secondar la natura. Ma 
come pochi e d’ incerto o scarso effetto erano i farmaci a 
cid fin qui destinati, é da riputarsi prezioso P acquisto che 
l’ arte ha fatto recentemente d’ un nuovo, per quanto 
sembra, singolarmente efficace. 

La segale ( secale cereale ) fra le piante farinacee una 
delle piu nutrienti dopo il frumento, @ soggetta ad una 
parlicolor malattia, per cui i di lei semi, provando una 
grande tumefazione, prendono I’ aspetto di cornetti scuro- 
violacei, che talvolta acquistano la lunghezza di 15, 0 13 
linee. In questo slato é detta segale cornuta, e dai fean- 
cesi anche ergote. 

Una tal malattia si conosceva non solo da lungo 
tempo , ma era anche noto che i semi per essa viziali 
introdotti nel corpo umano vi cagionano notabili sconcer- 
ti, especialmente convulsioni e dolori. Qualche analogia 
fra questi sintomi e quelli che accompagnano il pario ua- 
turalmente felice, fece congetturare che una discreta e 
prudente jenailinisttebione di questo seme, nei Casi pur 
troppo frequenti di debolezza e di languore, syegliando in 
un colle doglie corrispondenti vive e risolute contrazioni 
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uterine, potrebbe condurre a buon. fine quella funzione 
importante, la quale fu gia decretato dover esser VY opera 
del dolore . | 

In fatti i primi tentativi a. Parigi 
corunati dal pia felice successo. Di che appena giunse no- 
tizia fra noi, il benemerito dott. Bigeschi nostro socio 
cortispondente , professore ostetrico e direttore dell’ Ospi- 
ziv di maternita si affrettd a farne esperimento nelle pri- 


me occasioni che se gli offersero., sicché fu presto in grado 


di comunicare alla societa nostra |’ istoria di ben 36 casi 
nei quali la segale cornuta, da lui congruamente ammi- 


nistrata , valse a cianimare le languide doglie del parto 


ed a procurare la naturale e facile espulsione del feto. 
toe quali risultamenti se per ulteriori osseryazioni sie- 


no dimostrati costauti, com’ é da sperare,. potra  uma- 
mita rallegrarsi che I’ arte abbia rimosso il primo e spesso 
fatale inciampo che l’ uomo incontrava,sullo stesso limita r 


della vita. . 


Se non che, scampato appena da questo , lo attende 


o lo minaccia un secondo, pit generale, né men terribile. 


Parlo di quel morbo crudele che recato dall’ Arabia in 


Europa, per ben dieci secoli, nei quali vi resto senza fre- 
no, fé si aspro governo della nostra specie , che non pago 
d’innumerevoli vittime, lascid raramente quei che sfuggi- 


vano-a morte senza le note miserande di sconcia deformita. 


Neé per un’ altro secolo lo provarono men feroce se pon 
alcuni fra quelli, che, spiatane I’ opportunita , se gli of- 


fersero vittime vilontinte” consigliati dalla quasi moral 
certezza di soggiacervi con maggior danno. Finché piac- 
que a natura di porre in facolta dell’ uomo stesso il pre- 
munirsi da tanto male, rivelando a Jenner il mistero. 
della vaccina. Dono prezioso e direi quasi divino, che P u- 


manila riconoscente non pud dimostrar meglio di apprez- 


-zare condegnamente che profittandone a propria sal vezza. 
Nel che mentre han posto e pongono ogni maggior 
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cura, non solo-quelle fra le nazioni-che han fama di mag- 
gior civilta, ma quelle ancora che diciam barbare , po- 
trem noi senza dolore, ed anche senza vergogna , con- 
fessar , com’ é dritto , che questa nostra, maestra un tempo 
a tante altre quasi in ogni ramo del sapere, e riputata 
tuttora sede d’ ogni ragionevole ed utile disciplina, si sia 
mostrata e si mostri nell’universale si poco premurosa ia 
profittare di tanto beneficio , né la muova il veder tratto 
tratto rinnuovarsi in mezzo a lei le stragi di quel flagello 
sterminatore . 

Ma anziché dare a si gran danno uno sterile com- 
pianto, con miglior consiglio 1’ accademico dott. Tartini 
prese ad indagare le cause di si fatale indifferenza, e se- 
-gnalatene le principali, suggeri i mezzi pid atti ad ovvi- 
arvi ed a porre in maggiore onore e render pid comune 
fra noi quella pratica salutare. 

Quanto alla rimanente caterva dei mali che afflig- 
gono o minacciano |’ uomo, la soeieta nostra onorando 
debitamente queil’arte pregevolissima che ne prende cura, 
non ne fa ella oggetto speciale dei suoi studii, e sebbene. 
conti fra i suoi membri i medici pid distinti, non ne: 
ascolta letture di medico argomento se non raramente, 
ed in specie allorché si riferiscano alla filosofia della me- 
dicina ed alla critica dei sistemi , i quali il buon medico 
vuol tutti conoscere onde shalierne il buono, senza farsi. 
schiavo d’ alcuno, Cosi furono udite con tniteresse le due 
memorie degli accademici dottori Gallizioli e Gherardi. 
tendenti a porre nel suo vero lume, scevri egualmente da 
ogni pregiudicata opinione, i pregi dell odierna dottrina, 
medica italiana. 

Non meno della medicina, che prende cura della 
salute corporale dell’ uomo , interessa il suo ben essere e. 
la prosperita generale ogni istituzione o disciplina tenden- 
te a formarne il cuore , a coltivarne lo spirito, a svilup-. 
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parne e perfezionarne I’ industria, a renderlo in somma 


‘utile a ‘sé stesso ed agli altri. 


‘Mentre una tal verita, vivamente sentita dai veri 
amici del bene , gli anima ovunque a fondare, favorire , 
promuovere stabilimenti destinati alla morale e fisica i- 
struzione del popolo , non pud vedersi senza dolore che a 
molti fra gli uomini ne pajia altramente, e che essi ri- 
guardino tali istituti, o come sicutamente dannosi, 0 al- 
men tali onde sia gravemente minacciata la sicurezza e 
la quiete dell’ intera societa. . 

Contro il qual pregiudizio , se egli @ pur tale, pia 
utilmente che la ragione, cui non tutti egualmente sono 
usi a cedere, dee valere I’ esperienza irrecusabile di popoli 
che per somiglianti istituzioni sieno divenvti migliori e 
pit felici. Fra i quali insigne esempio offre il popolo della 
Scozia. Abitatore d’ un paese aspro, montuoso ed ingrato, 
fu lungamente povero non solo, ma turbolento ed inquie- 
to , agitato e diviso da furiose guerre civili. Oggi questo 
sopelo stesso emula nel commercio la potente Inghilter- 
ra, la pareggia nell’ eccellenza delle manifatture, la vince 
nell’ agricoltura, e beato d’ una mediocre agiatezza, frutto 
della sua industria, é fra quanti com pongono il regna 
unito della Gran-Brettagna il piu morale, il pid tranquil- 
Jo , il piu amante dell’ ordine , il pid sommesso all’ auto- 
rita . 

Se il lasso di circa un secolo, in cui si operd un si 
grande e sostanzial cambiameuto, é troppo breve per non’ 
riguardarlo come maraviglioso, un altro secolo trascorso 
dappoi , e che ha veduto non solo conservarsi ma accre- 
scersi le virtu e la prosperita di questo popolo esemplare, 
é troppo hmngo per lasciare alcun dubbio intorno al pregio 
delle istituzioni alle quali é dovuto un tal cambiamento. | 

Del quale avendo alcuni uomini sommi impreso ad 
indagare le cause, hanno concordemente segnalato’ come 


| 
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principalissima la Sonima cura dell’ educazione ed istru- 
zione del popolo. | 


Basti nominate il cay. Sinclair ed il sig. Biot , del 


primo dei quali Il’ accademico dott. Tartini ci fece cono- 


scere un’ opera eccellente comprensiva tutto cid che ri- 


guarda quel paese e quel popolo, come l’accademico dott. 


Cioni ci comunicé le importanti osservazioni del secondo, 


che animato dal dgsideria di far partecipe dei benefizi 


degli’ istituti scozzesi il suo puese , ve le pubblicd in una 


sua bella memoria inserita nel Journal des Savans, che 

si stampa a Parigi. | 
Fra gl’ istituti ordinati all’ educazione ed all’ istru- 

zione del popolo é singolarmente celebrato quello che da 


alcuni anni il sig. di Fellemberg ha formato ad Hofwill, 


ed ove non lungi dall’ altro in cui le prime classi della 
societa ricevono un’ educazione ed un’ istruzione adeguata 
alla loro destinazione , molti individui della classe infima 


tolti all’ ozio , alla miseria, alla dissipazione , mentre for- 


mano il cuore e coltivano adeguatamente lo spirito, ap- 
prendono le pratiche d’ un’ agricol tura illuminata, e quelle 


fra le arti meccaniche le pit strettamente vi si 


feriscono . 
L’ utilita ed i pregi del quale istituito avendo non 
solo destata l’ ammirazione di tutti quelli che lo han vi- 


sitato, ma indottine i pit a predicarlo come modello uni- 


co a cui debba in ogni parte rigorosamente conformarsi 


chiunque ed ovunque miri ad un medesimo fine, I’ acca- 


demico marchese Ridolfi dopo averne con occhio intelli- 


gente ed esperto osservato e studiato ogni particolarita , 
distinse ayvedutamente nei sistemi e nelle pratiche ivi 


seguite cid che per pregio intrinseco ed inseparabile sia 
per esser utile in ogni luogo ed jn ogni circostanza, da cid 
che legato a particolari condizioni locali, personali, o al- 


tre, debba riuscire meno utile ed anche impraticabile 
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Ma qualche differenza nei metodi educazione: e. 
d’istruzione, ove sia consigliata da ragionevol motivo, an- 


ziché impedirlo, reude. pit: sicuro il conseguimento del 


fine importantissimo al quale intendono, quello cioé di 


sviluppare , perfezionare , rendere attive le facolta dello 
spirito e del corpo , e quindi atti gli uomini all’ a eser- 
cizio delle arti liberali e meccuniche. 


Delle quali le prime sebbene meno strettamente lapeis | 


al nostro istituto, pur non ne sono affatto estranee, prestan- 
do alcune validi aiuti alle arti meccaniche, ed essendo 

-altre quasi cardini o fondamenti della sociale 
che senza esse non potrebbe sussistere. 


Perd, avute in pregio da ogni saggio governo, furono. 
a vicenda ( variamente presso varie nazioni) soggetto di 


leggi e di misure protettrici e regolatrici. 

Quanto sia importante una tal parte della legislazio- 
ne , € quanto lontana ancora da quel grado di perfezione 
relativa cui potrebbe giungere , lo mostrd 1’ accademico 
dott. Giusti in una sua prima memoria intorno alla scien- 

za della Jegislazione relativa alle professioni liberali, nella 
quale espose i principii dell’ economia politica concer- 


nenti i lavori che son detti immateriali, premessa un’ in- 


dicazione del sistema che si é prefisso per la continuazione 


da lui promessa di questo lavoro importante , di cui lascid_ 


vivo desiderio negli uditori. | 

L’ agricoltura prima fra le arti meccaniche ed ogget- 
to piu speciale dei nostri studi, porge pit frequentementé 
materia alle letture accademiche. In un paese come il 
nostro formando ella I’ occupazione della pid gran parte 
del popolo , diviene interessante ogni indagine riguardan- 
te i costumi e le abitudini di questa , ed i varii sistemi: se- 
condo i quali il proprietario ed il lavoratore percepiscono 


respettivamente il frutto della proprieta e dell’ industria. | 
La questione intorno all’ utilita o al danno che ri- | 


sulii dal lusso dei contadini, discussa gia nello scorso an- 
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no in due opposte memorie, ed in qualche modo compo- 
sta per una terza, fu anche in una delle letture di quest’ 
anno ulteriormente rischiarata con nuovi argomenti di 


| fatto. Il socio corrispondente Sabatino Guarducci, illumi-— 


nato e studioso agente di campagna, vissuto sempre in — 
mezzo ai contadini, e perd cognitore profondo delle loro 
buone o viziose qualita , dimostrdé che quanto concorre a 
svegliare |’ industria agricola un moderato e ragionevole 
amore d’un miglior ‘nutrimento e d’ un miglior vestiario, 
altrettanto rende effeminati, schivi dei lavori campestri, 
ed anche viziosi il soverchio attaccamento al lusso frivolo. 
Pero distinti i contadini in tre classi, cioé buoni , 
mediocri, e cattivi, insegnd a riconoscerli dalle vesti , 
affermando essere i migliori quelli che vestono mediocre- 
mente, mediocri quelli che egualmente tenaci di tutto 
cid che é antico, sprezzano ogni ragionevole innovazione | 
non meno nelle pratiche dell’ arte che nei costumi e nel 
vestidrio, e finalmente pessimi quelli che in un vestiario 
elegante ed affettato offrono chiari segni della loro cor-— 
ruzione . | 
Quanto all’ altra questione « se nelle particolari cir- 
costanze della Toscana sia pia utile dare i beni rustici in 
affitto o a colonia,, la deputazione di cid incaricata aven- 
do giudicato doversi premiare una delle due memorie- 
concorse , la quale fu poi trovata appartenere all’ accade- 
mico avvocato Paolini, e fare onorevyol menzione della 


| seconda spettante al lodato socio corrispondente Sabatino 


Guarducci, l’accademico marchese Gino Capponi rela- 


tore della deputazione lesse un giudizioso e ragionato rap- 


porto a cid relativo. Siccome ls memoria coronata con- 
cludeva in favore degli affitti, specialmente in vista dei 


vantaggi derivati all’ toscana dal sistema dei 


livelli, pramosso e favorito dal Granduca Leopoldo, di- 
chiaravasi in quel rapporto che se l’amore dei buoni prin- 
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cipii sviluppati nella memoria, sempre professati dal- 
l’ accademia avevano indotta la deputazione a coronarla, 
non vi erano per altro bastantemente distinte le circo- 
stanze e le condizioni dei livelli da quelle di nuovi sistemi 

e patti da farsi fra il padrone e il contadino, ferma stante 
1’ attual divisione della terra in poderi. Vi si faceva anche 
attenzione alla circostanza poco comune fra noi di conta- 
dini capitalisti , circostanza necessaria nel sistema degli 
affitti o ivelli, e si distinguevano debitamente quelle 
parti del nostro territorio ove il prodotto degli alberi sor- 
passa quello dei cereali da quelle ove accade 1’ opposto. 
Per le quali e per altre simili ayvertenze, mentre si faceva 
plauso all’ invocata moltiplicazione dei livelli, si volle 
impedire che il favore per questa maniera di contratti 
facesse presumere approvati dall’ accademia alcuni altri 
modi che, presentando qualche analogia, contenessero 
sostanziali differenze. 

Intorno al soggetto stesso |’ accademico avvoc. Ser- 
gardi fece intendere alcune osservazioni discordanti dalla 
conclusione della memoria coronata . 

L’ accademico dot. Ferroni matematico regio, riguar- 
dando come sommamente importante per i nostri agrono- 
mi il conoscere qual proporzione serbino fra loro le due 
masse dei prodotti cereali e non cereali dell’ intiera To- 
scana, eccettuate le isole, all’ oggetto di rivolgere opportu- 
namente i loro capitali e la loro industria verso la ripro- 
duzione o degli uni o degli altri , annunzid coll’ appoggio 
di fundamenti autorevoli che un anno per I altro il va- 
lore a contante dei cereali equivale presso a poco a quello 
di tutti gli altri prodotti dell’erbe, arbusti, ed alberi d’ognt 
specie e varieta o silvestre o domestica. Stabili ancora altri 
fatti importanti egualmente dedotti, fra i quali questo, che | 
qualunque sia i] sistema nel quale conveugono fra loro il 
proprietario ed il lavoratore per la cultura delle singole 
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parti del territorio toscano , la parte domenicale di tutto 
insieme il raccolto equivale un anno per I’ altro alla parte 
che si rilascia al layoratore per Y opera sua . 

__ Lo stesso accademico, esposto in altra lettura lo sta- 
to fisico del fiume Arno dalla sua origine fino al suo shocco 
in mare, coll’ appoggio d’ una relazione inedita dell’ insi- 
gne matematico Tommaso Perelli, non meno che del ra- 
gionamento e dei fatti , dimostré erronea I’ opinione del- 
altro matematich Vincensio Viviani che ragguagliava a 
tre braccia per secolo il rialzamento progressivo del letto 


di quel fiume, ridotto giustamente dal Perelli ad un brac- 


cio per secolo. Il nostro accademico mostré confermata 
dal fatto la pid giusta opinione del Perelli , sebbene a fa- 
vorire in qualche modo quella del Viviani, o a farne av- 
verare il tristo presagio fossero concorse dopo lui circo- 
stanze disgraziatamente opportune , benché da lui non 
prevedate, cioé il quasi generale diboscamento degli Ap- 
pennini, e la forzatae male intesa coltura di molte pendici 
spogliatesi cosi della terra che le cuopriva, e che le acque 
ruinose hanno portata al fiume in quantitA immense uni- 


tamente a piccole e grandi masse pietrose rimaste scoperte 


e sciolte, rialzandone o ingombrandone il letto. 
Rilevo poi che questo rialzamento, e quindi il pericolo 


delle inondazioni , sarebbe anche minore se oltre al rin- 


selvamento degli Appennini, raccomandato dai ben veg- 
genti ed incoraggito da questa stessa accademia collofferta 
dei suoi premi, si promovesse la pratica delle serre ai bo- 
tri piu scoscesi , degli arginamenti traversi nelle valli ri- 
strette , e delle colmate regolari nelle pit vaste piauure ; 
se le lavorazioni agrarie in collina fossero condotte gene- 
ralmente con piu intelligenza arandosi per traverso e non 
alla china , come tuttora si pratica dai piu, e se si molti- 
plicassero le coltivazioni a ripiani ed a ciglioni con som- 
mo vantaggio dell’ agricoltura. 

Alcuni perfezionamenti reali che quest’ arte nata col- 
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1’ uomo ha rieevuto modernamente facendocredere a molti 
che i pid antichi popoli non !’ abbiano esercitata che roz- 
zamente, li rendono incuranti del saperne le pratiche ed 
i risultamenti, la cognizione di cui potrebbe riuscire di 


qualche utilita. Persuaso di cid l’ accademico eav. Fab- 


broni produsse molte curiose notizie risguardanti |’ agri- 
coltura dei Giudei, tratte con vasta erndizione dai pit in- 
signi scrittori sacrie profani. I} numero e la forza di quel 
popolo, I’ estensione de} paese che egli passd ad occupare 


dopo I’ emigrazione dall’ Egitto, la natura e la fertilita del 


suolo, le specie di piante che vi si coltivavano,i sistemi e¢ 


le‘pratiche agrarie che vi erano in uso, gli strumenti che 


vi s’impiegavano, la quantita di seme che si spargeva so- 


pra una data estensione di terreno, il prodotto che se ne — 


otteneva, le misure di superficie e di capacita che vi era- 
no in uso, il valore delle terre, il prezzo degli affitti sono 
alcuni dei dati che il dotto accademico dilucid6 colla scor- 
ta d’ autorita irrefragabili. 

Fra le pratiche agrarie d’ altri popoli meno antichi 
Y accademico dot. Tartini prese a considerar quella per cui 
gli abitanti della Rezia gallica poco prima dei tempi di 
Plinio credettero render pit comodo |’ uso dell’ aratro ap- 
ponendovi sul davanti due ruote . Siccome intorno-ad una 
tale aggiunta si era da diversi diversamente ragionato , 
predicandola alcuni come vantaggiosissima, mentre da al- 
tri era dichiarata inutile ed anche dannosa, il nostro ac- 
cademico fece conoscere una soluzione plausibiliss ma che 
di tal questione ha dato recentemente i} sig. Dombasle 
presidente della societa d’ agricoltura di Nancy, soluzione 
dedotta dai principu della dinamica, e per la quale é reso 
evidente essere gli aratri semplici da preferirsi ai composti. 
Riley bensi l’accademico stesso qualche omissione nella 
soluzione del sig. Dombasle , ed indicé altri soggetti di 
ricerche importanti che potrebbers offrire ancora 
stesso ed altri strumenti campéstri. 
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Fra questi ullimi il seminatore del sig. di Felleni- | 
berg , udto fra noi solo di nomé , non lo era’ ancora per 
i’ uso pratico. L’accademtco marehese RidoHi avendone 
ottenuto uno, informg in una prima lettera Paccademia 
degli esperimienti comparativi da sé con esso intrapresi, 
promettendo farne poi conoscere i risultamenti, e frattatito 
comunico alcune sue importanti osservazioni relative, ri- 
fevatido non solo’ pregi intrinseci di questo strumento, 
ma ancora 1 molti vantaggi indiretti che se ne potrebbe 
ricavare introducendolo nei nostri campi . 
~~ Dalle quali considerazioni prese occasione di fare os- 
servare quanta sia l’imperfezione dei nostri aratri e det 
nostri erpici , quanto danno risulii alla nostra agricollura 
dal non fare uso d’alcuna specie d’ estirpatore per le cat- 
tive erbe, e richiamando in fine I’ attenzione dell’ aceade- 
nia verso una questione importantissima , sebben poco 
studiata, cioé ,, se i solehi che si usa fare: nei nostri cam- 
pi sieno pitt utili risparmiando alla sementa- qualche dan- 
no per parte dell’ umidita, di quello che riescano dannost 
con far perdere una grande estensione di-superlicie- pro- 
duttiva. 

Succeduta poi I’ epoca della raccolta, egli-fece noti 
per una seconda lettura irisuttamenti deHe sue esperienze 
comparative, concludendo come ed in quali casi possa o'. 
tenersi notabil vantaggio dall’ impiego di quest ingegnoso 
strumento . 

Una delle pit importanti fra le faccende agrarie, 
praticata diversamente in diverse provincie, sommiuistrd 
all’ accademico dot. Chiarenti il soggetto d’ un’ interessan- 
te lettura. Egli, rilevata la sostanzial differenza fra il siste- 
ma secondo il quale si eseguisce la potatura specialmente 
delle viti e degli alberi nelle campagne fiorentine e quella 
che si segue nelle pisane, e rintracciatene le cagioni , ne 
indicd una plausibile nelle diverse condizioni locali . A 


malgrado delle quali dimostrd non andar esente da difetto 
T. 1X. Genna.o 5 
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nd I’ uno nél altro sistema, per essere il taglio troppo 
parce nel pisano , troppo sfrenato nel fiorentino . Perd 
commendd come giudizioso ed utile un terzo sistema me- 
dio introdotto dal rinomato agente Baccetti nostro socio 
corrispondente nella fattoria di Coiano del sig. mar. Gar- 
zoni Venturi nostro degnissimo presidente , del qual si- 
stema |’ accademico Chiarenti asseri aver riconosciuto l’u- 
tilita per le proprie esperienze , che variate a suo senno 
’ avean condotto a qualche ulteriore e piu vantaggiosa 
modificazione di cui dette ragguaglio. 

Lo stesso accademico comunico in altra lettura i ri- 
sultameuti di alcune sue esperienze dirette a verificare se 
una debol soluzione di solfato di rame , predicata come 
rimedio efficace contro quella malattia infesta al seme del 
grano che si conosce sotto il nome di volpe o carbone, go- 
da veramente di questa utile proprieta . Egli nei suoi e- 
sperimenti opportunamente variati avea non solo trovato 
inefficace il preservative , ma era stato condotto ad altre 
curiose ed importanti osservazioni che comunico. 

Il euttoporre cosi al cimento d’ esatte e ripetute espe- 


rienze qualunque nuovo ritrovamento é il solo mezzo di 


verificarne |’ utilita e di farne adottare la pratica. Quindi 
non si potrebbero commendare abbastanza quelli stabili- 
menti che il buon senso e la filantropia d’ alcuni agrono- 
mi hanno destinati a quest’ oggetto importante. Ne rilevd 
singolarmente il pregio |’ accademico avvocato Rivani in 
un suo estratto ragionato d’ una memoria manoscritta 
relativa alle masserie d’ esperimento agrario promosse con 
tanto impeguo dal celebre sig. Iohn Sinclair membro del 
parlamento inglese, e perfezionate dal sopra Jodate sig. di 
Fellemberg nel suo istituto d’ Hofwill . Era data in tale 
estratto chiara notizia d’una serie di nuovi ed ingegnosi 
strumenti ed attrezzi agrarii diretti ad ottenere con eco- 
nomia di spesa i migliori risultamenti nella cultura dei 
. 
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Al cimento stesso dell’ esperienza, e di tale esperien- 

za in cui tutte concorrano le condizioni e vantaggiose e 

sinistre che dovrebbero accompagnare P intrapresa , me- 

<iterebbero d’ esser sottoposti quei processi , dei quali |’ 

sempio d’ un felice successo ottenuto altrove fa da alcuni 

raccomandare |’ jntroduzione presso di noi , reputata da 
altri non praticabile con vantaggio dipendentemente da 

' circostanze particolari e diverse. 

Un processo di questo genere quello dell’ illumi- 
nazione a gas. L’ accademico prof. Taddei reduce da un 
viaggio fatto in Italia , in Svizzera, in Francia ed in In- 

ghilterra ,e perd testimone dell’ effetto di questo modo 

d’ illuminazione, specialmente in Londra, tornd a racco- 

| mandarne I’ introduzione presso di noi, proponendo di de- 

stinarvi materie di tenue prezzo , ed indicando come. 

opportuna a quest’ oggetto la contiguita di tre. pubblici 

stabilimenti di questa capitale , ai quali potrebbe farsene 
l’ applicazione , cioé lo Spedale di S. M. Nuova, e i due 
teatri della Pergola e Nuovo. 

_ Attivandosi un tal progetto per opera di volontarii 
contribuenti o in altro modo, o un prospero successo im- 
pegnerebbe a renderne permanenti ed estenderne i van- 
tagei, o un’ esito men felice facendovi rinunziare con 
fondamento, ci purgherebbe dalla taccia di disprezzare 
per indolenza o per inerzia cid che altri trovano utile e 
pregevole . 

Ma tornando all’ agricoltura o piuttosto agli oggetti 

_che vi si riferiscono, sono sicuramente dei pit importanti 
fra essi gli animali domestici. La contrattazione di que- 
sti essendo un bisogno quasi giornaliero dell’ agricoltura , 
ed essendo altronde frequente soggetto di frode , di mala- 
fede, o almen di litigio, vi é noto che I’ accademico mar- 
chese Ridolfi aveva fino dall’ anno 1820 assegnato un pre- 
mio a chi indicasse 1 mezzi pitt atti a render facile e sicura 

» la contrattazione dei bestiami, e vi e egualmente poto che 


' 
| 


sodisfece al quesito e merit} in premio una memoria del- 
Y accademico dot: Vanni. 

In appendice alla qual memoria in una delle adu- 
nanze di quest’ anno egli comunicé alcune osservazioni ed 
alcuni fatti , che rendono pit evidente la necessita di ri- 
stringere I’ eccessiva latitudine accordata all’ azione redi- 
bitoria dalle leggi romane, in/questa parte tuttor vigenti - 
né modificate fra noi, come é stata notabilmente ristretta 
dalla legge presso :molte nazioni. | 

Un’ altro genere d’ animali interessa pure I’ agricol- 
tura , non solo in quanto ella ne prepara il nutrimento , 
ma in quanto sono ordiaariamente affidate ai coloni le cure 
delicate e sollecite del!’ altrettanto breve quanto preziosa 
lor vita. Dopo le istituzioni pubblicate dal conte Dandolo 
P educazione di quest’ insetti ha ricevuto un’ insigne per- 
fezionamento. Ma in vano si spererebbe di coglierne i 
vaniaggi, se i coloni , naturalmente tenaci delle antiche 
pratiche,‘e nemicid’ogni innovazione, non sieno stimolati 
e diretti da amministratori intelligenti, o piuttosto dagls 
stessi proprietarii . Gia il nostro socio corrispondente dot. 
Zauli vi fece conoscere gli ottimi risultamenti da lui otte- 
nuti in una bigattiera da sé eretta a Modigliana , confor- 
mandosi ai precetti del conte Dandolo. Altri socii corri- 
spondenti, i fratelli Lambruschini, hanno in quest’ anno 
fatto altrettanto alla loro tenuta di S. Cerbone presso Fi- 
gline. I risultamenti che ha offerto loro la nuova bigattiera 
da essi diretta, e che ci furono comunicati dall’accademico 
dot. Passerini, sono cosi lusinghieri da fare sperare che 
resi hoti, sieno per stimolare ogni proprietario ad impie- 
gare ub egual cura per ottenerli conformi . 

Ma il pid grande fra i benefizi che I agricoltura a- 
spetti dalla scienza é quello che deve provenirle da una 
piu ragionevole amministrazione deg!’ ingrassi. Gia da 
qualche tempo I’ attenzione degli scienziati e dei pratici 
é egualmente richiamata verso quest’ oggetto importante. 
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Fra le letture accademiche di quest’ anno tre lo hanno 


preso di mira. Il socio corrispondente Sabatino Guarduc- 


ci, rilevati alcuni errori nella pratica comune, ha indicato 
quella che-a lui sembra la pi conveniente . L’ accademi- 
co avvocato Rivani ha anch’ egli comunicato alcuni meto- 
di da sé praticati con profitto , alcune sue esperienze ed. 
osservazioni relative . L’ accademico prof. Gazzeri, autore 
d’ una memoria gi¥ pubblicata nel 181g. e nella qnale, e- 
sposta con qualche chiarezza la teoria della vegetazione e 
la parte che vi hanno gl’ ingrassi, si dimostravano coll’ap- 
poggio del ragionamento e di numerose esperienze i vizi 
dei metodi generalmente praticati, ‘ed il bisogno di rifor- 
marli, presento in quest’ anno all’ accademia una tal m 
moria , accompagnandola con altre sue conformi osserva- 
zioni, e dichiarando che ve lo avevano indotto una miglior 
disposizione nell’ universale ad accoglierne i principii me- 
no gustati in addietro, i suffragii d’agronomi rinomatissimi, 
come del sig. di Fellemberg, del sig Carlo Pictet e d’altri, 
e la lusinga d udire in breve adottati e predicati i princi- 
pii stessi in quelle memorie chericeveranno in questo giorno — 
stesso il premio e gli encomii dell’ accademia, | 

Il numero, la varieta , |’ importanza dei lavori acca- 
demici dello scorso anno , dei quali ho qui rozzamente 
abbozzati i soggetti , mi sesnbrhe tali da non lasciare al- 
cun dubbio che gli studii concordi di questa societa non ~ 
han cessato’ d’ essere costantemente ed efficacemente ri- 
volti al nobilissimo fine della sua aumento 
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‘Viaggio al lago di Como di Davios Bertotorns ‘Un 
8.” Como 1821. | 
| Peregrinasioni, dello stesso due vol. 8. Milano 1829. 


Quetlo che ci sempre piaciuto sopra ad 
cosa nelle varie opere pubblicate dal sig. Davide Berto- 

lotti , si é di avere in tutte trovato Il’ intendimento di riu- 
nire e di porre in commercio fra loro la letteratura, e 
quella cire chiamasi buona societd, le quali sembrano di- 


sgiunte in Italia da una certa scambievole avversione , 


con danno infinite di tutte due. Certo sié che'la massi- 
ma opposta é la cagion principale che manchi talvolta an- 
he ai pid dotti fra gli italiani P arte di far libri; essia di 
rendere accetti i loro pensamenti a.molti lettori, e di gua- 
dagnarne alcuno al di la di quel namero sempre ristretto 
di persone le quali leggon per istudiare . Sicché’ per quan- 
to noi abbiamo sicuramente al pari di ogni altra nazione 
dei libri che ec’ istruiscano, scarseggiamo poi di quelli che 
ci divertano , e chi non vuole altro che vincer la noja é 
obbligato ‘a ricorrere ai francesi per celle letture . E le 
donne non sanino che cosa leggersi in italiano, € son cosi 
nell’alternativa, o di rinunziare alle ‘grazie della cultura, o 
di rischiar che si: sperda in loro i] marchio della naziowa- 
lita , ed'ucandosi a dispregiare le cose, nostre . Ma Ja lette- 
vatura, ¢he @ cosa sterile, se non provvede ai bisogni del 
proprio paese’, e del proprio tempo , non dee disdegnare 
talvolta di seguir |’ emblema d’ Elia, il quale quandejeb- 
be a risuscitar quel bambino, rannicchid il. propria edtpo 
fino a farlocombaciar col cadavere , in cui dovea rinfon- 
der la vita. E noi non abbiamo mai trovato che cosa lo- 
dare in quel letterato francese , che mentre gli bruciava 
Ja casa, non volea smuoversi dal pesare gli assi romani, o 


dail’ interpretar le parole greche. 


Per questi riflessi noi speriamo che le due operetta 
di cui diam contezza, abbiano ad incontrare buona acc 4 
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glienza dagli italiani, ed anche dalle gentili italiane . La 
quale accoglienza |’ A. ha studiato di meritarsi, tanto pel 
modo ditrattar gli argomenti, come per l’artedi maneggiare 
lo stile. Noi non vogliamo asserire , che tutto sia egual- 
mente lodevole nella maniera di scrivere del sig: Berto- 
letti. L’ intenzion dello stile é certamente buona , e mo- 
stra un animo gentile , una leggiadra immaginazione ,e@ 
un colpo d’ occhio franco e vivace; ma @ vero altresi che 
la voglia di esser grazioso lo fa cadere talvolta nel manie- 
rato, e che egli adopra troppo sovente delle inversioni, le 
quali essendo straniere alla indole della lingua nostra , é 
da dubitarsi , che possano mai aggiungerle una vera ele- 
ganza. Talvolta anche vi si incontrano dei modi strani di 
dire, e dei neologismi non necessari accanto a delle parole 
antiquate ; in somma degli ornamenti un po discordanti 
fra loro , i quali tolgono allo stile quel carattere deciso e 
uniforme, il quale faccia comparir ch’ esso sia l’ espressio- 
ne spontanea e sincera di una maniera originale di ve- 
der le cose. Con tutto cid questi libretti saranno letti vo- 
lentieri , ed & bene ch’ essi le siano, poiche 1 i sensi ch’essi 
contengono son degni di trovar facile la via perinsinuarsi — 
nell’ animo di molti lettori. E cid che loro manca é im- 
patabile, noi lo ripetiamo, al poco commercio che vi é in 
Italia*fra la lingua della conversazione, e la lingua dei li- 
bri, per cui gli scrittori di questo genere son costretti ad 
andar tastone , e difficilmente trovano ove appigliarsi , e 
troppo spesso vanno a cercare I’ ispirazione negli scritto- 
ri stranieri . 
Ambedue questi libri contengono le descrizioni di — 
alcuni luoghi belli e memorabili della parte pid setten- 
trionale di Lombardia e della contigua pendice di Svizze- 
ra, sotto la forma di viaggi raccontati in modo da dare 
alla descrizione un aspetto drammatico, e framezzati spesso 
da delle riflessioni morali, le quali sono anche abbellite 
da molte sentenze di autori Mlustri, bene scelte da varie | 
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lingue , ¢ bene appropriate , ‘Tratto tratto vi seno inseriti, 
dei romanzetti di un genere quasi sempre patetico , i 
quali non mancano di spirite né di affetto, ma si,rassomi- 
gliano un po’ troppo fra loro nell’ andamenty, e nella fiso- 
nomia dei personaggi, 1 quali son posti in azione; al qual, 
difetto comparisce principalmente nelle Peregrinazioni, 
ed é una delle ragioni per le quali noidiamo la preferengr. 
al Viaggio al lago di Como, che é anche lavoro meglio stu-, 
diato dell’ altro. La parte storica é ben trattata, tanto da, 


destare il rammarico, ch’ essa lo sia brevemente , poiché. | 


pochi lampi che vi incoutrano bastano per aununziar, 
che |’ A. partecipa di quella maniera franca e schietta, 
di osservare, la quale vede con gli occhi stessi le cose di 
Lutli i tempi, e giudica con anime antico le cose moderne, 
e col mioderno criterio le antiche . Del che noi daremo 
un saggio, trascrivendo qui alcuni tratti intorno a un il- 
lustre italiano dei nostri tempi, il duca Melzi . 

« Ingiusu furono il pit sovente i giudizi recati del 
Melzi. Quelli che in un grande di Spagna pretendevano di 
rinvenire un Trasibulo , grandemente andavano errati ; 
quindi essi lo morsero, non meno di quelli , che in un. 
uome di gen“roso animo speravano di trovare uno schiavo. 


codardo.al pari di loro. Melzi amava Ja grandezza d’ + a 


talia., Svegliato d’ intelletto , integerrime , ferma,, alle 
virtn d’uom pubblico forse unasola mancayagli, quella di 
meglio conoscere, gli uomini: beneficeutissimo, amorevo-. 


lissimo, le. private avea tutte. Leggiadro dicitore, e » 


manieroso quant’ altri mai, egli vincea colla fayella., e, 
col -tratto gli, amin che, conciliatt gia s’ era colla_sgavita 
dell’ aspetto. Ben .a ragione si dolse la signora di Stael, 
che muta siasi rimasa la patria sopra la tomba di cosi rag, 
cuardevole personaggio » . 

Sarebbe desiderabile che |’ Italia abbondasse di scritti 
di. questo genere. Essi le procurerebbero fra le altre cose 
un materiale di osservazioniintorno ai tratti caratteristici 


| 
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dei costumi delle varie parti di essa, il che quando fosse 
fatto collo spirito con‘ cui lo ha fatto il sig. Bertolotti, la 
lascerebbe meno esposta ch’ essa‘non lo: é alle false rap- 
presentazioni. di alcuni viaggiatori stranieri , i quali giu- 
dicaron con Jeggerezza cid ch’ essi non poterono’ cono~ 
scere a fondo. Non pero gli italiani debbeno disprezzar 
|’ opinione ch’ essi hanno fatta nascer di loro presso te 
altre nazioni , né opporvi. delle prevenzioni piu. appassio- 
nale di quelle del quali essi si dolgono. Essi debbono 
esser gelosi nel rivendicar dalle ingiustizie degli stramieri 
que’ fatti che importano alla gloria nazionale, e intorno'a 
cid che riguarda 1 costumi distinguere i rimbrotti che ga- 
stigan le colpe, dai sarcasmi che abusano della debolezza. 
I. questi ribatter con dignita , di quelli tacersi , e farne 
senno. Ella cosa caratteristica dell’avanzamento morale 
di un popolo il sapere in che conto debbon tenersi , e le 
ingiurie, le quali non ponno esser tollerate senza avvilirsi, | 
e le riprensioni, le quali non ponno esser disprezzate, sen- 
rinunziare alla speranza di esser migliori. Le nazioni: 
song state pid sovente adulate nei tempi di decadenza, che: 
in quei di virth , e nelle eta che noi ammiriamo si udi- 
vano sgridar delle colpe, delle quali ci manca rossore: 
svio perché ne é sparita da noi fin la coscienza. |) > i> > 
IL primo, velume delle Peregrinazioni ha.in id 
ritratto dell’ autore, cavalo. da un quadro dipinte evi-; 
denza. di somiglianza, dalla donna, milanese. Ma< 
‘Tielta | Bellerio, idug {i ve 

Novella di Tomaso oom 
da Milano, presso Ferrario 1824 ima?) 
nella letteratura a’ una si mash: 
sta , a Lroppi segni, una nuova tendenza checindica‘nella 
medesima qualche nuoyo bisogno, sembra che 
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varrebbe la pena I’esaminar questo nuovo bisogno, per 
decidere di quella tendenza. Il gridare addirittura contro 
di essa io. so bene ch’ é d’ assai pid comodo; poiché non 
solo un esame richiede sforzo oa fatica, ma anche reca ti- 
more, per l’incertezza del suo risultato. Quindi parecchj 
si affrettano (e non solamente in materie letterarie ) a 
tacciar di follia tutto quello, di cui potrebbe loro nuocere 
che si védesse la ragionevolezza. Nulla, peraltro , di cid, 


ehe @, cessa d’ essere perché non si vorrebbe ; e posta l’e- 


sistenza d’ una causa, riescono jmevitabili le sue conse- 
guenze. I giornali, che fecero qualche parola dell’ Ilde- 
gonda del sig. Grossi, quando comparve nel 1820, la 
trattarono, se ben mi ricordo, molto cavaliérement ; 1 
zelanti del gusto classico generalmente non le furono pit 
cortesi ; ed essa intanto corse per le mani di tutti, com- 
mosse tutti; e in breve giro di mesi ne bisogud una ri- 


stampa , che qui annunciamo. Se questo non indichi una 


diametrale opposizione fra le sentenze de’ letterati e il 
sentire del publico , lascio che ciascuno il consideri. Ma 
da qual parte crederemo noi che stia la ragione; da quale 
il torto? I letterati hanno spesso de’ canoni arbitrarj, delle 
prevenzioni; il publico ebbe pit volte un gusto pervertito, 
di cui egli stesso col tempo fu cosiretto beffarsi. Finché 
Ja disputa si restringe al mi piace o non mi piace, non 
Gaal argomentarsi in verun modo che quel che piace sia 

buono, quello che dispiace sia cattivo. Quale criterio ado- 


preremo:noi per sapere , se il pubblico approvando, o 1 
letterati disapprovando sentano dirittamente ? 


A dir vero, ove si consideri lo stato presente della 
societa italiana, parmi che si abbia piuttosto motivo di 
diffidare dei letterati di professione , che non del pubbli- 


co. Il buon giudizio di questo osservo che progredisce ¢ol 


_ secolo; il semmo di quelli veggo che procede assai pid len- 


to, se pure non fa talvolta, anche’ contro l’andamento 
universale , dei passi retrogradi. I] pubblico , se non co- 
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noste certe delicatezze d’ arte negli scritti, di cui sente 


pit viva I’ impressione , hon prende perd oggi il manieris- 


mo per la bellezza, lo strano pel sublime , come nel se- 
colo decimosettimo; i letterati si attengono tenacemente 
ad alcune forme ricevute, in cui non ammettono modi- 
ficazioni , da cui non vorrebbero deviazione. I! pubblico 
in generale é oggi tanto portato verso le cose utili e vere, 
che non pud conppiacersi se non di quella poesia, ove si 
trovi molta yerita , ed uno scopo non del tutto vano; i 
letterati hanno ancora tanta propensione pér certi vecchj 
trastulli del loro ozio erud ito, che sono spesso tentati di 


_ dare Ja preferenza a tutte le frivolezze che a quelli si ras- 


somigliano , e di biasimare cose migliori ,,perché hanno 
altra sembianza. 


~~ Quando infatti voi udite censurar ’Ildegonda, come 


novella assai lunga e in quattro canti (cito i soli giudizii 


che mi son noti); e come tratta dalla storia de’ bassi tem- 


pi (prediletta alquanto esclusivamente da un partito let- 
lcrario, i] quale non é ancora ben inteso, perché forse 
non intende ancora bene sé stesso ); 0 come tutta piena 


di disperazioni e di terrori; mal non yi apponete, imagi- 


nando che dai censori si pensi piuttosto a canoniea temi 
di cui fu nutrita la loro adolescenza nelle: scuole, o a 


 gaje storielle, di cui furono conditi i loro passatempi, che 


non alla ragione delle cose. Nulla di pit facile, per veri- 
ta, che il trovare’ vecchi esémpj ‘in’ giustificazione dei 
nuovi ; ma questa ai Wostti occhi non é giustificazione , e 
quindi V’abbandoniamio a chi pud actontentarsente. Osser- 
verento peraltro , o piuttosto ricorderemo (dacché il non 
pensarvi @ in molti ostinatezza , non picciolezza d’inten- 
dimento ) che ad un poco di oblio delle cose gia: fatte, ad 
un po d’istinto lasciato libero noi dobbiamo la Divina 
Commedia, il Decamerone, |’ Orlando. Furioso; e che 
dire ad ogni proposito : quello e questo de’ nostri antichi 
hanno seritto in altra guisa equiyale al dire: se il genio 


! 
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degli scrittori senti in passato. influsso de’ tempi, non 
lo ha da sentir pid; se si distinse per qualita proprie e 
individuali , non si ha da distinguere pid ; se gli imitato- 
ri furon gid gregge servile , giusta la nota frase di un poe- 
ta, che con pochi altri sta a capo d’ una letteratura quasi 
tutta d’ imitazione , ora sono gli unici, a Cui possa attri- 
buirsi buon senno. 

Gran che! In tutte le arti belle si applaude cid che 
reca diletto , e serve alle presenti opportanita , senza Cu- 
rar troppo se il bisogno de’ nostri avi Hebietas da esse 


cose diverse ; e Mn arti della parola si vorrebbe che si 


servisse a hisoghi che pit non esistono, anziché ad altrj ri 


che il, tempo ha loro sostituiti. Si ammira, per esempio, © 


il genere di dipingere di Wood o del nostro Gozzi, e 

si disputa su quello di poetare di Thomson, o di Delille. 
Ciascuno , anche de’ letterati, vorrebbe un quadretto del- 
1’ ingegnoso Migliara (1); e poi esita a dare un po’ di lode 
a questi quattro, che possiamo parimenti chiamar quadri, 
della novella del Grossi. E non a caso ho parlato del Mi- 
gliara; poiché se avvi qualche somiglianza fra pittura e 
poesia ; nessun pittore e nessun poeta si accostano tanto, 
come il pittore della storia di Comingio, dei sepolcri de- 
gli Scaligeri, dell’ Abelardo ed Eloisa, e l’autore d’ Ilide- 
gonda. Io non dico gia che questi aggiunga , scrivendo , 
quella forza.e quella bellezza , onde altro ci fa si dolci 
inganni, adoperandg il. pepnella. Parlo, piuttosto del ge- 
nere di composizione ‘che. ambidue. prediligono ; della 


,,0 per meglio dire de ombra ch’ essi amano porre 


ne ’ loro _quadri diversi ; ell: la, verita che in questi do- 
mina, e dell’ effetto morale. che. ne risulta. Quindi mi 
cagiono. compiacenza , entrando un 


(1) Egli é in Italia cid che il sig. hoe é in Francia: {le 


peintre d’ intérieur's par excellence. E vale pur moltissimo nei 


paesetti, specialmente in miniatara, oye sono da lui rappresentati 
i pid magici effetti della luce. 
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giorno nella gallerietta d’ un mio gi vane amico (2), il 
vedere quattro de’ pit toccanti soggetti della novella del 
Grossi; Iidegonda, cioé , venuta sul verone del domestico 
giardino per dare all’ amante l’ultimo addio; la sta uscita 
dal sotterraneo del Monastero Maggiore fra i crudeli sa- 
telliti, da cui l’ amante pid non riesce a difenderla; la 
sua prigionia nel monastero medesimo ; e la sua morte, 
disegnat: dal Mighiara all’ acquerello bravissimamente . 
Ove mai il valoroso artista trattasse questi soggetti in pit- 
tura, non solo vedrebbe raddoppiata la solita folla , che 
circonda ogni anno le sue composizioni, quando si aprono 
al publico , per la grande esposizione, le sale della regia 
pinacoteca milanese ; ma udrebbe per le bocche della 
fulla meédesima, e siikialine delle fanciulle, i versi del- 
P Ildegonda , che vi sono relativi. 

Se, per caso, a noi ruvido sesso migliore potesse 
parer dubbio il néritd del Grossi , che tutti ripongono 
principalmente nell’ espressione degli affetti , riportiamo- 
cene pure , non dico al giudizio , ma al suono della voce, 
onde ripetono alcune sue ottave quelle dolci creature, per 
cui gli affetti sono la vita , giacché intorno ad essi cosi di 
rado s’ ingannano. Io mi pensava di avere fin qui serbato 
un tal sentimento del linguaggio della natura, che ovun- 
que il Grossi meglio lo adopera, dovessi dal mio cuore 
esserne bene avvertito. Ma come creder pit alla forza e 
ingenuita del proprio sentimento , ove si ascoltino dalle © 
labbra di una vergine innocente questi soli versi dei pri- 
mi delirj della minacciata Ildegonda? 

Ch’ io t’abbandoni, dicea spesso, ch’ io 
- Giammai ponga in altr’uom gli affetti miei? 
Deh! per pieta non créderlo, cor mio, 
Che né manco volendo io lo potrei: 


(2) Il nobile sig. Antonio Chiesa, dilettantissimo dell’ arti del 


disegno, a cui consacra quella porzione d’ ozii e di ricchezza, che 
altri dell’ eta&.sua crederebbe di dover dare ai piaceri. 


/ 


Ti giuro, o mio Rizzardo, e sallo Iddio 
Siccome a me tua necessurio sei: . 
Fi che il segreto mio gemito aseolta 
Sa ch’ io di duol morréd se ti son tolta. 
La madre?... Oh! la dolente madre mia, 
La dolce madre, io |’ho pur sempre in core: 
Sai di che amore io l’ami, e tuttavia 
Quel, che a te porto, é pid possente amore: 
Tutta in pianti pregavami la pia, 
Che cedessi al voler del genitore ; 
Con cari nomi mi pregava, ed era ¢ 
Rifiutata per me la sua preghiera. | 
: E il linguaggio vero degli affetti é quello forse , che 
fece della novella del Grossi una poesia popolare; a che 
mirava |’ intenzione dell’ autore non diversa da quella 
d’ altri nostri giovaui scrittori, di cui ci avverra forse in 
qualche altra occasione di far parola. Questo desiderio di 
popolarita gli consiglid di prescegliere lo stile pid facile 
—e@ pit usuale, quantunque ci sembri ch’ egli lo abbia con- 
a talvolta col triviale; il che non conveniva. Ma I e- 
sercizio, e una pil intima domestichezza co’ nostri pid 
candidi e pit gentili poeti, della quaie certo egli ayra il 
buon senno di riconoscere la necessita, gli faranno fare 
una distinzione , che finora non sombre aver fatta, e gli 
daranno un piu Vago pit lucido, pit armonioso , 
il quale contenti ogni pit squisito sentire. Ché certo non 
i soli giovanetti e le fanciulle, ma quanti sono fra noi di 
piu educato ingegno penso che leggano con singolare di- 
letto ( appena offendendoli qualche. locuzione meno pro- 


pria ) queste ottave : 
Era sereno il ciel, splendea la luna 
Ridente a mezzo della sua carriera, 
Sicché da lungi in armatura bruna 
Vedea (3) un guerrier, calata la visiera: 


(3) Ildegonda dallo spiraglio d’ un sotterraneo del monastero 
maggiore , che dava la vista sugli spaldi di Porta Vercellina in 
Muano. 
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Nessun fragor s’ adja, voce nessuna ; 

Sol quella universal quiete itera 

D’ improvviso venia rotta talvolta 

Dal grido dell’ allarme d’una stolta. 
S’inalza un canto: ,, Errante, pellegrina (4) 

», E pur segnata della croce il petto 

»» La regal casa abbandond Fiorina 

»» Per seguitar l’amato giovinetto: 

»» Combattendo al suo fianco in Palestina 

», Fu il terror de’ credenti in Maometto: 

» Da valorosi insiem caddero in guerra, 

»» Dormono insieme in quella sacra terra. 
» Era d’autunno un bel mattin sereno, 

»» L’ ultimo ch’ ella si destava all’ armi! — 

» Fiorina ah! non voler, diceale Syeno, 

» Non voler nella pugna segaitarmi: 

»» Immensa strage s’ apparecchia ; oh! almeno 

» Il diletto tuo capo si risparmi. — 

»» Non l’ascoltava: insiem caddero in guerra, 

»» Dormono insieme in quella sacra terra. 
»» 1 cadaveri santi fur trovati 

» Nel campo ove la strage era maggiore 

»» Lenacemente insieme ambo abbracciati 

»» In atto dolce di pieta e d’ amore: 

»» Riposano gli spiriti beati 

»» Nella pace ineffabil del Signore; 

» I corpi come gia caddero in guerra, 

»» Dormono insieme in quella sacra terra. 
Tacque, ma non fu il suon del tutto spento, 

Che in quell’ alto silenzio trascorrea ; 

Perd che dalle mura del conyento 

Le triste note l’eco ripetea, 

E mormorare un flebile !amento 

Per la yasta campagna s’ intendea , 


(4) L’ avventura (nota Il’ autore ) dei dae amanti Sveno e Fio- 
rina , i quali fuggiti di nascosto dalla loro patria seguitarono la 
prima crociata, e morirono insieme combattendo, veniva ricordata 
al tempo delle crociate posteriori con un senso di religiosa pieta 
e ammirazione. Questo Sveno dell’ amante d’ Ildegonda é il me- 
desimo, la cui morte vien deseritta dal Tasso nel canto vill della 
Gerzsalemme. 
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Che a. poco a poco manca e si confonde . 
Col sussurrar dell’acque e delle fronde. 
Fu il suo Rizzardo a riconoscer presta — 
La bella solitaria innamorata ; 
Ela, memoria. lusinghiera mesta 
De la. coppia, che il canto ha ricordata , 
Invitandola al pianto in cor le desta | 
Il desio della prossima crociata , 
A che Rizzardo contra il suo volere 
Dalla citta fa assunto cavaliere (5). 


E se altrove il diletto degli uomini colti € minore, 
deve piuttosto attribuirsi a difetto dello stile, che ad altra 
cagione qualunque. Perocche della continua mestizia anzi 
desolazione, che regna nel componimento, noi che siamo 
pur di quelli a cui id pianger giova, ci sentiamo inclinati 
a ringraziarlo; e, per quanto sia grande l’umana frivo- 
lezza, crediamo che pochi vorranno dargli ‘biasimo, ossia 
che al cuore piacciano le pietose commozioni, che sono le 


on gli rivelano la propria bonta , 


(5) le citta della (nota gui pure 
Y’autore, citando il Denina ) fecero la pace coll’ imperatore Fe- 
derigo secondo, il papa Onorio terzo , che ne ebbe il compromesso 
e ne dettd le condizioni, obbligd Federigo a partire per |’ impresa 
di Terra Santa; e le citta collegate offersero dal canto loro un 
certo ‘numero d’armati, che doveano accompagnarlo. 

Da questa annotazione il lettore si accorge a qual tempo ap- 
particne il soggetto della novella, che qui non crediamo dover rife~ 
rire nemineno in succinto, essendo la novella medesima gid assai 
divulgata, e facilissima a procacciarsi da chi non Ll’ abbia ancor ve- 
duta. 

Del resto quel solo, che se ne vien ragionando nell ‘articolo, 
indica bastantemente che trattasi d’una povera fanciulla innamo- 
rata, a cui non si lascia che I’ alternativa del chiostro o del sa- 
grificio de’ proprii affetti. Com’ ella resiste , il padre la maledice, 
la madre le muor d’awmbascia , il fratello le ordisce un orribile 
inganno , la cui fine é il supplizio dell’ amante ( bruciato come 
erctico ), e la morte della-infelice, preceduta da tali strazii del- 
Vanima, che ben. i; domandarsi a chi legge :.“ E se non piangi 
di che pianger guioli? 
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ssia che testimonio d’ infinite sciagure |’ odierno mondo 
sia pid: disposto a rattristarsi che a rallegrarsi. Vero é, co- 
me he pur udito dagli amici del Grossi, che si bramereb- 
ve nella saa novella qualche maggior varieta di tinte , 
qualche pid vivo contrasto di luce coll’ ombra, cosi per 
risalto degli oggetti , come per conforto dell’ animo addo- | 
lorato. E osservabile come ne’ dipinti del Migliara , il cui 
colorire é di quella forza che tutti sanno, quasi sempre 
al di Ja delle oscure volte per cui si prolunga il nostro 
sguardo; o de’ funerei monumenti, fra cui mestamente si 
aggira, né si presenti un colle ridente, un verde albero , 
un po’ di cielo sereno, onde la vista si consola e l’ anime 
si rialza , quasi pensando che nel pit prefondo abbatti- 
mento é ancora sperabile qualche sollievo, e che fra i 
mali onde ci opprimono i tempi e gli uumini, pud rima- 
nerci un rifugio nel benigno seno della natura. E un altro 
av vedimento mostra il Migliara, di cui quind’innanzi non 
vorra mancare nemmeno il bravo Grossi, quello cioé di 
ricordarsi che scopo dell’ arti imitative é il bello, il quale 
mai non pud comporsi coll’ orribile, massime soverchi. - 
mente prolungato. Questo nostro riflesso cade principal- 
mente su quel delirio dell’ infelice Ildegonda, a cui par 
vedere |’ amante (che avea giurato di apparirle ove a lei 
premorisse ) fra i tormenti de’ reprobi , imaginati dal Gros- 
si con dantesca fantasia, ma tale che la nostra non riesce 
a sostenerla. Non era dunque possibile al suo talento poe- 
tico guidarci al funesto esito della visione con nostro mi- 
nor raccapriccio? 
Ma se esitiamo a lodare questa visione , punto non 
esitiamo a lodar le cose che la preparano, fra cui citere-— 


|) mo quella che immediatamente precede, la lettura cioé 


d’ un’ esempio di certe cronache sacre, fatta da Ildegonda 
nella sua cella solitaria la sera del — de’ morti , dopo 
| le tante funeste narrazioni ascoltate coll’ altre suore in 
| T. IX. Gennaio 6 
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una predica del gusto de’ suoi tempi, cioé a dire tutta 
‘stranamente spaventosa. 
Altro esemplo dell’ ira del 
»» Se al confessor si taccia aleun peccato. — 
», Renzo Brancaleon da san Vittgre, 
», Sendo dal mal di morte travagliato 
», Mandava fuori per un confessore ; 
5, Veniva al letto e scoltava il malato 
», Il reverendo padre Anton da Nesso, ; 
yy Il taico stava nella stanza appresso. 
», Di sante preci il frate soccorrea 
»5 Quel penitente alla tremenda andata; 
», 1! cor gli confortava nell’ idea 
5; Della prossima sua vita beata. 
»» Poi levata la destra lo sciogliea , 
Benedicendo, delle sue peccata ; 
»» Ch’ ei non sapeva come quel perduto 
: », Un glie n’avesse in confession taciuto. 
» Ma il fratel laico, che dal loco ov’ era 
», Scorgea il morente e il letto e ogn’altra cosa, 
»» Vedea dall’alto fuor della lettiera 
», Lenta shucare una mano pelosa; 
», Scarnata, lunga lunga, nera nera, 
» Che calava calava minacciosa 
5, E respingea la consacrata stola, 
E abbrancava il malato per la gola. 
» E gia strozzato. esala il maledetto, 
»» Nell’ira del Signor l’altimo fiato, - 
» E due demonj balzano sul letto, 
», Graffiangli il fronte dal crisma segnato, 
» £ gli strappano l’anima dal petto, 
», L’anima imputridita nel peccato, 
» E fuggon tra le fiamme. — II laico intanto 
», Vedeva il tutto, perché gli era un santo.— 
Qui ‘| vento cigolar fece la porta: 
Schiudersi lenta lenta essa (6) la vede, 
E, come forsennata la trasporta 
Il terror, getta il libro e sbalza in piede ; 
Ma la lucerna a quella malaccorta 


(6) Idegonda. 
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Nel subito atto rovesciar sueccede: 
Le tenebre le aecrescon lo spavento, 
E stramazza beccon sul pavimento, ec. 

Fu arte o piuttosto ingenuita de’ nostri vecchi novel- 
fatori il dare a yar} personaggi de’ lor racconti il linguag- 
gio proprio delle loro condizioni, e fino i] loro particolar 
dialetto , di che non‘é a dire quanta vivezza ed evidenza 
consegua al dialogg. L’intese Shakespeare , che tante cose 
intese dei veri secreti del discorso, onde chiunque per 
prevenzione o altra causa non lo abborre , bisogna che il 
legga con una spedie di passione. Fra i nostri poeti non 
ricordo chi abbia fatto sentire distintamente le differenze 
del linguaggio; né potrei citare in tal proposito altro che 
qualche passo del Poliziano in certe sue canzoui pastora- 
li, e qualche scherzo, de’ canti carnascialeschi. Solo ho 
presente, che im un poema troppo presto obliato (7) di 
quel Calugo, che ft tarito amico del sommo Alfieri, notai 
dodici o quattordici anni sono certi amori d’ Ermoldo e 
di Mafalda, cantati da Ermoldo medesimo, ch’ era poe- 
ta, in fondo al lago della fata Candida, e di uno stile 
mezzo ossianesco, il quale mi parve esprimere benissimo 
non so qual maniera di poetare introdotta , dopo la com- 
parsa del famoso Caledonio, da’ nostri giovani, che po- 
sponevano alla noyita la natura (8). Lo stile delle crona- 
che sacre imitato dal Grossi ha in sé vie, maggior verita , 
ed eé di un effetto singolarissimo. 

L’ esempio pur dianzi addotto potrebbe altresi basta- 
re a porgerne idea del talento descrittivo dell’ autore , che 
non é il meno riguardeyole de’ suoi talenti. Ma pcbtome- 
ne, dacché siamo sicuri di far pam, qualche altro. 


(7) Masino , auperes epico d’ Euforbo Malesigenio. Brescia, 
Bettoni, 1808. 

(8) Intendo (e lo noto per iscanso di equivoci) la natura no- 
stra , o la nostra maniera di sentire fra il promontorio erculeo 
in punta allo stivale e I’ alpr retiche e cozie. 


4 
‘ 
5 
3 
? 
= 


84 


Era la vasta sotterranea stanza 
- Da una lampada in mezzo rischiarata: 


E il di de’ morti: taciturna e nera 


Regna la notte ancor nel firmamento, 
Addormentata é la natura intera; 
Sol con lo squillo lamentoso e lento 


/Anvita dei defunti alla preghiera 


La campana maggiore del convento : 
Al primo saon le monache gia deste 
Il cilicio si cingono e la veste; 


E un picciol lume nella man raccolto, 


Uscite dalla povera celletta, 

Ad una, a due, a tre col vel sul volto 
Passano i foschi corridori in fretta , 
Mormorando preghiere , ¢ tatte han yolto 
Il cammino alla casa benedetta , 

Ove del monaster le antiche suore 
Riposan nella pace del Signore. 


Tutta d’ossa e di teschii in ordinanza 
La parete lunghissima é celata: 


Solo nel fondo poco spazio avanza 


Ov’ é la mensa mistica inalzata: 
Biancheggia il suol di sepolcrali sassi, 
E rispondon le tombe sotto ai passi. 


In corte file spesse ed ordinate 


A destra si vedevano ed a manea 
Le monache per terra inginocchiate , 
Curvato il volto sulla nuda panca : 


_ Ma con le braccia al petto incrocicchiate , 


Macera il volto dall’ etade e bianca, 
Sola nel mezzo in alto seggio nero 
L’ austera madre sta del monastero. 


Iidegonda coll’altre si prostese 


Pe’ suoi cari defunti Iddio pregando, 

Ma il pensier di Rizzardo la sorprese 
Novellamente , ogn ’ altro dissipando : 

Né degli organi il suon, né i canti intese 
Delle sorelle, né s’ accorse quando, 

Ogni fragor cessuto, in basse note 
Celebro i gran mister} il sacerdote. 


Poi che I’ augusto rito fu perfetto 
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Tacite uscir di chiesa le sorelle, 

E con le braccia incrocicchiate al petto 

La vecchia madre usci dopo di quelle, 

Che gia di mezzo al ciel lucidé e netto 

Vedevansi sparir |’ altime stelle, 

E l albor diffondeasi lento lento 

Su per la bruna torre del convento. 
Ma la fanciulla, che non s’ era accorta 

Come sola l’avessero lasciata , 

Ne’ suoi pensier profondamente assorta 

Stavasi tuttavolta al suol prostrata, 

Quando, sentendo stridere una porta, 

Dal pavimento alza la faccia e guata 

Al loco d’ onde quel rumor le viene, 

E scorge la mestissima {delbene. 


Quest’ ultimo nome, che é quello d’ una monaca gio- 
vinetta, la quale, forzata qualche anno innanzi dalla pre- 
potenza de’ parenti a consumare un sagrificio odioso al 
cielo , vorrebbe preservare da simile sciagura |’ infelice 
Ildegonda , ci ricorda quanto il sig. Grossi valga anche 
nella pittura de’ caratteri. Dopo quello d’ Ildegonda, in- 
nocentissima e sventuratissima fanciulla , il carattere d’I- 
delbene @ certamente il meglio tratteggiato della novella, 
e forma con |’ altro un commoventissimo contrapposto. 
Perché [ldegonda ancor nuova al dolore; troppo ardente 
per potervisi piegare senza resistere , o piuttosto sorpresa — 
da troppi dolori, per poterli tutti insieme sostenere ; com- 
battuta fra un primo veementissimo amore, e la sua cre- - 
dulita, la sua timidezza, il suo filiale rispetto, strazia — 
l’ anima indicibilmente. Idelbene, di pii mansueta in- 
dole , o vittima gia rassegnata , spira pit dolce mestizia , 
ed ha in sé tutto queilo che giova a farne una vera con- 
_solatrice. Chi pud esprimere di che conforto sia quest’ an- 
gelo a quella desolata negli ultimi momenti, i quali per 
altro, come i pit desiderabili per Ildegonda, sono dipinti 
dal poeta con tinte pid soavi che mai? Oh grazie, grazie 
buon Grossi, che ci abbi fatto sentire come ne’ pid grand 
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orrori della vita resta ancora per conforto la simpatia 
della virt e deHa sventura — e la vicinanza dell’ eterno 
riposo. Anche Migliara, disegnando la morte d’ Ildegonda, 
ha sentito I’ ispirazione del poeta, e sollevandosi oltre il 
suo usato magistero (g) ci ha dato un vero quadro di pas- 
sione, che ci sembra mirabile. E voi pensate o lettore che 
il disegne , di cui parlo, dice quello che 
dice la poesia: 


Ia atto di pieta la morthodda 
Levé le Inci al ciel senza far motto, 
Quindi alla gioja che ‘nel sen le abbon 
Cedendo, dié in un piangere dirotto: 
Incurvata del letto in sulla sponda 
Seco lei piange la sua fida, e sotto 
I rabbassati veli la badessa 
Tacitamente lagrimava essa. 
I] commosso ministro sulla pia 
De’ morenti la prece proferendo, 
Devotamente ad or ad or la gia 
Nel nome di Gest benedicendo, 
Finché ‘1 tocco feral dell’ agonia 
Fra ’! sopor che |’aggrava ella sentendo , 
Balzé commossa, gird gli occhi intorno, 
E domand6 s’ era spuntato il giorno. 
Le fu risposto esser la notte ancora ; 
Ma che indugiar perd pid lungamente 
Non puote ad apparir nel ciel |’ aurora, 
Ché gia svanian le stelle in oriente: 
Tale di riveder la luce allora 
Surge desio nel cor della morente , 
Che fé schiuder le imposte, e fu veduta 
Guardar gran tempo il ciel cupida e muta. 
Si scosse finalmente , e vista accesa 
Starle la face benedetta accanto , 
Le preghiere ascoltando della chiesa, 
Che ripeteale quel ministro santo, 


9) La prospettiva , , in cui nessuno forse fra noi riusci piu 
eccellente , € lo scopo primario de’ suoi quadri. Le figure sono 
ordinasiamente per lai un oggetto secondario o ausiliare. 


— 


E la cainpone funerale intesa , 
Che di squillar non desisteva intanto, 
Dolce alzéd gli occhii ad Idelbene in viso, 
Ed: ecco, le dicea con an sorriso, 

Ecco |’ istante che da lungo agogno. — 
Ma un affanno improvviso qui l’ oppresse , 
E levarla a sedersi fu bisogno , 
Che riaver Il’ anelito potesse. — 
Oh me conteota! questo non é un sogno 
Disse, pojché il vigor glielo concesse , 
Che il di de’ morti rammentava , quando 
Spirar tranquilla si credea sognando. 

E furon queste ultimne parole: 
Il capo a guisa di persona stanca 
Lene lene inchino , siccome suole 
Tenero fior, cui nutrimento manca. 
Le sorge a fronte luminoso il sole, 
E quella faccia pik che neve bianca 
Col primo raggio incontra, e la riveste 
D’ una luce purissima celeste, 


Chi trova ridicolo ’ incontrarsi del‘primo raggio so- 


_jare colla sacra ostia sollevata dal missionario in Atala 


trovera pur tale questo scontrarsi col volto dell’ appena 
estinta vergine e rivestirlo di luce. I cuori impietositi , 


pero, egualmente che i cuori infervorati sentono ne’ pit 


furtuiti incontri alcune, direi quasi misteriose relazioni , 
che altri non saprebbe imaginare ; e al poeta cid basta. Il 
sig. Dussaulx chiamo gia in un luogo del giornale delle | 
controversie (des debats ) forzata e meschina |’ idea di 
Chateaubriand ; ma poi ritrattd il suo giudizio con una 
ingenuita che lo onora. E un altro critico di grido, cen- 
surandola come ricercata, e quindi contraria al sublime, 
confessé almeno che era ingegnosa. Minor lode d’ingegno — 
avra il Grossi per la sua , poiché alquanto meno origina- 


le; ma anche minor biasimo di ricercatezza da chi avesse 


pur animo di non riconoscervi naturalezza bastante. Se 
non che , ove si proceda nelle cose della fantasia col re- 


golo di una fredda ragione, dubito che possa trovar grazia 
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I’ istesso cigno di Valchiusa , che narrando Ta morte della 
sua donna, cosi fa dire alla schiera delle compagne veuula 
intorno al casto suo letto per saper s’ esser puo morte 
pletosa: 

Lo spirto per partir di quel bel seno 

Con tutte sue virtuti in se romito 

Fatt’ avea in quella parte il ciel sereno. 
Certo nemmeno questa imaginazione si presenta facil- 
mente allo spirito; ma quegli che ebbe Laura per vera 
mortal dea; che la credé colta da morte come il pid bel 
fiore del mondo, non gia per odio ma per dimostrarsi— 
pitt chiaramente nelle cose eccelse; innamorato Pe- 
trarca insomma pote figurarsi il portento , di cui canta la 
sua terzina. 

; Rimarrebbe a dirsi alcuna parola dell’ effetto morale 
della novella; ma noi crediamo che ciascuno il senta ab- 
bastanza; e che , per quanta voglia si abbia di imprimerle 
il marchio @’ una setta letteraria poco benevisa, si fara 
gran differenza fra essa e |’ Eleonora di Barger , ed altre 
siffatte fantasie boreali , atte soltanto a fomentare le po- 
polari superstizioni, mentre I’ Ildegonda ha piuttosto effi- 
cacia di correggerle, Ma questo yeramente é il minore suo 
pregio. L’ epistola d’ Eloisa ad Abelarde del Pope ; quella 
d’ una monaca al re di Danimarca del Pindemonte (che 
non si yorranno, credo, chiamare composizioni romanti- 
che ) dipingendo il contrasto di religiosi doveri e di uma- 
ne passioni, e facendo trionfar gli uni sopra le altre, la- 
sciano nell’ anima la persuasione della sua forza in quegli 
incontri stessi im cui sarebbe pit scusabile il credere 
di non possederla. L’ Iidegonda rappresentando il sagri- 
ficio dell’ innocenza alle ayare o ambiziose ragioni. di 
famiglia , le quali traggono dalla religione un aiuto, che 
questa abberre di prestar loro, fa sentire il prezzo de’ lu- 
mi, che impediscono si orribili attentati, e mentre alle 
famiglie rispargiano delitti, preservano cid che avyi di 


. 


‘pit venerabile in sulla terra dalla pit indegna profana- 
zione. Se non che, prescindendo da ogni altro vantaggio ; 
credo che mai:non sia vano il commovere gli animi a 
profonda pieta; e pare che in queste commozioni , ‘ qual 
che ne sia la causa, il secolo si compiaceia. Quindi il sa- 
lice piangente , sotto cui il sig. Grossi é uso di prendere 
le sue poetiche ispirazioni , @ nen tanto VY albero de’ genj 
malinconici , come de’ genj pit cari alle Muse, e il com- 
pagno quasi indivisibile del decantato alloro.. 


Ragguaglio dei progressi delle arti e pre- 
sentato all’ adunanza solenne dell’ I. e R. accade- 
mia dei Geo il di 29. 


Un uomo, iI iquale cola guida del proprio genio a- 
-vanzi nel diflicil cammino delle scoperte per via delle 
quali .niun’ altro abbia seg nate le prime tracce, un uomod 
prodigiosa, un dono rarissimo dellanatura, alla quale tal- 
volta piace il mostraré di: quanto pud ella esser ‘prodiga . 
D’ ordinario i-grandi uomini’si, formano’ sui modelli che 
‘le precedenti presentano sempre alle eta successive , e in 
quest’ imitazioue.accade pur che quei modelli sien supe- 
rati , che i nepoti perfezionino le opere dai loro avi inco- 
miuciate. Percié tutte le nazioni celebrarono ‘le virta dei 
miglivri cittadini onde coll’ esempio il loro numero si au- 
mentasse. E noi imitatori di.si bella costumanza sogliam 
rammentar con onore annualmente i pid utili ritrovati 
che alle cure o agli studi degli abitanti di questo nostro 
paese si debbono, e facciam che molti troyino spesso va- 
levol soccorso nei risultamenti delle fatiche di un solo. 
Né scarsa materia offrimmo giammai al publico, che anzi 


_ trovammo sempre motivo di consolazione nel riandari frut- — 


ti copiosi dell’ industria toscana. Dei quali fratti qual sia 


| 
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il pumero in quest’ anno qual ne sia’ bonta 
sara qui dimostratlo. 

primi saranno enumerati lavori dei componenti 
quell’ istituto di pubblica utilita nel quale gli scenziati e 
i mapifattori insieme concorrono; laonde dai primi ricevan 
precetti salutari i secondi per applicarli alla pratica, e per 
far poi i risultamenta dell’ espernenaa . 

, Una macchina per isamergere nel bagno i cavalli o 
altri quadcupedi in caso di malattia é stata imaginata dal 
sig. prof. Focacci, al quale si debbon pure le invenzioni 
di un ponte amovibile per i canali di gram larghezza , di 


un torchio in cui si esige una forza minore che nei comuni 


per bollar la, carta.a secco, e di una aracchina per assodare 


e lustrar le cuoja 0 altro genere di pelli meglio che coi 


metodi ordinarii . 
Per la concia delle quali cuoja dimostré di qual uso 


possa riescire il sommaceco della Virgittia (Rhus Thyphy- 


num) il segretario dell’ Istituto sig. prof. Antonio Targio. 


ni. Rileri egli medesimo gl’ insegnamenti dei sigg. The-_ 


nard e Darcet per render duttile e malleabile la lega di 
slagno e rame imvitando 1 suo} colleghi a. furne esperi- 
mento. Fra i quali colleghi il sig. Felice Gori ha ripetuti 


gli esperimenti dei sigg. Thenard e Darcet , ed il sig. Ca- 


Jamandrei ne ha spiegati i risultamenti . 
Il sig. prof. Targioni ha esaminato pid eutngleten 
mente un altro uso dstesissimo che ha il rame yelle arti 


-allorché somministra dei colori alla pittura, fermandosi 
| a comsiderare il cosi detto celeste di 


Brunswich . 


Dei tappeti tessuti a dcbititudine di quell del Tirolo, 
ma pit belli, pid forti e men costosi ha esibiti il sig. Nan- 
nei dalla fabbrica istituita sotto la sua direzione nella Pia 
Casa di lavoro di questa citta. 

Hi sig. Calamandrei ha indicati varii processi descrit- 


ti dal sig: Dubuc di Rouen per dar la salda alle tele con 
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varie boazime, e specialmente con aleune nelja 
ne delle quali s’ imspiega il muriate di calce. 

' . Una sega circolare che pud adoprarsi per ogni sorta 
di legname , e un’ altra pid particolarmente destinata al 
taglio delle toghe da botti, sono state presentate dal sig. 
Felice Gori, 

Infine plausibili tentativi ha fatti abile 
sig. Benvenuti, per riprodurre fra noi l’arte antica di ri- 
durre duttile e rhalleabile l’avorio prima di lavorarl:. 
Speriamo di poter nel prossimo anno annunziare con cer- 
tezza.i risultamenti delle esperienze incominciate in un 
ramo si interessante d’ industria. 

Ai quali miglioramenti menzionati negli atti della 
societa per le. manifatture, altri ancora possiamo aggiun- 
gerne di non minore importanza . 

Eghi é@ qualche tempo che il sanese Vegni di 
far depositare con facile artifizio il carbonate di calce di 
cui son cariche le acque dei bagni-di S. Filippo, sopra for- 
me di zolfo esposte aghi spruzzi di esse , e ottenne che le 
suddette forme restassero coperte un’ incrostazione di 
carbonato calcareo, la quale porta in rilievole forme stesse 
che erano impresse nello golfo con la pit esatta verita. 
Colla perdita dell’ inventore di quest’ arte ingegnosa non 
é mancato chi resti-ad esercitarla, dappoiche un abile 
scultore, il sig. Pagliari di Ssamaagy, vi si & con successo 
dedicato, ia 

Na dee tacersi dell’ alimento-che @ varii rami d’ in- 
dustria somministrano largamente i minerali:della pro- 
vincia sanese. La fabbricazione della potassa vi é attivis- 
sima, e arreca utalila come ne arrecano le allumiere del 
Massetano , e la preparazione del Borace. Non possiam 
pero dispensarci dal far qui osservare, che sarebbe della 
importanza il porre in bilancia. i vantaggi della 
fabbricazione:della potassa, e i danni che potrebbero de- 
rivarne , se per essa fosse dato luogo a un troppo esteso 
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mal regolato diboscamento. La soluzione di questo diflicil 
problema meriterebbe ben gli studi dei migliori nostri e- 
conomisti, e potrebbe grandemente influire sul ben essere 
di una gran parte della Toscana pei tempi avvenire. 

Fur sempre tenuti in pregio i cappelli di feltro del- 
le fabbriche di Siena ove questa manifattura é oggi ridot- 
ta a maggior perfezione, sicché se ne fabbricano dei cosi 
detti impermeabili , e vi si ricevono commissioni di 
molto valore . 


In Siena istessa risorge un’ arte da lungo tempo ab- 


bandonata, quella della lana, la quale offre occupazione e 
lucro ai ricovrati nella Casa dei poveri , uno di quelh 
stabilimenti di beneficenza-nei quali con providi regola- 
menti si conseguisce completamente l’intento cui s’intende 
mirare nella loro istituzione . | 

Ben pid grandi avanzamenti ha pero subiti quest’ar- 
te nella manifattura del sig Mazzoni di Prato, il qual 
giovine ricco di cognizioni teoriche , e sagacissimo osser- 
vatore delle pratiche altrui, ha messe in azione macchine 
da sé costruite per 3 il lavorio delle lane , come altre volte 


avea poste in azione quelle per la dardatura e filatura del 
‘cotone con felicissimo SUCCESSO . 


Anche nella nostra Firenze fu di recente aperta una y, 


grandiosa manifattura di lana sotto la direzione del sig. 
Tommaso Coppi ove questo prodotto dallo stato greggio si 
ottiene filato per mezzo di macchineappropriate, delle quali 
una serie é di costruzione del conosciutissimo toscano cav. 
Morosi , un’ altra del fiorentino Parodi. 

Di non piccol vantaggio ‘all’ arte farmaceutica riesci- 
ranno i metodi coi quali il sig. prof. Taddei ha classata la 
_cojlezione di materia medica esistente nel R. Arcispedale 
di S. Maria Nuova. Ha egli data ai materiali del regno ve- 
getabile, 1 piu numerosi nell’ arte farmaceutica, una divi- 
sione , la quale invece di esser fondata sui caratteri bota- 
nici dietro il sistema di Linneo, il metodo di Jussieu , é 
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desunta dai caratteri chimici di ciascuna droga, classifica- 
zione da pit utile, e la piu conforme ai bisogni del medico 
e del farmacista. II principio predominante di wna droga, 
ossia quella sostanza che spiega a preferenza de'le altre le 
sue proprieta medicamentose sull’ economia animale, for- 
ma il carattere generico o il tipo su cui é basata la classe. 
Cosi 1’ orzo, il riso, |’ ayena, la tapioca, la smilace ec. son 
tutte riportate nella classe fecula amilacea perché tutte 
contengono la fecula o |’ amido superiormente agli altri 
principj e agiscono ne] modo stesso sull’economia animale, 
essendo riguardate a giusta ragione sotto il nome di nutri- 
enti o farinacei , 4ppunto perché son ricche di fecula ami- 
lacea . In equal modo sotto la stessa classe col titolo di 
Olio volatile essengiale ha egli riportate tutte le droghe 
ricche di questo principio, e che in grazia di esso soltanto 
agiscono. Tali son la cannella , i.garofani, i pepi, la noce 
moscata ec. Per la qual ragione istessa la malva, |’ altea, 
il lichene, i semi di lino e di cotogna son sotto da lui ri- 
portati alla classe gomma o mucillaggine, perché tutti 
contengon questo principio col quale esercitano la loro a- 
zione sull’ economia animale. 

Gon tale artifizio conosceranno fecilmente i farmaci- 
sti come debbon trattare una data droga se con acqua 
fredda , o calda, se con alcool, o se siano nel tempo stesso 
solubili nell’ uno e nell’ altro di questi liquid . Ed é vero 
che quanto utile era agli studiosi della scienza dei vege- _ 
tabili e della loro fisiologia una classazione desunta dai 
sistemi adottati dai botanici nell’esame di una pianta dal- 
la sua radice fino alle. foglie e dai frutti , altrettanto po- 
co vantaggiosa riesciva nella materia medica o in. farma- 
cia, ove di alcune piante si usan le sole radici , d’ altre la 
seorza, d’ altre i fiori , e d’ altre finalmente i frutti. | 
D’altri miglioramenti indotti nell’ arte farmaceutica 
fra noi siam pur debitori al nostro collega sig. prof. Tad- 
dei . Ha egli messo a profitto il bel ritrovato di Proust, il 
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qnale conobbe che il parenchima dell orzo conteneva'ol-' 


wre P amido e gli altri principi:gia noti, ano pérticolaré che 
agli chiama ordeina,, e rilevé: che questa: sostanza nuova’ 
avea la proprieta di insolubite ‘nell’ ‘aecqua ‘alla’ 
temperatura dell’ ebollizione , né diveniva solubile in que-- 
sto liquide se non dopo'le medi Gessiont intpresse nel se- 
dal processo della perminazione Ora’ il Tadde? 
prima di farne il decotto'converte in fetula tatta ordei- 
na sottoponendo il seme che Ja contiene alla ‘germinazio- 
ne, ed offre in tal modo un pit nutritivo decotto ai stoi 
nored’ orzo, 


nostro dotto il sig. Pi 


etet siam debitori di importantiricerche sul barometro, & 
dell invenziene di uno di tali strumerti comodamente: 
portabile, come da lui chiamato', bastone . Ora 
un altro.dej nosiri colleghi, al big. ‘Ulisse ~Novellucci; & 
autore d’ un ingegnosa macchinetta destinata come ‘ik: 
baronretro a indicare le variazioni del peso dell’ atmosfera, 
ma che ha sopra il. barometroil vantaggiedi essere di pic- 
colissime dimensioni , e per conseguendza pid portatili 
Consiste| questa in ain..vaso di -crjstallo ‘ermetitamente 
chiuso ripieno d’ aria di densita e temperature corosciute, 
ka quale resta divisa dall’ aria esterna per mezzo ‘di un 
diafragma. di mercurio . Delle oscillazioni: di questo dia- 
fragma haa luogo tutte le volte che @ rotto P eqilibvio fra 
la pressioue dell’ aria dell’ atmosfera e |’ elasticita'di quella 
eontenuta nel vaso: or. questo equilibtio pud esser rotte o 
da una variazioue nella temperatura quindi neti’ élasti- 
eita dell’ avia interna del vaso ,o da una’ vatiazioné d? 
peso nell’ atmosfera , o dail gnione ‘dé queste due ‘cause - 
Un Llermometro: nel vaso somministra’i dati neces- 
sari per calcolare qua}. parte abbia avuta tel ‘detertinare 
una data oscillaziong del diaftagma‘ la variazione di tem- 


peratura dell’ aria contenuta nel vaso, quindi resta con- - 
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cludersi la yariazione avvenvuta nel peso dell’ atmosféra . 
Quest’ ingegnoso ritrovato del’ sig. Novellucc? diventera 
certezza dei resultatii 


Restano ultimi ad essere enumerati i stilton 
indotti nel corso del:presente anno nella prima fra le arti 
meccaniché,, quella che forma il principale oggetto degli 
‘studj di questa nostra accademia. Lmportantissimi precet~ 
ti circa ad. aba saggia amministrazione degli ingrassi ha 
dettati il nostro collega sig. prof: Gazzeri, e utilissime os- 
seryazioni ed esperienze’sull’ istesso articolo si attendono 
da coloro i quali hanno aspirato all’ onore del gran pre- 
mio dall’ accademia proposto. Cosi la teoria degli avvi- 
cendamenti si poco conosciuta e men praticata fra noi , e 
altrasmon meno importante della cultara della vite 
eredirapno, poiché riceyera premio da noi chi render’ lu- 
na’o |’ altra di essa pid ricca di precetti appropriati alle 
circostanze: della Toscana. Intante perd che il miglior 
modo di coltivar la vite é quasi tuttora un problema’, la 
manifattura del prezioso prodotto di quella pianta divien 
sempre pill perfetta fra noi. Le buone regole prescritte dal 
sig. march. Ridolfi sow praticate.da molti, cosicché eccel- 
lenti ‘vini si trovan frequentemente in questo paese . Pe- 
_ raltro un’ aggiunta interessantissima ai consigli del sig. 
march. Ridolfi ha fatta il sig. Ulisse- Novellucci, aggiun- 
ta che sara rammentata negli annali della nostra indu- 
stria . Pensd il sig. Novellucci che i vini ben fabbricati in 
principio divenivan migliori invecchiando, percké con un 
determinato periodo trovavansi esposti alle altee basse 
temperature dell’ estate: e dell’ inverno , e volle esperi- 
mentare se un artificiale avvicendamento di alta é bassa 
temperatura a brevi intervalli potea in minor tempo pro- 
durre quell’effetto che in assai pit lungo naturalmente otte- 
nevasi. Fur felici i risultamenti delle sue esperienze dalle 
quali ottenne in pochi mesi-dei‘vini spogliati di colore, e 


= 


ni. Come, perd ticéade spesio che le replicate prove indi- 
chino vie pid Pit il sig. Novellucci ha troyato che 
inutile era alterftlazione del ¢aldo e:del freddo , e che 
per fare inveechiare artificialmente il vino, bastail 
esposto per qualche mese ad un elevate grado di 

ratura costante per es: di 28. avveto So gradi R. in yvasi- 
ermeticamente ¢hiusi ..Ma questo limite*della temperatu- 
ra cui pad tenersi esposte il vind: per ottenerle imvecchia- 
to artificialmente senza pericolo di alcune sconeerto, non 
é stato, determinato fin gui con sicurez#a dal sig. Novel- 
lucci. Forse la possibijia di avmentar laitempefatura per- 
moettera nel-tempo . Ligntore di que-: 
st'ingegnoso artifizio, @ altri che yipeta le se prove, deter- 
minerd. facilmente questi elenventi . Intanto due. peppric- 
tary distinti non tardt mai m pratica i buoni precetti, 
i. sigg. warch. Bidolfi ¢ Tempi , hanno dei vini 
preziosi in brevissiao, tengpe cal processo. deb: signor No- 
dane toscani esergitate le avtie Je miagnifatiure , a 
darue, Coraggio a. spghare sempre maggiore intilité dai mi-. 
Fenpinanvo 


+ 


Inno Irania del conte Foléhino Schizai. — Gres 1822 


ta hellegza d’ arte , ma ha sempre 'sé una.bellezza di senti- 
mento che é la prima di tutte le bellezze. Quest’ inno del. 
per la ricuperata. salute#del suo, pocanzi 

‘dota, aunico, il conte professor Rdviua di Milano, dve 
dicate datia: jeovera trovord | forse confornme' 
>. Si im per av» 
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ventarn, an’ estberanza a’ imaginazione giovanile, e talvolta- ana 
hizzertiadi traslat? e-di modi, che nuove, semma che il porta se 
ne,avvegge , all’ effetto da lui propostesi, Taluno: gli dira , per 
lasingarlo, che di tale accusa pud agevolmente lusingarsi, dacché 
la temperanza e aggiustatezza dello scrivere vicne cogli anni; ta 

istero de’ suoi versi, trasportandoci a alie 
} 
Compesso. armd di Dio Ih destra, quando 
Hi grand’ arco curvé dell’ emisfero , 

ce sentire ne} volgersi. ch’ egli. fa a tal diva un pensiero segrete. 
, © sublime, che sempre ci porta nelle pid vive c pietose cammo- 
zioni dell’ animo verso ana potense superiore e protetirice, a ver- 
so un ordine sovramano di cose, eorriepondente all’ ingrandimento 
che allora acquistano le nestre intggpe fueolta . Certo & che tutti 
i nobili e i teneri sentimenti si legano fra loro, come é certissime 
che !’ uomo nop 6 mai pik buono , pik pronto a tutti gli affetti, 
onde si. conforta la nostra mortal condizsione, come quando é gia 
da alcuno di tali affetti fortememte oceupato. Ce ne fa prova la 
patetica fine dell’ inno, in cui il conte Schizgzi, assalito da un mesto 
pensicro della genitrice languente , le prega ferventissimo quella 
salute che gid riffori le sembianze del suo Rovide (1). Un ottimo 
figlio, un caldo amico non vale forse um buon poeta ? O piutto- 
sto non ha gia — ee 

Quali sono i vantaggi gf inconvenionsi respettiv’: degli Oxe- 
dali e dei soccorsi at domicilio degl’ indigenti 


_ miglioramenti potrebbero introdursi nel regime di questi sta- 
bilimenti. Memoria d’ Isid. Poliniere — Lione 1821. 


Accademia di Lione ha voluto colla soluzione di questi que- 
siti fissare, le idee sul. modo di soccorrere gl’ indigenti. ammalati. 


gioviee poeta adornare la stampa signorile della sua compcsizionc. 
T. 1X. Gennaio 4 


\ 


Moltiuomini rispettabili, fra i quali merita particolare ricords 
Villustre Cabanis, avevano pensato che l’indigente ammalato 
curarsi-a pubbliche spese al sao domicilio per non troncare te 
relazioni domestiche ¢ familiari, e« non gettarlo in una speci 
solitudine di cuore adatta pid d’altro ad abbatterlo e perderlo: é 
ro da dire che egli confessava non potersi assolutamente mancar 
ospedali per alcuni casi particolari. Altri scrittori pi veementi 
levano'che questi sacri asili dell’ umanita languente fossero s 
dalle fondamenta. I! Sig. Poliniere mostra che sono necessari p 
mulattie d’alta chirurgia e per li mali cronici, acuti e contagio 
si pud aggiungere per la insuficienza dei soccorsi domiciliari, i q 
pero egli- crede giustamente preferibili alla cura d’ ospedale 1 
piccole malatti#; ed io penso che in questo caso questi soccorsi § 
anche di risparmio alla societa. Il N. A: esansina quindi le obje: 
avanzate contro gti ospedali. Sono accusati d’essere per sé mede 
una sorgente d’ aria malefica e perd una causa di contagio e di 
_ battia, ma cid non é certo da temere ove non vi si moltiplic 
ecvesso i maluti, e si usino ventilazioni famigazioni 
di ‘Proprieté convenienti, e siano situati in una posizione tale, 
un’ aria pura possa cireolarvi e rinnovarsi continuamente, e qt 
circolazione sia favorita dal@quaiita della fabbrica compost 
molti corridori a on solo o al pid a due piani disposti a rage 
torno ad un centro che serva alla ventilazione, alla ispezione ed 
uffici commni. Vedianio con piacere adottato per gli ospedali cot: 
giera modificazione.il disegno proposto per le carceri dalla ill 
‘societa per il miglioramento delle prigioni di Londra dopo molti 
mi e molti tentativi, come il pid favorevole alla salute, alla 
zione e ai lavori dei detenuti; e le cautele ‘proposte da Coste ne 
lebre dizionario delle sciepze mediche. ‘Gli ospedali si danno | 
- dannosi alla umanita per le sfavorevoli tavole di mortalita che 
sentano, ma i! N. A. mostra coi futti che queste tavole si esage 
e veramente non eccedono nei nostri buoni ospedali il 4.0 5 per c 
Sarebbe importante il conoscere una ad una quelle dei nostri 
dali d’ Italia, per quanto come avverte |’A. la mortalita negli | 
dali si deva anzi alla qualita delle malattie ed all’ indugio ne 
sportarvi gli ammmalati, che ad altre cagioni. Cosi non é vere 
gli ospedali aggravino le malattie o ne producano delle nuov 
‘aggiunge sotto varie forme che gli ospedali moltiplicane i mend 
ti e gli avvezzano alla pigrizia; na cid non si applica agli ospi: 
stinati a ricevere gli ammalati: e se questo rimprovero é stato 
da qualche economista inglese alle case dei poveri vecchi, | 
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certo che qgesta ultima speranza meschina non si desta nel cuore 


‘cel’ uomp, che quando le istituzioni det suo paese gli tolgono ogni 
altro rifugio. Dopo, avere confutate ogni altra objezione contro gli 
cspedali, a proposito dei quali con un abuso di logica molto co- 
raune si di come vizio della cosa quello che é particolare' difetto 
dell’ ammipistrazione, viene all’ ultiina di tutte per cui questi asilt 
di, misericordia sono accusati di sciogliere i vincoli familiari. II N. 
A. sente tutto Uorrore che ispira an figlio un padre un marito 
che si scioglie da ogni dovere col gettare in un’ospizio di carita 
i pit venerabili oggetti delle sue cure, ma 1’ abuso di pochi sani 
non dre torre i soccorsi ai poveri animalati: Io vorrei perd che 
%-trovasse un mezzo per oui |’ assistenza dei parenti potesse aim- 
mettersi € incoraggiarsi ed anche iarsi negli ospedali; e credo 
che la pubbliea morale ¢ la stessa economia locale vi guadagne- 
tebbero moltissime. | vincoli di famiglia in conseguenza di queste 
cure sy striagerebbero sempe pih dolcemente, e |’ ammalato che 
troyerehbesi ricreaty dalla dolce compagnia dei suoi e sollevato in 
ogni maniera di bisogno, erebbe animo sempre maggiore, non 
risentirebbe gli effetti.della solitudine riconosciuti per fanesti da 
tutti i medici Gilosofi, e sgraverebbe cosi con somma sollecitudine 
Yospizio del suo mantenimento sollecitando la sua guarigione, Cosi 
i yamtaggi degli ospedali sono grandi per i mendichi, grandissimj 
per le scienze mediche che senza di essi mancherebbero di mezzi per 


istruire comparativamente e in un sol punto di vista i giovani, e per 
addottrinare ogni di maggiormente i vecchj coll’ osservazione e 


Viene quindi |’ A. alla soluzione del secondo quesito, e stabi- 
lisce le condizioni di migliore ospedale possibile , nell‘essere— Som- 
mamente salubre —Abbondantemente fornito di mezzi e soccorsi 
terapeutici--In sommo grado atto all’istruzione. S’adempie al primo 
oggetto fabbricando gli ospedali sul metodo di Petit saperiormente 
annunziato, sioché l’aria secondo i consigli dell’ ottimo Hovvard non 
ristagni, e proeurando che non si alzi la fabbrica a molti piani, poiché 


pelle parti alte d’un ospedale vi 6 sempre maggiore mortalita per 


Ja volatilita somma dei principj deleterj, e facendo si che nulla man- 
chi delle cure di proprieta neeessarie-- scegliendo la situazione nei 
subborghi e vicino alle acque, e particolarmente evitando d’ammas- 
sar gli ammlati -- avendo degli ospedali speciali e distinti per al- 
cune specie di malattie -- vegliando estremamente sulla interna po- 
lizia secondo le dotte osservazioni di Casse e di Roussille Chamsera, 
e finalmente avendo un perfetto sistema d’ amministrazione e di. 
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ispezione, sal che il N. A. parla per disteso. Adempiano il secondo 
oggetto medici liberi nelle loro cure, spesso riuniti, ‘ajatati da m- 
servienti capaci e penetrati dalla santita de’ loro doveri, e da una 
farmacia perfetta nei materiali e nella direzione, non meno che da 


tutti i soccorsi e da una vigilanza somma sopra gli abusi. Serve fi- 


nalmente al terzo oggetto una scuola chimica presieduta da uomint 
matari d’anni e di quella esperienza onde é ricco chi ha osservato 


con riflessione, ed é diretto ad osgervare e seguire esattamente la 


storia dei fatti e dei tentativi, ed a verificargli con tutti i soccorsi 
dell’ anatomia patologica . 
Passando, ai soccorsi domiciliari, -si credono utilissimi dall’A. 
ove si amministrino dalle commissioni degli ospedali e formino con 
essi un solo sistema di beneficenza, e si riserbino alle malattie mi- 
nori ed alla convalescenza. Debbono questi soccorsi essere diretti 
per modo che gli ammalati abbiano assistenza di médici illuminati 
e caritativi; medicamenti d’ ogni genere; oggetti di letto, di bian- 
cheria, di cura; alimenti salubri e scelti, oltre i soccorsi straordi- 
narj deierminati da straordinar} bispgni. 
Di queste e d’altre belle e filantropiche osservazioni é ricca 
questa memoria. Io desidererei perd veramente che alcuno assumes- 
se a dire, per sciogiiere a perfezione il secondo quesito ,, Quali sieno 
veramente i miglioramenti che possono ricavarsi a favore degli am- 
malati dalle scienze morali. Da Ippocrate a Franck si é sempre 


parlato della somma relazione tra il fisico e il morale dell’ uomo 


che Cabanis ha poi messa in pienissima iuce. Non é egli vero che 
gli ammalati hanno bisogno di maggiori soccorsi morali che quelli 
i quali ordinariamente loro si apprestano? La consolazione, la di- 
strazione, le attenzioni d’ogni maniera non dovrebbero essere un ar- 
ticolo di cura? E la convalescenza, e per la sensibilita di questo 
stato e per la tenacita della memoria di cid che si impara in que- 
ste circostanze, non sarebbe ella un tempo adatto a riformare l’uo- 
mo con una istruzione piena di dolcezza, sicché nel riacquistare la 
salute egli ricevesse in cuore suo i germi fecondi della yirti? ...- 
Uomini benefici e religiosi! Ecco un vasto argomento a dolcissime 
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LA, SCIENZA DEL DIRITTO COMMERCIALE TERRESTRE 
MARITTIMO , COSTITUITO COSTITUENDO.. 


dell’ opera prodromo delle due ultime parti. 


( Vedasi il Compendio Istorico del diritto Commerciale, in- 
serito nell’ Antologia Tomo Wu. Pas: 69, e Tomo VIII. pag. 
e 504. ) 


generale , e principat divisione dell’ opera . 


of é il numero. dei libri che diffusamente sotto 
vario aspetto trattano del diritto commerciale : il celebre sig. pro- 
fessore Pardessus ne ha compilato.un ampio catalogo , che tro- 
vasi,in fronte alla pid. recente edizione del suo corso di diritto 
commerciale I titoli delle opere da lui registrati ascendono a 
mille settecenta ventinove ,e non ostante egli ci. ayverte che si é 
oceupate, esclusivamente del diritto commerciale in cid che ha 
tratto.ai, privati interessi, tralasciando tutto cid che riguarda 
alla istoria del,commercio,, ed alla Politica economica ,e nep- 
pure jba, notate le moltissime dissertazioni toccanti questa ma- 
teria , che veggonsi disseminate nelle opere de pin insigni giu- 
reconsulti moderni ; né le Decisioni delle Rote di Roma, di Fi- 
renze,e diGenoya ry quelle delle, corti di: giustizia di Francia, 
di Olanda , e d’ Inghilterra . — Oltre di che tacere non devesi, 
che alanze,, sopere anterioymente pubblicate sone sfuggite alle 
diligentt \ricertéhe di quell’ erudito professore , ed altre sono 
com parse’ posteriormente alla pubblicazione del citato Elenco . (1) 
Aggiungatisi per ultimo ‘le mercantili consuetudini ognor suscet- 
tibili di “variazione e di aumento ,e che occorre percid rilevare 
dalla. phatica giornaliera.. de’ anziché dai libri de’ 
giureconsulti.:.Di tutti, elementi é formato il Gius com- 
MERCIALE ‘COSTITUITO 

‘Ma Vari’; e talvolta ancora compariscono i dieposti 
delle ordinanze e statuti , varie le opinioni degl’ interpetri ; va- 
rie le costumanze de’ mercanti. e de’ nautici, varié le massime 
insegnate dai trattatisti, e sostenute dai forensi , o proclamate 
dai tribunali . In mezzo a tanta discrepanza conviene ricercare i 
vert princitpj del gius commerciale , segregandoli dagli errori, a 
cui vanno pur troppo frammisti ; per discernere il vero dal 


(t) Vedi in fine la nota seguente A | 


4 
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falso , il giusto dalt’ ingiusto fa d’ wopo indagare accaratamente 
i naturali rapporti introdotti dal commercio ‘e dala navigatione 
fra gli uomini , e de’ quali le leggi presentar dovrebbero costan- 
temente la esatta ed ingenua (2): Nello” sttidid di 
questi naturali rapporti consiste appaate il DIRITTO COMMER- 
CIALE CONSTITUENDO . | 
di questo finalmente , del costiteito si compode te 
SCIENZA DEL DIRITTO COMMERCIALE . 
La medesima considerata nella sua maggior latitudine ab- 
braccia non solo i rapporti ‘naturdli positivi', che passano 
fra gl’ individui in seguito dell’ esercizio della mercatura e 
della navigazione ; ma quelli eziandto che le cause stesse produ- 
cono frd i governi ed i sudiliti'(3)e fra un popolo el’altro (4). 
Peréd il diritto commérciale, propriamente detto, si sostanzia tel 
solo DIRITTO PRIVATO, perché i rapporti di qaalenque Specie 
esistenti fra i ‘governi ‘ed i sudditi dipendono’ ben piuttosto 
dal Gius— pubbli itd , @ dalla Economia Politica , e quelli fra 
nazione ndzione spettand pit direttamente -al gius detle gen- 
ti. Scrivernido io adtunque della sciéhza del gius , 
mi limiterd’al gius privato, sictome gik feceto’ De Hevia, 
Beaweés, De Jorio , Pardessus , tanti’ altri, né eseitd dai 
initi che mi sotio te non quando ci sa alla 
‘Fetta é piona intelligenza del mio discorso . 
“Determiniato ‘cosi Circoseritto i subietto dell opera che 


(2) Cicero. de Legibus Lib. 1. ,, sed quae in 

disputatione veriantnr , nihil est profecto passtabilius, quash plane 
intelligi nos ad. justitiam esse matos opinione s¢d natura con- 
Stitutum esse jus... Jam vero stultissimam illad. igtimare omnia 
juste ease , quae scita sint in populoram istitutes , aut lagibus . Etiamne 
si quae sins tyrannorum leges imponere voluisset, aut si homines 
»» Athenienses delectatentur tyraonicis legibas , num ideirco ea ‘legis 
», habenttur ? ‘nihilo credo magis ille , quam interrex nesier talit:, ut Di- 
»» ctator , quem vellet civium indicta causa iumpune posset occidere 
enim unum jus, quo devincta est homionm societas:, et quod lex 
9, constituit uma. Quae lex est recta ratio imperandi , atque probibende 
» quam qui ignorat, is est injustus , sive est illa scripta uspiam , sive 
59 DUSqUAM ,,. 

(3) In questa categoria debbono ripotsi le leggé sulla liBerth del eommercio 
interno ,é quelle restrittiue di essu ,'i regolamenti di disciplina ma- 
rittima., quelli sulla navigazione dei fiumi e carali , sulla politia 
saniteria ec. 

(4) A questa classe appartengono i trattati di commercio ,'le 1 eggi sulle 
prede , quelle sui bastimenti neutri , sui dazj d’ impor tazione @ ¢s- 
portazicne det diversi generi ec. 
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std componendo., non mi tratterrd a dimostrarne !’ importanza ; 
confidando anzi , che se da molti mi verra rimproverato di es- 
sermi accinto ad un opera troppo ardua ed inadeguata alle 
mie forze ,.non vi.sara alcuno che possa tacciarmi. di aver pres 
scelto un tema frivolo e'scevro di. qualunque utilita . Conscio 
ad un tempo della grayita sua e delle difficolta che presentary 
ho stimato salutare eonsiglio il sottoporre al pubblico. il disegno 
del libro.da me concepito, di rettificarlo.e . renderlo 
meno. imperfetto dictro gli avvii , di eui, spero y Vorranno ess 
sermi cortesi: i gimreconsulti, i commercianti , i dotti, e tutti in- 
somma gli amici disappassionati del vero, dai lumi dei quali 
attende con fiducia soccorso alla mia impresa.. 

| Ecco pertanto la principal divisione dell’ opera: . 

Pantre I. Compendie istorico del diritto.commerciale ter- 
réestre e marittimo 

Parte Il. Esposisione de principj universali. e particolari 
del diritto commerciale, terrestre e marittimo. COSTITUITO. 
Ib. Teorie det diritto commerciale terrestre ema- 
rittimo COSTYTUENDO , applicate al miglioramento delle leggi 

Cid che mi ha suggerite questa generale distribuzione delle 
materie , si ¢ stato il bisogno, da me profondamente sentito, di 
basare le mie teorie sopra dati certissimi ,e di proceder quindi 
sempre dal note all’ ignoto,: metodo , da on now pud scostarsi 
chianque prenda a spiegare una scienza im un secolo. che: sa- 
viemeute disprezza , ma non forse ancora abbastanza , le inge- 
gnose ipotem ed i brillanti speculativi.sistemi.. 

La serenza del diritto commerciale costituito altro in sastanza 
non é che un complesso di nozioni di fatto, civé di leggi e 
consuctudiai rettamente intese. o imterpetrate . Essa comprende 
un numero presso che infinito di disposti , di pratiche e di 
preeetti ; epera di molti secoli e di molte contrade . Gbi pre- 
tendesse ordinarli e desumerne un tutto regolare senza |’ aiuto 
della storia e dell’ analisi , tenterebbe per certo |’ impossibi- | 
le ; ma chi dell’ aiuto loro si yale, pud ben nutrire la fondata 
-speranza di un favorevole successo .« 

La storia gli svela ogni sorgente pid pentindite del: com- 
‘merciale diritto , gli manifesta: indole:delle differenti leggi , le 
-circostanze uolitiche il ecarattere’ e i costumi: dei. popoli -in 
-seno a cui nacquero; gli serve di guida nel segaitare le aber- | 
razioni della giurisprudenza e stabilirne le epoche le pid in- 
teressanti e normali,e gli fa scorgere in. somma. con un 
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soto occhio origene ¢: te vicende det 


Gius . 
giunge 2’ analisi , e omai prepayata 
riayné altro le resta che distcibuirta.c ordinarla . Congiunge essa 


opportanamente , o separa i disposti vertenti sopra oggetti 


analoghi o o discrepanti ; ; afferra in mezzo ad una moltitudine 
massime accessorie i i fondamentali principj , ne desume -le 
definizioni e le regole gencrali, di cui nota poi le eccesioni , 
me le une con le altre confunde ; consulta i commentatori ed 
i pratici, senza mai. perd giurare in verba magistri.; va studio- 
samente in traccia delle decisioni e degli esempj , nop gid per 
imitarli ciecamente , ma per esaminare da legge posta in azione, 
e conoscere: a quali casi si estenda , e fin dove ricusi di ag- 
giungere . Qualora tutte queste operazioni sieno eseguite con 
paziente ed assidua attenzione ,e con legale eriterio., parmi che 
ottenere si debba per resultato immancabile una sicura gree 
nu cognizione del gius commerciale costituito. 
Coerentemente a queste idee ho LA PRIMA 
del mio lavoro fosse puramente isioriea , € LA SECONDA anali- 
tica ; ma non posso dissimulare a me stesso , che |’ esito dipende 
principalmente dal modo dell’ esecuzione , ed aecid riesca meno 
imperfetta , vado ognora ed ovanque , cercando cpoemnene: e 
cousigli . 

La PARTE TERSA ¢ anche magglormente. scabrosa . Non pid 
si tratta di verificare olassare dei fatti , trattasi di dettare 


canoni legislativi sulla scorta del naturale diritto. Chiunque 


si accingesse a questa indagine senza il consueto appoggio dell’ 
Istoria e dell’ analisi , correrebbe gravissimo rischio. di. smar- 
rirsi per via ; ma chi al contrario le prende per guida:, pud 
‘con qualche sperare di alla meta , se 
non di toccarla. 

La legislazione a peter. mio una scienza puramente 
mentale, poiché ha per oggetto di determinare i veracit rap- 
porti derivanté dalla natura delle cose, (5) questi possono 
pid facilmente e¢ pid apertamente svelarsi a chi osserva, ana- 
lizza e confronta gli effetti, che non a chi meditando e cal- 
colando presume di rinvenire o indovinare Je cause. Questo 
reflesso applicato al gius commerciale costituendo ci addita il 
sentiero che batter si deve. [1 commercio e la navigazione 
rapporti fra gli che senza un 


(5) Cie. eitato, Montesquieu Esprit des Lois etc. 
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tal so¢corso esistiti non sarebbero giammai: dessi talvolta ‘si 
sono per'sé stessi manifestati ; da loro sono nate fe consuctte- 
dini dalle ‘consuetudini fe maniféstazione di 
rapporti non ha indotto in‘ errore o in” — gli osservatori; se 
le consuetudini che ‘sotio derivate ‘sono state ai rapporti 
stésst “pienatnerite conform] ; s¢ i 4egistatori infine ‘han’ religiosa+ 
mente sanzionate queste’ cohsuétedint’ stesse qual dubbio"; 
il gins positivo non coincida con il gius 
_Conseguenza ogni qpatanque riforma: debba Piuttosto falsare le 
natarali , che tiverdicarle ?.... ‘Ma se la mializia o I’ igno- 
ranza han travisati i primitivi portt: se gli abusihutino usdr= 
pato il nome ‘e la forza dee schietté e ‘regolari consuetudini; 
se gli statuti sono stati dettati' dal’ capriccio, dalla pardialilA o 
dalla prepotenza , allora si che al ‘legislatore incumbe |’ onore- 
vole inearico di: le leggi di natura di consagrarle 
ne’ codict novelli . 

Qualf adunque*sono le lepgi costituite, corrispondono 
pid facilmente’ alle leggi costituende ? di tutte la de- 
rivazione'e f inddle particolare , risalghiamo ai rapporti che le 
pr -dusserd’, ‘compariamo le une con le'altre , vediainole poste 
ih’ azione , esdminiamo senza prévenzione quale di essé 
sia pid meno conforme buom fede, all’ equitd ed ‘aila 
giustizia distributiva , quale presenti facilitd nella sua’ 
plicazione quate sia meno’ incompleta', quale pit diffettosa o 
meno ridondante d’ inutili o iftopportuni dispesti , quale ‘pit 
oseura e incornposta ,e qaate intelligibile e ordinata 
ei stanchiiaino rel confrontare’; nell’ interpetrare , nell’ esem pli- 
ficare } Tipetinmo ‘insomma diversifichiamo gli esperimenti 
quento mai si pud, e céntidiamo , che la verita non 
finalmente di ‘presentarsi ai nostri 

Questa la iorma,e questo il fine, che mi nello 
serivere la TERZA PARTE ‘consecrata Jesehisivawente al diritto 
commerciale costituendo ,'e ad un’ tale effetto sa¥a per certo 
sommamiente giovevole it prospetto de’ fatti gid classati istori- 
camente , ed .analiticamente disposti nelle DUE PRIME * PART, 
offrendomi ampia materia onde escguire gli opportuni confronti, 
e penetrare lo spirito e il carattere delle leggi ‘e costumanze 
mercantili , non meno che delle om 
sprudenza consolare. 

Ma per far conoscere pitt e con mas- 
sima precisione il metodo del quale non ho dato fin qui che 
una generica idea ? é tempo omai di sottoporre ai miei leg- 
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gitori il PRODROMO DE“LE DUE ULTIME PARTI, poiché LA PRI- 

MA é@ gid stata in questo medesimogiornale inserita quasi nella 

sua imtegritA,e si ¢ renduta abbastanza palese , perché teens 

se ne possa da ognuno un ponderato giudizio. 
PRODROMO 

Della parte seconda, che conterra JW esposizione dei. principj 
universali' e particolart del diritte commerciale , terrestre.e 
marittimo costituito . 

Aar. L. De’ principj universali . 

Le nozioni acquistate mediante il premesso compendio isto. 
rico ci pongono in grado di rintraceiare | FONTI , e distin- 
guere gli ELEMENT! del gius commerciale costituito . 

medesimo deriva o dalle leggi scritte, o dalla pratica 

mercantile , dalla giurisprudenia 

Le LEGGI SCRITTE 0 sono fondate sulle 
sono arbitrarie: \a legge Rodia de jactu , il consolato del ma- 
re, le ordinanze olandesi e francesi mtorno al gius cambia- 
rio ec. sono leggi tutte essenzialmente consuetudinarie . Quelle 
antiche ordimanze francesi, che imponevano vincoli , condizioni 
e formalita all’ esercizio della mercatura e delle arti, le san- 
zioni di tutti i popoli antichi e moderni circa i fallimenti 
e le bancarotte , i regolamenti sulla procedura de’ tribunali di 
commercio ec. queste sono tutte /eggi scritte arbitrarie . 

La PRATICA MERCANTILE comprende tutti i vari usi de’ com- 
mercianti e de’ nautici regolarmente verificati onde risolvere 
le contestazioni che insorger possono fra i medesimi . Questa 
pratica mereantile é¢ principalmente in vigore nella Gran Bret- 
tagna, ed @ conosciuta sotto il nome di Lex Mercatoria. 

La GIURISPRUDENZA CONSOLAKE finalmente altro non é 
che la consuetudine di giudicare inyalsa ne’ tribunali mercan- 
tili, ed appoggiata principalmente all’ autorita de’ culti e de’ 
pratici, e quindi variabile secondo |’ ondulazione delle legali 
teorie e delle opinioni forensi . Questa giurisprudenza supplisce 
alla deficieuza di leggi positive , siccome é lungamente avve- 
muto in Italia , ed in specie nello scerso secolo 

Quest’ ultimo fonte del gius commerciale costituito non va 
‘bens; confuso con 1’ interpetrazione usuale , che pure si desume 
dalla eonsuetudine de’ tribunali e dalle opere de giureconsulti 
anche ne paesi ove esistono leggi scritte che intorno ai di- 
Yersi asi pienamente dispongono ; perché in tali paesi la giu- 
risprudenza «del foro non ha forza di legge , e solo si consulta 


‘per meglio intendere ed applicare i codici esistenti . Cosi aw- 
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vetiuto, ed avviene in Francia sotto I’ im pero délle due celebri 
ordimanier del 1673 , e del 1681 ,e sotto quello del codice di 
commercio che le ha rimpiazzate. 

-Queste avvertenze sono indispensabili per non ‘confondere 
cid che é diverso ‘tanto per Ja sua indole quanto pe’ suoi effetti, 
€ per non separare all’ opposto cid che forma un solo corpo 
di scienza , comunque disséminato in molti volumi. 

Distinti cosi i varj fonti del gits costituito , conyiene por- 
tare la nostra atténzione sugli elementi ‘che lo compongona, 

e troveremo che questi sono generalmente uniformi e quasi 
identifi perché tutte le leggi e consuetudini commercials 
esprimer debbono pur sempré gli stessi o almend somiglianti 
rapport  generati ‘tutti egualmente dal commercio o dalla 
navigazione , se non che le leggi e consuetudini antiche non 
contemplano parecchi oggetti o ¢ontratti, la di invenzione 
\ @ moderna , ed anche fra quelle leggi o consuetudini che per- 
cuotono gli stessi oggetti , esiste pur sempre qualche discre- 
panza deriveta da circostanze’, opinioni o pregiudiz) locali . 

ART. I. De principj particolari del gius constituto . 

Considerando tutti i particolari disposti e princip] , di cui 
si compone il gius commerciale costituito , ci aecorgiamo tosto 
che una tal materia é naturalmente e hecésariaiiptite tripar- 
tita ; poiché comprende. J. Ii gius commerciale terrestre . Il. 
di gius commerciale marittimo. ITT. La procedura de’ tribu- 
nali commerciali . Seguitando questa natural divisione , mi pro- 
pongo di esporre IN TRE LIBRI DISTINTI tutti i princip] parti- 
colari del gius costituito , che dalle accennate fonti derivano . 
Ogni LIBRO sara diviso in pid capi ;i-capi in varj ¢itoli ; i titoli in 
sezioni,e le sezioni in §§. , secondo che il subietto lo ridhiedera. 
— Incomincicrd sempre dalle leggi ;o consuetudini ‘pid antiche 
indicando le concordanze o divergenze, si di esse come delle pid 
moderne non ricorrerdé all’ interpetrazione , che quando |’ oscu- 
rita , o ambiguita del testo lo esiga ; né sara se non dopd esposte 
con semplicita e concisione le disposizioni respettive , che scen- 
dero a riferire i casi e le questioni, cui le leggi istesse © Costu- 
manze dan luogo . 

Soverchiamente prolisso riescirebbe il prospetto di’ questa 
seconda parte qualora indicar volessi dltre i Z/bri, i capi ed i 
titoli , in cui si dirama , anche le sezioni , e argo- 
mento del respettivo hots contenuto ; d’ ‘sltronie persone ver- 
sate nella scienza giudicheranno agevolmente dalle rubriche de’ li- 
bri , de’ capi , e de’ titoli quali debhono essere le subalterne di- 
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del, trattato, e per coloro che sono affatto, diginni di tali 
nozioni , comparirebbe enimmatica. ogni qualsivogtia, sommaria 
indicazione . 
. Pagso senza ulteriori preambuli a sottoporre ai lettori il 
disegno , meglio dire lo scheletro di questa mio 


lavoro . 


Listo I. Ded diritto commercial terrestre . 

Cap. I. Delle persone . 

Tit. I. De’ commercianti ‘Ter. I. De’ commessi o fattort 
de’ commercianti . Tit. 111. De’ sensali, o mezzani. Tir. De- 
gli spedizionieri. Tit. V. De’ vetturali per terra e per 

Cap. JI. De’ contratti mercantili in.genere... 

Tir. I.. Della lore sostanza..Tir. MU. Della. loro forma . 
Tir. Ill. De’ loro effetti . 

Il. De’ contratti mercantili , in specie... 

Tir. 1. Delle societd mercantili. Il. Della ‘compra 
vendita . Tit. Ul. Dei mandgto.. Tit. IV. Delle lettcre di cam- 
bio. V. De’ pagherd, Tir. Vi... Delle ipoteche 1 » § pri- 
vilegt . VII. Delle prescrizioni. 

Cap: De’ fallimenti , ¢ delle bancarotte. | 

Tir. I, De’ fallimenti. Tit. Il. Della. cessione de’ beni, 
Delle concordie . Tit. IV. Delle bancaratte ‘Tin. 

Lisro II, Dei dirittd marittimo 
‘Cap. I. Delle navi. 
Cap. II. Deile persone , 
I. De’ proprietarj delle navi Tir. De’ e 

. Tar. Ill. Degli uffizialé e. marinaré. 
Car. IIT. De’ contratti, ¢ quasi contratti marittimi,in geuere 
Tir. I, Delle obbligazioni de’proprietari pel fatto de’ capitan. 
padroni , e quindi dell’ Azigne Esercitoria . Ti7,II. Delle obbli- 
gazioni de’ proprietari o padroni pel fatto de’ marinari .¢ pas- 
seggieri , e quindi dell’ azione -Nautae ut rece et 
furti adversus nautas . 

Cap. IV, pe’ contratti , e quasi contratti nautica en 

Tiv. I. De’ contratti di societa e di accomandita, nautica , e 


4 


simili . Il. Del. contratto di noleggio e delle avarie . III. 


Del contratto di cambie marittimo . Tir. 1V. Del contraito di as- 
sicurazione . TiT. V. Delle tpoteche Oo pri vilegt. 

Cap. V. Delle prescrizioni. ed. eccezioni paneptorts ( fins de 
non recevoir ) . 


Lisro Ill. Della procedura commerciale . 
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CAP. I. De’ tribuuali commerciali . 


De’ tribunal composti di commercianti. Tir. Il. De’ 
tribunali composti di giureconsilti, Tyr. U1. De’ tribunali misti. 
Tit. IV. Delia de’ Consoli_ porte 
esteri . 


CAP. Il. Della procediira avanti i tribunali commerciali . 
Cap. De’ compromesst . 


Trr. I. De’ compromessi volontari. Tir. II. De’ compromesst 
necessari . 
Cav. IV. De’ giudizi appello 


Cap. V. Delle’ etecasion; reali e persoiali in ‘materia com... 
merciale . 


Tir. I. Delle esecuzioni reali in materia jink'ciestiliai ter 
restre. Tit. II. Dell’ esecuzione reale in materia commercial” 
marittima. Tit. Ul. Dell’ arresto personale . 

Cap. Vi. Di aicune procedure particolari . r 

Tit. I. Dell’ esecuzione parata nascente dalle cambiali o 
pagherd. Trr. Il. Delle procedure ne’ giudizi di concordia, di 
cessione di beni, di sindacato. Trt. Del giudizio di a- 
varia. TIT. Del ai distribuzione del prezzo delle 
navi . 

PRODROMO 
Della parte terza , che conterrd: Le teorie del gius commer- 
ciale e marittimo costituendo applicate al miglioramento 
delle leggi esistenti. 
Art. I. Teoria generale del diritto commerciale costituendo . 

Derivando il diritto commerciale, o dalle Jleggi scritte , o 
dalla pratica mercantile , o dalla giurisprudenza_ consolare , 
PRIMO PROBLEMA che si affaccia a chiveaus 
si oceupi del diritto costituendo , ha per oggetto di determinare 
a quale di questi tre fonti debbasi preferibilmente ricorrere ; e 
qui é ben facile il conoscere che se alcuno degli ultimi due pre- 
valere dovesse, superfluo si renderebbe I’ affaticarsi nel rintrac- 
ciare e disporre generali teorie legislative , perché la mercan- 
tile consuetudine e la giurisprudenza del foro emanando , la 
prima da fatti, e la seconda da opinioni perpetuamente ondeg- 
gianti e variabili all’ infinito , impossibile del tutto si rende~ 
rebbe impor loro alcun freno, o prescrivere norma alcuna. — 

Ma dopo di avere pacatamente ponderati i respettivi van~ 
taggi o inconvenienti della legge mercatoria, della giurispru— 
denza consolare , e delle leggi scritte , credo indispensabile lo 
scendere nel sentimento che a quest’ ultime attener ci dobbia- 


| 


ilo 

‘mo, non omettendo bensi di attingere dalle altre due sorgenti 
‘del gius commerciale tante proficue nozioni, che pel: 
‘mento de’ codici esistenti ricavare se me possone . 
principale vantaggio della pratica mercantile ossia 
Mercatoria, quello si é di essere appoggiata a de’ fatti positivi 
emergenti dall’ uso giornalicro de’ mercanti e de’ maripi, nel 
trafieare e nel contrattare fra loro; e noi abbiame vedute nel 
compendio istorico del diritto commerciale che appunto dal’uso 
de’ mereanti e dei marini ha il medesimo mutuati per la mas- 
sima parte i suoi. principi ; ma rammentare ci dobbiamo ancora 
che non da efimere costumapse, ma da quelle hensi eomproevate 
da una diuturna esperienza’, esso é ‘stato universalmente desun- 
to ,e€ che non si compone gid di tante singolark decisioni atte a 
provvedére ad altrettanti casi pratioi che pur sono infiniti , ma 
ben piuttosto di massime generali e coordinate , che alla resolu- 
zione de’ casi pratici servono d’ imvariabile morma. 

E altronde il sistema del Giuri praticato in Inghilterra fa 

di pendere T adozione delle respettive regole di diritto merean-. 
tile’ dal deposto vou gid di un interg rispettabile ceto,o de’ pid 
imporanti suoi membri, siccome feeero gli olandesi nel com pi- 
lare molte delle loro ordinanze, ma invece dalle. dichiarazioni 
di pochi individui, a cyi il giorno appresso alrri pochi indivi- 
dui succedono., i quali tutti pon possono: essere. imbevuti delle 
opinioni_ stesse , assyefatti alle stesse pratiche , e scevri egual- 
mente di pregiudizi,ed anche pur troppo di mire e d’ interessi 
indigetti che tradire lor facciano il dovere e la verila. E se , 
come alcuni giuregowsulti brittannici han proposto, si dovesse 
apprendere per irrettrattabile qualunque dichiarazione di Giuri 
dalle corti di giustizia. approvata,, rigettandpsi qualunque do- 
manda giudiciaria. di nuovi esperimenti e verificazioni (6), par - 
mi che allora verrebbe a denaturarsi la pratica mercantile , as- 
sumendo piuttosto i,caratteri della consolare giurispradenza ; ma 
come clla’é non credo, che; renunziare si debba al gius scritto 
per seguitare la legge mercatoria , che per sua indole particolare 
é, necessariamente incerta , né legge incerta pud. dirsi mai giu- 
sta, siccome appunto ci insegna we celebre inglese filosofo ,, legis 
” tantum interest, , ut certa, sit , ut absque: hee neéc justa esse 
possit ; si enim incertam vocem det tuba, quis;se parabit ad 
», hellum,? similiter si incertam,vocem det lex quis se. parabit 

», ad parendum? Ut moneat igitur aportet, priusquam feriat,., 
( Prancisct Baconii legun leges Aphos.8. ). 

(6) Ved. in fine nota B. 
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“Questo radicale difetto , la incertezza,é& pur comune alta 


giurispradenza forense , che ha fholtre it grave inconveniente di 
essere appoggiata piuttosto alle opinioni che ai fatti , se non che a 
compensare lungamente questo svantaggio ricordare si deve un 
pregio che le é proprio, quello cioé di arriechirsi delle teorie del 
gius civile ,e de’ lumi che pure in gran copia scaturiscono dai tanti 
volumi de’ giureconsulti ¢ dalle decisioni de’ commerciali dica- 


Conchiudasi che nella formazione delle leggi “scritte aver si 
debbono ognor presenti i resultati della mercantile consuetudine 
e della giuris  consolare , accoppiandone indefessamente lo 
studio a quello delle leggi scritte antiche e moderne , quasi che 
concorressero al perfezionamento de’codici commerciali tre persone 
diverse , il filosofo , il giureconsulto ¢ il negoziante . 

Le leggi scritte émanano per lo pid , siccome ho dimostra to ; 
dalle costumarze de’ méreanti, e de’ nautici ; si pud dire anzi con 
franchesza che molte di esse altro non sono chi la genuina neces- 
saria espressione di altrettanti napporti naturali, che debboné; 
quindi rispettare e seguitare religiosamente . Tali sono quelle 
che hanno per oggetto i contratti di cambio marittimo e di si- 
curta, le lettere cambiali, il getto al mare , e simili ; esse non sono 
emanazioni delle leggi ciyili , e molto meno sono il frutto delle in- 
vestigazioni de’ serecousalti o de’ filosofi, ma sono invece crea- 
zioni del bisogno e della industria , che le hanno poi secendo le 
contingenze eéstese ¢ perfezionate al segno di produrre que’ van- 
taggi e que’ mirabili effctti che sonoa tutti palesi. Chi preten- 
desse di alterare I’ essenza di queste consuetudini , gid trasfuse da 
una in un’ altra legge commerciale , non solo adoprerebbe ingiu- 
stamente, ma tenterebbe ancora lo impossibile, perché il commer- 
cio e la nayigazione riconoscendo omai per loro sostegni e molle 
indispensabili questi medesimi contratti e pratiche inveterate, sde- 
gnerebbero o eluderebbero qualunque legge proibitiva o vin- 
colante . 

Quello bensi che pud e deve farsi da qualsivoglia nuovo le- 
gislatore si édi ricercare quale delle ordinanze o degli statuti 
antichi o moderni si sia meglio uniformato ai principj derivanti 
dall’ indole istessa e dallo scopo di queste consuetudini , e pren- 
dere quindi da ciascun corpo di leggi cid che sia pid confacente alla 
materia , e pi consentaneo alle massime dell’ equita che debbono 
pur sempre aversi presenti. E qui la pratica mercantile e la giu- 
risprudenza riescono di un grandissimo soccorso , poiché la prima 
ci svela i progressi delle consuetudini, e la |seconda ci presenta un 


numero infinito di casi e di questioni , manifestandoci coesi 
una_e l’altra fin. dove si. estendono i, disposti delle leggi. 
stabilite » e dove richiedano moadificazioni. 0 aggiunte . 

Ma nell’ esaminare apppnto i resultati, de 
tile e della consolare giurispradenza, venghiamo pure a scoprire 
molti abusi e molti disordini ai quali conviene ostare o che devon 
reprimersi.E questo é appunta l’ufficio delle leggi arbitrarie, nelle 
quali il legislatore emancipandosi saviamente dalle regole e dagli 
abiti de’ mercanti , detta quelle sanzioni di ordine pubblico, e 
quelle. disposizioni coercitive. che la mala fede la licenga di- 
mostrano necessarie . Le sicurta dette per via di; scommessa erang 
pure diventate d’ un uso frequente ¢, giornaliero., e potevasi invo- 


care a loro fayore la pratica mercantile ; ma esse infrangeyano i 


precetti della morale » aprivano l’ adito a molte ingiuste preten- 
sioni , e davano forse occasione a delitti; onde ben fecero i legisla- 
tori a sopprimerle . fatlimenti dolosi , e le pits dolose concordie 
hapno talvolta sovvertito il giusto e regolare andamento de’ com- 
mereiali negozj,; lode pertanto , lode a quei saggi, che per mezzo 
‘di sempliei’ e forti leggi han combattuto e combattono i i mostruosi 
ubusi, che altrimenti anderebbero inosservati o impuniti. 4 
' Ma qual deve essere il limite oltre: il quale trascorrere non 
debbono le leggi arbitrarie ? Anche qui Vesperienza, aiutata dalla 
sana ragione, ce lo dimostra « Allorché taluno ardi proclamare in 
Francia quell’ assurdo dettato : le droit de travailler est royal, 
et démanial ,eglioffese e contristo qualuoque amico della indu- 


stria e della prosperita nazionale , né vi fu hisogno di molto inge- 


gno per conoscere, che in tal guisa imponeyansi iniqui ceppi al 
commercjo, anzi che reprimerne gli ahusi ; ma quando nella 
Francia stessa nell’ anno 1776 comparve un regio editto basato 


sulla seguente massima ben dall’ altra diversa le droit de travailler 


est le droit de tout homme: cétte proprieté est la la 
plus sacrée , et la plus imprescriptible de toutes , al i saggi 
applaudirono , il commercio infranse le sue catene , e solo si dol- 
sero alcuni fanatici o interessati alla continuazione di quell’ op- 
pressivo sistema (7) - 

Si riconosca alingie per assioma fondamentale del gius mer- 
eantile costituendo: che i suot disposti debbonsi attingere dalle 
consuetudini , ¢ sopra tutto da quelle invalse da lungo tempo, e 
che non debbono portarsi leggi arbitrarie se non quando cid sia 
dimostrato indiepensalile da qualche grave abuso o serio incon- 
veniente 

(7) Ocuvr es co upletes ( 1985 ) Tom. 64. page 436. 
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Ma questa cognizione non pud ottenersi , questo giudizio non 
pud con sicurezza formarsi ,se non che dopo il pik accurato e 
meditato confronto di tutte le antiche e moderne leggi scritte , 
nen meno che del gius non scritto , ossia. lex mercatoria,e della 
giurisprudenza degli autori e tribunali di commercio . Per proce- 
dere a questo confronto é neecessario un metodo , ed ecco quello 
che ardirei suggerire . 

Art. II. Applicasione delle precedenti teorie al miglioramento 
delle leggi esistenti. 

Il Codice di commercio dei francesi & la legge mercantile 

le pid moderna , la pid completa, e se non erro, la meno im- 
perfetta . Ma questo triplice vantaggio su le altre leggi é pro- 
prio dell’ opera considerata nel suo complesso , ma non gid di 
clascuna sua parte ; essendo che alcuna di esse mi sembra infe- 
riore a diverse corrispondenti ordinanze o statuti, e d’altronde 
anche dopo la pubblicazione del suddetto codice , non poche 
fra queste leggi commerciali sono andate soggctte a frequenti 
cerrezioni e cangiamenti, e nel tempo stesso la pratica mer- 
cantiie e la. —, del foro hanno seguitato il loro 
corso sinuoso . 

Per queste ragioni io sono d’avviso, che il paralello pro- 
posto instituire si debba sempre di frosty. al codice francese , 
contrapponendo al medesimo i correspettivi disposti delle al- 
tre leggi ,e le massime teoriche e pratiche del gius mereantile ; 
accio ravvicinando questi elementi omologhi, si venga adfottencre 
per ultimo un codice di diritto commerciale , che meglio d’ogni 
altro corrisponda ai dettami del gius naturale ,e¢ sia pit capace 
di conservare o di far rinascere quella buona ede: che é pur 
anima, della mercatura . 

Si vedra dal seguente prospetto con quale ordine io peus» 
che la comparazione di cui si tratta debba essere condotta . 

CONFRONTO 
Dei principj _e: disposti del codice di commercio det 

francesi con gli altri principj e disposti del diritto commer- 
ciale . 
Lis. I. Confronto de’ principj e disposti generali . 
Cap. I. Della mancanza di alcune essenziali materie . 
Cap. Il, Della ridondanza, o superfluita di altre . 
Cap. III. Della erroneitd , o.ingiustizia di alire . 
Lip. II. Confronto de’ principj e disposti particolari . 
Cap. I. Della mancanza di alcuni essenziali disposti . 
Cap. If. Della ridondanza , o superfluita di altri. 

T. 1X. Gennaio 
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Cap. Ill. Della erroncita, o ingiustizia di altri. 

‘Lisro Ul. Dell’ ordine e distribuzione delle materie e di- 
sposti . 
gn I. Dell’ordine e distribuzione generale delle materie 
Cap. Il. Dell’ ordine , e distribuzione particolare de’ di- 
sposti . | 

Lis. IV. Della redazione. 

I confini di questo mio preparatorio lavoro non mi per- 
mettono di estendermi pid oltre ,e qualunque breve spiegazione 
riescirebbe pur troppo iiseufficiente ed oscura; ma se taluno mi 
richiedesse speciali dettagli onde sussidiarmi con i suoi Con- 
sigli, mi affretterei di buon grado a compiacerlo ; siccome sard 
se\npre pronto a ricevere con riconoscenza ogni qualunque critica 
ragionala , € ogni amichevole suggerimento di correzione o 
aggiunta al mio piano. Prego soltanto ognuno a comportare 
con indulgenza le frequenti mende occorse nella redazione e 
nella stampa di quest articolo e dei precedenti. Queste mac- 

chie , che io stesso il primo ravviso, spariranno, lo spero, al- 
lorché sara esposta alla luce quell’ opera , di cui non ho dato 
fin qui che una imperfettissima idea ¢ | 

Av. Gio: CASTINELLI. 


NOTE 

(A) Elenco di opere di diritto commerciale non comprese 
nella Bibliothéque de Jurisprudence commerciale compilata dal 
sig. prof. Pardessuse 

Becman ( Gust. Bern.) De obligatione mandantis . F/alae 
Magdeburgi 1747. 

Belloni . Dissertation sur le commerce composée en italien 
et traduite en frangais . Venise 1757. 

Bodini ( Henr. ) De libris mercatorum suspectis . Halae 
Salicae 1750. 

' Bodini ( Mathaei ) Tract. de Cambiis . 

Bont ( Wilhelm ) Tract. de Usuris . 

Bruckmaher . De Muliere cambiante. Halae Magdeburgi 
17354. 

Bruncri . Mashaci ) Tract. de cessione honorum . 

Byel ( Sabini) Notae ad Wicolai Oresmi Trat. de Monetis. 

Carli ( Presid. ) Delle Monete ec. all’ Aja 1758. 

Cavaitt ( Joan Bapt. ) Tract. de Cambiis. 


Chiodin: ( Conte ) Dell’ aumento della moneta. Modena. 
1755. 


é 


fis. 
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Consolato de’ Marinari per lo stato Veneto . Venezia 1757. 

Crumbrecht ( Gaspar. Arnold ) De jure mercataurae $726, 
senta indicazioene di duogo ) 

-Dinneri Tract, de justo rerum praetie . 

- Escobar ( Franc. ) De ratiociniis administratoram et com- 
putationibus variis aliis. Francofurti 

Estrivier ( Avocat ) Observations sur le projet du code de 
commerce . 

Ferreti { Julii ) Tract. de jure et re navali, enctiis, 1959 

Frincheithaiesii (. pe ) Disputatio de moratoriorum 
prescriptione . 
| | Hevoknetires Joan. Feder. De literarum cambislinm 
dossamento . Lypsiae 1707. © 

Hunstnep { Gothoft. De et annali prescriptionc 
literar. cambial, Lypsiae 1717. 

Kellinghausus Herr. ) De diserimine tem pestatis marinae, 

Halae Magdeburg 1809. 
Klugman Dissertatio dé lege Rhodia de Jactu. Gottingae 1817. 

Dejorio \nstruzioni di commercio, Napoli 1804. 

Lavista ( Dott. Dionigi ) Feposisions della legge Radia de 
jactu . Napoli 1764. 

Locke ( Gio: ) Ragionamenti sopra le monete , e I’ interesse 
del danaro , trad. dall’Inglese con un discorso sopra il ginsto 
prezzo delle cose ed il commercio de’ romani. Firenze 1751. 

Lupi ‘ Hier. ) Tract. de Cambiis . 

Marré ( Gaet. ) Corso di diritto commerciale. Genova 1822. 

Merulae, Tract. de Mari. 

Molinaei ( Caroli ) Tract. de Coimnanieiié et usuris. V. O- 
vera omnia Paris 1608. | 

Passeribus ( De ) Tract. de libris mercator . 

Peri ( Gio: Dom. ) Ul negoziante. Venezia 1660. 

Detto. 1 frutti d’ Albaro. Trattato del commercio . Vene- 
zia 1650. 

De Puteo ( Parid. ) 

Baidi de Perusio. 

Angeli de Perusio. 

Cataldini de Buoncompagnis. 

Amede Justini. 

Dulceti Augustini Venetiis 1571. 

Privilegj , immunita ed esenzioni accordati in vari tempi 
alla citta e porto di Livorno. Livorno 1795. 

Reale. Del diritto commerciale e marittimo secondo Ie 


Tract. de syndacata. 
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leggi austriache. Pavia 1822. 

Rebuffi ( Petri ) Tract. de literis moratoriis . 

ejusd. De mercatantiis minutim vendendis . 

Rendinii ( Scipionis ) Receptar. Sentent. de Mercatara. 
Ressi ( Adeoddto ) Breve esposizione di alcuni Princip) 
alla scienza del diritto mereantile. Pavia 1818. ide 

Rulandii ( Rutger. ) De Praemiis Assecurat. | 

ciusd. De Commissionib. 

eiusd. De fructib. et interesse . Hamburgi 1608... 

Rademin. ( Henricus ) De Bodemeria .. 

Santesni ( Petri ) Tract. de Usuris. 

Johele ( Mart. sue. ) De instramento assecurationum yulgo 
Politza .Helmstadt 1707 . 


Schvvendendorfferii. B. Leon De mereator. 
Jenae. 

Statuti. De’-mercanti della’ di. Lucea . 1581. 

WWeitsen . De Contributione. 

Witte { Michael..) De judiciis ad literas Camb. solyendas. 

Halae Magdebourg 1715, 

4+.» observations sur les faillites . Marseille 1807. 

(B) Blackstone ( Comentaries on the laws of England . 
Introduction Sect. 3. ) allega in proposito della legge mercato- 
ria. \l dettato legale ,, cuilibet in sua arte credendum est ,, . 
Ma il suo annotatore Ed. Christian sottopone a questo passo le 
seguenti osservazioni ,, Ma queste espressioni hanno frequente- 
»5 mente indotti i commercianti a supporre che ogni lor nuova 
», usanza o ritrovato divenga immediatamente legge del paese, 
;, sentimento che é stato forse incoraggiato pur troppo dalle no- 
»; Stre corti. I negozianti dovrebbero ricever le loro leggi dalle 
», corti, e non gia le corti dai negozianti , e quando la legge 
», trovisi inadequata ai bisogni del commercio, ricorrer si do- 
»» vrebbe al parlamento per rettificarla . Cid é consentaneo all’o- 
»» perazione del sig. giudice Forster , il quale sostiene, che la 
», consuetudine de’ mercanti é¢ legge generale del regno, e che 
>» pereiO non sit dovrebbe far dipendere da un Giurt , dopo che 
» @ stata una volta stabilita da giudiciali determinazioni . 
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Vaccma . Notizie estratte dai processi verbali delle 
adunanze della societd per la diffusione del me- 
todo di reciproco insegnamento. 


Firenze 23. dicembre 


Tl segretario degli atti sig. march. C. Ridolfi comuniod 
la seguente lettera a lui diretta dal sig. Giuseppe Lami 
gonfaloniere della comune d’Empoli , in data del.di 4. 
ottobre 1822. 

_Eceomi a descriverle origine , progresso e stato attuale 
della vaccinazione in questa comunita » coerenteritemente alle sue 
gentilissime ricerche . 

Si conosceva appena in Empoli I’ uso della vaccina , | quando 
or sono presso a poco diciotto anni vi comparve il Glelire prof. 
Sacco per apprestare un si prodigioso rimedio. In tale occasione 
i vaccinati furono circa a 20. Fu allora praticato d’ invitare 
i vaccinabili perf mezzo del suono di una campana , e questo 
costume si estese alle adiacenti parrocchie allorché nel tratto 
successivo vi si portavano per il medesimo oggetto i professori . 

_ Le persone pit rispettabili ecclesiastiche e secolari furono 
sollecite ad introdurre nelle loro famiglie ’uso della vaccina, e 
questo tanto propagossi,che nei primi tempi del governo fran- 
cese il dott. Ciampolini medico di questa comunitd meéritd di ot- 
tenere il premio destinato a chi i in Toscana si fosse maggiorincute 
distinto nell’ applicazigne di questo soccorso. a 

Quindi il vaiolo araho ito in Empoli or céfrond due ah 
ni da due famiglie livornesi che ne ne ayevano infetti cinqueé in- 
dividui, non poté diffondersi presso questi abitanti . Dae ‘emis 
polesi soltanto. ne rimasero attaccati- 

Gli attuali professori hanno gareggiato ‘in zéelo e sien 
Nell’ anno 1820 il numero dei fanciulli vaccinatt ‘a’ 256, Kel 
successivo 1821 fu portato a 334, ed a 168 & piunto '& a tlt set 
tembre dell” anno corrente. | 

Questo magistrato civico, _grato in yedere tan 
te innocenti vittime in questa comune mentre incrudeliva’ ilva- 
iolo atabo nei territori ‘limittdfi ; ‘ha poc’ anzi deeretato suoi 
professori condotti un’ di annuo onorarid® por questo 
titolo. Mai fu impiegata una somma :_ na causa migliore, , 
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Anche senza cecitamento saviczza filan- 
tropia dal governe tutti i fynciulli condagonsi spontaneamente 
a vaccinarsi ; ed appena si potrebbe contare qualche eccezione 
indipendente dalle cause speciali che indacono 4 sospendere l’ a- 
so di questo rimedio . 

Da tal ristrette quadro , se non. worrd dedursi in favore di 
questi abitanti la prova di ana suflicente cultura di spirito, si 
potra almeno discernere che non sono usi a riguardare cen oc- 
chio bieco e » le scopeérte che tendono al soecorso del, 
umanita . 

La prego sig: marcltese 

I] segretario del comitato del nuovo metodo sig. 


march. Gitotamo Lucchesini. aggiunse la lettura del)’ in- 


teressanté memoria che qui sotto riportiamo per ‘intiero’. 
Mi é rade. volte, savyenuto, signori, d’ assistere alle nostre 
adunanze senz avere nuovi motivi,, Jodare ‘if senné , con cui 
procedono le , vostre Aeliberazioni, a al perfezionamento delle scuole 
el reciproco insegnamento aperte ‘da privata | fiberalita al pub- 
blico vantaggio. Quantunque sin “dalle prime le ‘cure de’ bene- 
meriti fondator) fossevo molto fortemente jndirizzate’ al Prefisso 
scopo, niuno di -yoi ha mai presunto , che il tempo es rien 
#1, nop potessero al bene git ope erato’ far ‘anche, mag- 
, Infatti non son molti giorni che si esaminavano ‘nel 9 dananza 
della cura sopra, il metodo, alcuni provvedimhenti sull” a ammijssio ne 
di, nuovi alunni nelle « due di citta . Sciolto il bre- 
ve congresso ed uscito io di in un fanciullo 
dj, forse anni, 2 Pe del erano an- 
fresche le "an i fluente te, da cui temevano. 
Fi pon sfregiato volty ‘ei indebolita, cid che pia 
la vista el figlio. 

tornarono allora alla mente’ i som rat fatti nel. passato 
inverno sulla mortalitd accaduta nella, ci i Firenze, ove que- 
sta peste, infier} , e raffrontai questo un vicino 
paese , d’ onde il ‘wajolo gid sono parece sony 

previdenze, and? in bando, cosi che s tal im 
volgo , come rimedio alla soverchia fecondita de” miseri 0): lo sd 
(1) Nella terra di Viareggio, ove prayids delle salse 
dalle dolei , ha contribuito alla salubritd dell’ aria , in modo che nel spazio 


di Go ‘Sank ta popolazione ha raddoppiato , si & talvolta udito mettere questo 
swang lamepto. 
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che il vajolo non s’ appiglia all’ uomo ‘sano , se non quando ne 
prorompe la materia sulla cute. Il perché non é certamecute da 
temere che se un fanciullo venisse nella scuola , compreso anche 
dalla febbre che precede talvolta di poche ore I’ apparimente 
delle pustule, i suoi condiscepoli fossero per contrarne il contagio. 
Cid nonostante io mi sono oggi determinato, o signori, di sotto- 
porre al purgato vostro giudizio certo mio divisamento su questo 
proposito . 

L’ opinione dell’ universale in Toscana sull’ atilita del reci- 
proco insegnamento} ce la palesa la spontanea concorrenza a que- 
ste scuole gratuite di si gran numero di fanciulli di tuttii gradi 
della societa . Il profitto che ne ritraggono é certamente la pid 
dolce ricompensa delle cure poste nel superare que’ pregiudizi, i 
quali siccome di cose nuove, s’ erano forse mostrati avversi a’ no- 
stri disegni. Or questo genere di modeste e pacifiche vittorie 
da voi conseguite direttamente coll’ introduzione in questa beata 
terra del metodo di reciproco insegnamento , non si potrebh’ e- 
gli dilatare affrontando, senz’ uscir delle nostre scuole, la pregiu- 
dicata dannevole ripugnanza di tante e tante d’ adottare con- 
tro’ la strage che fa nel mondo il vajolo naturale , il salutifero 
contra pposto della vaccinazione! Ma nella cura de’ mali della mente, 
forse anche pik di quelli del corpo, é savio consiglio porgere a- 
spersi di soave licor gli orli del vaso a coloro che si voglion 
ridurre a samita, e€ non commettere sopra tutto che Il ignoranza 
o ! invidia se ne avveggano. Perché io porterei opinione , che 
si stabilire per legge : MWiun fanciullo potersi ammettere 
per Ll’ avvenire nelle nosire scuole , il quale , 0 non avesse supe- 
rato il cimento del vajolo naturale,o non avesse supplito U arte 
call’ inserzione dell arabo o del vaccino : che i maestri, cui spet- 
terchbe verificare il fatto per V ammissione dei nuovi concorrenti, 
cogliessero volenticrosi quest’ opportunita illuminare i parenti 
sulla sicurezza, il tenue dispendio, e le brevissime brighe del- 
da vaceinazione paragonata al pit benigno tra’ vajoli naturali. 

Che se da questo provvedimento ci venisse poi fatto di ren- 
dere a poco a poco e spontaneamente pili popolare un si be- 
nefice ritrevato, pel quale gid incominciansi a dimentire i computi 
desolatori sulla morte della meta delle nascenze nel primo anno 
della vita, non ci parrebbe egli,o signori, d’avere anche in, cid 
ben meritato cal genere umano? E, mi sia finalmente lIecito per 
Y amore che’ io. porto grandissimo a questo paese, ove ho ‘incon- 
trato si generosa e gentile ospitalith , di manifestarvi il desi- 
derio , che mentre i yostri maggiori si possono piu particolarmente 
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chiamare coll’ astigiano , d’ ogni altra cosa insegnatori altrui, 
se la natura volle privilegiar |’ Inghilterra della scoperta del 


vaccino, voi vi compiacciate di raccoglierla tutti e favorirla con 
quella benevolenza, che le vicn dimostrata in altre parti d'Italia.’ 


La societa applaudendo ai suggcrimenti del march. 
Lucchesini all’ appoggio dei quali yvenivano mirabilmente 
i fatti osservati a Empoli, decreto che si dovesse adottar 


la massima di non ammettere alle sue scuole quei fan-— 


ciulli i quali non potessero far costare di aver avuto il 
vaiolo arabo o vaccino. 

In tal circostanza Ja societa accettd I’ offerta fattale 
da uno dei suoi socii relativa alla fondazione di un posto 
di medico a vantaggio degli alunni delle sue scuole, e no- 
mind per cuoprir tal impiego il sig. dottor Antonio Lupi- 
nari, ingiungendoli l’onere di visitare ad ogni ammissione 
e mensualmente gli alunni tutti, onde accertarsi che sia 
con puntualita eseguito quanto essa dispose relativamente 
alla sofferta eruzione del vaiolo arabo o vaccino, ed oy- 
viare al contagio di qualunque altra malattia cutanea la 
quale potesse manifestarsi fra gli alunni medesimi. Volle 
di pit che il suddetto medico curasse dalle sopravyenienti 
malattie i miserabili concorrenti alle sue scuole, 


C. Rivoisi, Sec. degli Atti. 


Memoir of the operation ec, Memoria delle operazioni delle 
armate alleate sotto il principe Schwarzemberg ed il Ma- 
resciallo Blucher durante la fine del 1813 e ? anno 1814. 


Dell’ autore delle prime campagne del duca di Wellington — 


in Portogallo e Spagna. 8. Londra 1822. 


Se la precedente pubblicazione del!’ opera mentovata nel ti- 
tolo intorno alle campagne del Duca di Wellington diede credito al 
nome di Lord Burghersh, attual ministro plenipotenziario di S. M. 
Britannica presso I’ I. e R. corte di Toscana , deve la presente 
portarlo giustamente al pid alto grado di estimazione; perocché 
in pochi altri moderni aatori abbiamo‘ ritrovato quella impar- 
ziale testimonianza, e quel chiaro e lucido stile , che giustifich: 
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con superiore efficacia il difficil. carattere di un mititare anna~ 
lista, nel, cui parlare onesto possa |’ istoria degnamente fondarsi. 

L’ importanza del? opera che abbiamo sotto gli occhi endo 
ad aumentare la sodisfazione per la quale 6 nostro debito I’ ap- 
prezzare le lodevoli qualita passate dall’ animto dello scittore nel 
suo lavoro. Un» grande capttano oO i suoi partigiani son presti a 
dare al mondo una narrazione, per avyentura, diversa delle stesso 
memorabili campagne (1): laonde di.gran momento é I’ aver gia 
una Nerace narrativa degli stessi eventi dettata da un tale indi- 
vidyo come Lord Burghersh, la cui autoritad pad valer non poco 
a rifiatare o confermare qualunque altro pubblico racconto possa 
r fatto. Sarebbe certamente cosa ingiusta il dubitare a priort 
della fedeltd delle relazioni francesi ; ma, anche senza attendere 
alle potenti cause di propria illusione , o di’ volontari inganne- 
voli palliamenti delle cose, deve essere ‘sicuramente in -bél sub- 
biectto di congratulazione agli amatori del. vero; che sia stato 
gid messo a luce un testo, mediante il quale possa aversi un 
franco giudizio , od una pii compiuta conoscenza dei fatti. Per 
questi motivi noi ci arrischiamo di pronunziare , essere il pre- 
sente. volame uno dei pit importanti finora pubblicati, qual do- 
cumento istorico dei pid alti affari che abbiano mai cimentato 
i destini del genere umano~- L’ autore ebbe ampli mezzi per pro- 
curarsi le migliori informazioni; ed egli ha usato de’ stoi mate- 
riali in un modo si apertaimente candido da porre il convinci+ 
mento della sua propria veracita im ogni petto . 

Avendo per tal modo detto abbastanza intorno al. merito ge- 
nerale di queste memorie , del loro gran valore come - autori- 
ta, e per conseguenza della loro estrema importanza ripetendo 
le parole stesse di uno dei pit aecreditati giornali inglesi the 
literary gazette, (2) noi ci augariame di vedere quanto prima vol- 
tata nel, nostro idioma an’ opera si commendabile , come lo fu 
l’ altra soprammentovata dell’ istesso autore sulle campagne del 
duca di Wellington (3). E allora i mag- 


(1) Si allade principalmente alle memorie dettate da Bonaparte : delle 
quali sono stati pubblicati due volumi in Parigi al principio di quest’ ammo col 
titolo ,, Mém: pour éervir I’ hist. de‘ France sous écrits & S. 
lene. Paris 1823 - 

(2) V. 305. 308. 309. 310. dove i) giernalista ha 
rati articoli an ragionato estratto di tutta I’ opera , concludendo esser tegsa . 
gua dell’ autore e del suo paese, grato allo stesso per averla pubblicata . Worthy 
of its author , and of his country, gratoful to him for having produced it. 

(3) Ragguaglio delle prime campagne del duca di Wellington in a. e 
in Ispagaa, tradotto dall’ inglese da Michele Leoni. Fitenze 1620. 
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giormente eonvincersi quanto per l’ evidenza delle cose , la giu- 
stezza de’concetti, la chiarezza dello stile , e la ben connessa e- 
sposizione delle vicende della guerra sia una tale opera’ da _ pre- 
giarsi, come un bel distinto e diligente commentario de’ grandi 
mutamenti pe’ quali fu cangiato I’ aspetto dell’ Europa, e questo 
di tratto in tratto frammischiato con nuovi documenti autenti- 
ci (4), buon numero di aneddoti del pari curiosi, notabili e rari. 

Hl libro di pagine 341. é diviso in nove capitoli principali 
ed un appendice: con belle carte geografiche e tipografiche che 
servono a illustrare i movimenti. degli le 
taglie ed altre imprese militari. 

Il cap. comprende il periodo corso dai progressi di Bo- 
naparte in Germania , e dalla battaglia di Lutzen fino alla riti- 
rata dell’ esercitu ‘francese al di la del Reno, ed alla liberazione 
della Germania. 

11.° Dall’ unione delle armate alleate sulle rive del Reno fino 
al passo di quel fiume sulle among aeel Svizzera , e I’ occu- 
pazione di questo paese . 

Dall’ invasione della Francia Gino all’ accampamento 
dell’ armata del principe Schwarzenberg lungo le rive della Senna 
da Fontainebleau a Merry. 

le operdzioni dell’ armata del maresciallo 
Blucher dalla battaglia di Brienne fino all’ unione di qucsto ge- 
nerale a Merry coll’ armata del principe che 
aveva dato in dietro verso Troyes. 

Dalla ritiata del principe’ ‘da roses 
inverso Bar-sur-aube e Chaumont, fino alla nnova ferniata del sno 
esercito nelle posizioni lungo la Senna e |’ Aube. 

VI.° Ripiglia le operazioni del maresciallo dal mo- 
mento della sua) separazione dall’armata del principe Schwar- 

zenherg a Merry; fino alla battaglia di Laon il rive quisto di 
Rheims fatto dall’ armata francese'y'e Vunione di questa sulle 
rive: della Marne), presso Chalons ed Epernay . 

vil*° Dettaglio delle operazioni del principe Schwarzenberg 
dal periodo della mossa di Bonaparte verso. la sa armata dalle 
rive della Marne , fino alla di lui unione colla guardia del pa 
resciallo Blacher presso Vitry . 

VL" Si narrano i movimenti dei corpi francesi lasciati so- 
‘pra Aisne in osservazione del marésciallo Blucher, I’ avanzariento 
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degli .alleats. verso Parigi , la battaglia data a fronte di — 
capitale la sua occupazione . 

Seguono Je, operasioni di Bonaparte da Ss. ‘Disier Gao 
alla riunione della sua armata a. Fontainebleau: si descrivono le 
generali posizioni delle opposte armate dentro la Francia, le ne- 


goziazioni a Parigi, la abdicazione di 
il termine delle ostilita 


 \Ragguagli geografici , notizic di viaggiatort. 


Viaggio di Ruppet in Egitto: Compendio di diretta 
al’ barone di Zach dal Cairo il 3, aprile 1822.—Vi mando le s- 
servazioni, che ho fatte qui ed alle piramidi di Ghizé .... Secondo 
le misare prese da Kabisteh viaggitore tedesco, la bare della 
piramide di’ Cheops é di 803 piedi inglesi, e perpe n= 
dicolaré, compresa la punta rovinata, di 535 piedi ... Parto di- 
mani altro per Suez, donde ‘anderd per terra ‘ad ‘Akabé Sulla 
costa del mar rosso . Niun earopeo ha visitate finora queste con- 
trade: mi han detto che correrd gran rischio viiggiando con tutti 
istromenti; ma il viceré mi hi promesso che hon mole- 
staté. ‘Th'ricbrmpensa ho presé lV’impegno di fargli telazione 
fedelé ‘delle miniere che si tréveranno it quel pacse “Ho ‘intéh- 
zione di percorrert’ tutta l’Arabia’ e he ho ricevinta la per- 
Gordon, capitano di niarina inglese} é ‘sul punto di partire ‘tf 
le sorgenti del Nilo: porta séco un sessante con cui si pro 
di osservare le tatitudini Africa Dio lo preservi 
anders? ating prostims a passero | succes sivamente 
nell” Abissinia , Wella’ Nubia , nel Cordofan’ éc. 

Viagglo di Ruppet nell’ Arabia’ Petréa. Compendio di ‘let- 
tera scritta ‘al’ batone di Zach it’31.’Lidgtio 1822.—Partii per Suez 
il 17 Aprile con ‘sé’ arabi defla tribh d’Hamaran, coi quati< soli 
si puo viaggiare Arabia Petréa.' Ld strada ddl Cairo a‘Saed 
é poco interessante, e d’altrondé ben cdndsciuta. Vi ho trovato 
delle grotté taglidte’ dentro le rapi al nord delle Yovine di Kolsum 
sulla costa: viaggiatore ; per quanto! a fotizid, tie ha 
parlato finora: ‘sicuramente servivano ‘di sepoleri: del ma- 
re ne cuoprono il fondo in tempo di flusso; cosicché le pareti sond 
incrostate di sale . Partii da Suez il’ 21. Aprile. Il vento di° sci- 
rocco, benché debole, riempiva l’aria di vapori densi: il termome- 


- f 

e 

5 

re 


tro di Réatimur sulla riva del mare ascendeva all’onibra alag® 
172. L’esalazioni delle paludi rendevano il catdo anche ‘Pid 

bile. Dopo le paludi viaggiai ana buona mezz’ora nel letto del- 
l’antico canale , che doveva unire i due mari: é largo circa cento piedi, 
ma non apparisce pid vestigio dei suoi argini. Lasciando il canale, 
mi diressi all’oriente , passai per una pianura paludosa alla fine 
della quale incontrai un deserto di sabbie mobili, e lo attraversai 
in cingue ore e 3 quarti. I] a2 giunsi al profondo torrente Bab- 
beh allora inaridito: quando piove in abbondanza nei monti al 
N. E. ove prende origine, si alza fino a sette piedi: si perde in 
una palude d’acque salse al nord di Suez. Seguii per tre ore il 
Babbeh venendo da ana direzione contraria al suo corso, e giunsi alle 
falde delle colline; le attraversui, discesi nella valle fertile. di, 
Kubab, che termina ai monti di Koros. L’ acque delle pioggie vi 
si arrestano per mancanza disgorgo: tutta la valle é¢ ingombra 
di rovi e di paludi: per tutto scavando la terra si .trova acqua 
dolce a pochi piedi di fondo: ma gli Arabi, che non vogliono pren- 
dersi la briga di scavare, vanno a provvedersene a mezz’ ora di 
distanza in due cisterne murate : ve ne sono due altre tagliate 
nella viva rape. Due o tre famiglie della tribd araba di Hoadat 
risiedono nella valle. Dopo un viaggio di sei ore tra i monti mi 
arrestai nella pianura di Sehemé, |’altima prateria che s’incontri. 
fino al forte di Neghelé: v’erano sulla strada parecchie Breggie 
di capre: ma gli Arabi appena ci videro, le cacciarono verso i mon- 
ti. Costoro mostravano sempre poco desiderio di avvicinaréi a noi: 
cid accadde solamente due volte in tutto il viaggio da Suez a Akba: 

solamente si davano gran premura di mostrarci le loro armi, che 
erano sempre vecehi fucili arrugginiti. Dalla pianura di Sehemé 
si arriva in tredici ore a Neghelé passando per una pianura ar- 
gillosa sparsa di colline dicreta mescolata con pietre da fucile. La 
terra é completamente sterile e ingombra di ciottoli. Il forte di 
Neghelé é un parallelogrammo cinto di mura , sulle quali domi- 
nano sei torri: la sua porta é difesa da due camnoni di ferro ar- 
rugginiti. Il viceré vi tiene in guarnigione trenta mogrebini , eon 
governatore. Un viaggio di nove-ore ci condusse il 25 nella pia- 
nura, di Goros, dove lasciai la via tenuta dai pellegrini che vanno 
alla Mecea. In tre, quarti d’ora al torrente ‘Tamat, ove tro- 
vai alle. falde d’ap gruppo di colline d’argilla, un, pozzo d’acqua 
eccellente scavato a: quindici. piedi. dentro terra ;fra le sabbie.. In 
quattro ore tornai sulla strada dei pellegrini. Le collive dirupate 
di Bagelé, in la trista uniformita del deserto: son pe- 
Ticolose a rsi pericammelli: la diyozione dei musulmani yi 
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ha fatto aprire nella rape una strada di duecento piedi: un’orda 
d’Arabi masnadieri della tribi d’Heivat infesta i contorni. Disce- 
si per una valle piena di tamanschi nella pianura di Darfurek, e 
scuopersi in lontanza una catena di monti, le cime dei quali: pre- 
sentavano |’ aspetto di valcani estinti. Dopo percorsi un paese ste- 
rile tra i frantami.di granito: arrivai il 27 alle prime colline della 
eatena che in principio é an grappo di altrure isolate: vi trovai con 
mia gran sorpresa un lago creato dall’acque di pioggia lungo quasi 
mezz’ora di viaggio’, e largo cinquecento passi , di parecchi piedi 
di fondo: lochiamano Ras-el-sat: secondo le mie guide, non manca 
‘mai d’acque quando non mancano di pioggie i monti. vicini. nel- 
l'inverno. Il paese del Ras-el-sat é un alta valle, dalla quale si 
discende per 1500 piedi. andando verso il mare per an sentiero 
estremamente ripido. Si seaoprono. di la le cime azzarre dei monti 
di granito d’ oltre Akaba: a destra’ il. mare, di faccia rupi appun- 
tate ¢ nere: sparse di rupi giallastre, a sinistra il torrente Araba 
che serpeggia tra i rovi, i boschetti e le siepi che spiegano la pid 
magnifica verdura. Impiegai pid di cinque ore per discendere fino 
alla costa. Dopo un’ ora di viaggio accanto a una palude salsa, 

i presso le rovine d’ Eilah, che chiamano oggi Gelena. II letto 
inaridito dell’ Araba le separa dalle abitazioni abbandonate. d’ ana 
citta pit moderna, che sono sparse fra le palme: vi si arrestano 
qualche volta gli Arabi nomadi della tribd d’Hamaran. Infine 
giunsi sano e salvo al forte d’ Akaba: é an quadrato regolare con 
mura benissimo conservate e con terri ottagone ai quattro lati: il 
viceré vi tiene queranta uomini di guarnigione. Le lettere di racco- 
mandazione ei doni che vi aggiunsi per condimento, mi procura- 
rono ‘la migliore accoglienza del mondo. 

Barkardt dice che il golfo d’Akaba termina con due baje; ho 
yerificato che non é cos: ho fatta una escursione sul golfo: a una 
buona mezz’ora da Akaba ho incontrato le rovine d’un forte di 
costruzione araba, il quale probabilmente era destinato per difen- 
dere i pellegrini che vi passavano per andare alla Mecca. Di |a 
ho veduta gran parte della costa orientale del golfo: dopo ho fatto 
espressamente il giro di tutta la costa occidentale, e non vi ho 
trovato né anse né baje. Il mare vi é€ ricco di pesce e di coralli, 
fra i quali si distingue ano di superbo colore di rosa, che tratto 
fuori dell’acque, prende subito il colore giallo bruno. 

Mi assicurarono che nei monti all’ oriente d’ Akaba esistono 
molte belle rovine, ma i feroci abitanti del paese non permettono 
di esaminarle: mi vantavano sopra tutto i magnifici portici d’Araba 
a un giorno e mezzo da Akaba. Vi'é un pozzo d’acqua eccellente ad 
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Akaba, e si trova qui/acqua’ bevibile per tutto. Quando dopo if 
riflusso si scava la terra a un piede di fondo, il buco si riempic 
subito d’ acqaa dolce e deliziosa. Gli Arabi della trib. d’ Hama- 
ran che abitano nei contorni son perfidi e traditori: ricomogcono 
solamente im apparenza il viceré d’ Egitto. 

Viaggio sulla costa dell' Affrica superiore. ii Smith 
ha esaminato e disegnato tutta la costa dell’Africa da Alessandria 
a Jerba sopra una linea d’oltre 1300 miglia. La precisione , con 
eui ha determinate le latitudini e le longitadimi di tatti i panti 
pid interessanti di quella eosta finora quasi ignota e delle sue isole, 
ci porta a credcre che la pubblicazione della sua carta sara oa. dene 
presioso per le scienze geogtafiche e naatiche . | 


Spedizione per l’ Africa interna. Una nuova spedizione ingles 


per l’Africa interna si é riunita nel novembre decorso a Tripoli: 


la dirige il maggior Denham. I! reggente di Tripoli aveva date le 
disposizioni necessarie perchélaearavana partisse per il Fezezan 
in febbrajo : deve viaggiare con una scorta fino al di la di Burmi. 
Il professore Ondenoy resterd a Burm) col vice-console brit- 
tannico. Tutti sperano buon esito . . 

La geografia dell’Africa non ha sinora che 
glia di terra. La questione pit imporfante, quella delle sorgenti 
del Nilo e della sua’ comunicazione o vera o falsa col Niger 6 
restata indecisa, mentre Cailliand era sul punto di sonppeive: * 
mistero. 

Il viaggio di Valdek, che pve favei conoscere 5000 miglia 
di paese nell’Africa é restato nell’ oblio: ci verrebbe la tentazione 
di crederlo una chimera. 

Viaggio di Langsdorf al Brasile . Langsdorf, che ha gia 
fatto due volte il giro del globo, si é imbarcato a Brema sul prin- 
cipio dell’ ultimo inverno con una colonia di badesi per istabilirla 
nelle sue vaste tenuate al Brasile , ove € ministro della corte di 
Russia . Arrivod felicemente con tutta la colonia il 5 marzo a 
Rio Janeiro; e sulla proposizione che gli fece quel governo di 
prendere una parte dei suoi coloni , consegno tutti quelli che 
avevano tenuta cattiva condotta nel viaggio. 

Langsdorf vuol fare un viaggio per |’ America australe ia 
compagnia del naturalista Menchier di Parigi, del pittore di paesi 
Regendas d’ Augasta, e dell’ eeclesiastico Baver di Vurtemberga.. 

Viaggi well’ oceano artico. Compendio di lettera scritta dal 
commendatore Krusenstern al barone di Zach, da Asce nell’ E- 
stonia il 31 dicembre 1821. 

Il baronc Vrangel, tenente nella marina russa, fa verso 
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i primi del 1820 sulle coste dell’ oceano artico, per farvi delle 
osservazioni astronomiche , giacché nella famosa spedizione del 
capitano Billing, che durd otto anni, niuno si prese la pena 
di determinare la situazione dei punti importanti per i quali 
passarono . Vrangel si é inoltrato fino alla punta N E- dell’A- 
sia, ed ha verificato.che il capo Shalat-koi é a 70.° 04’ di la- 


_titadine e a 172.” 10’ di longitudine all’ oriente del meridiano 


di Greenvich, vale a dire al 169.° 50’ del meridiano di Parigi . 
Consecutivamente fece una escursione su i ghiacci, per cercare 
il continente sognato da alcuni marinari ignoranti ; e percorse 
una linea di 50 miglia dalla foce del Kolyma. Al 70.° 50’ ri- 
tornd indietro , non trovando il pid piccolo vestigio di terra. Cosi 
il viaggio del Cosacco Deshnef é vero ed autentico, e 1’ opinione 
di Burney , il quale crede che |’ America si congiunga all’ Asia, 
e che lo stretto di Behring sia una baja, non ha fondamento. .. 
La spedizione che parti nel 1821 per lo stretio di Behring sotto 
la direzione di Vasiltef, doveva mandare ad esaminare per terra 
le coste dell’ oceano artico, secondo le istruzioni partecipate al 
capitano Kotzebue . Se il capitano Parry non ha potuto inol- 
rarsi molto all’ occidente , bisognera fare esaminare ta -eosta dal 
capo Jcy fino alla foce del fiume Mackensie per la via di terra: 
non v’é altro mezzo per assicurarsi se esiste realmente una co- 
municazione tra |’ atlantico ed il grand’ oceano.... HH capitano 
Franklin ha passato |’ inverno del 1821 al 64.° 12 di latitudine 
e al 112.°di longitudine occidentale, e vi ha provato un fred- 


po molto pid vivo che Parry nell’ isola Melville , dieci gradi 


pia in vicinanza del polo. 


Spedizione di Parry. Nel maggio decorso fu trovato sulla riva | 
del mare presso Donegal nell’ Irlanda una bottiglia con un fo- 
glio scritto in sette lingue , in cui si diceva: gettato in mare 
dal bastimento il Fury in luglio 1821 alla latitudine di 62.° 05’, e 
a 62." 27’ di longitudine occidentale . L’ F/ecla di conserva . G. 
Parry capitano . E ja prima notizia che si sia ricevuta in Europa 
della spedizione. [1 punto designato si trova nel gran canale 
di Davis: | 

Spedizione francese di scoperte. La corvetta la conchiglia 
é partita da Tolone gli 11 dicembre decorso per una spedizione 
di scoperte. Deve andare al capo di Buona Speranza, passare 
nell’ oceanica , esaminarne le isole pit interessanti , riconoscere 
i punti della costa occidentale della nuova Olanda che ven- 
nero esaminati da d’ Entrecateaux e Baudin, approdare a qual- 
cune fra lisole scoperte da Bougainville ¢ da Cook, infine tor- 
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nare in Francia per la via del capo Horn . Dupertey che co- 
manda la spedizione , 6 incaricato di fare diverse osservaziom 
relativamente alla figura della terra e all’ inclinazione dell’ ago 
magnetico ; per il che ha ricevate le opportune istrazioni dal- 
T’ accademia delle scienze e dall’ ufizio delle longitudini. L’ e- 
quipaggio € composto di marinari scelti. La spedizione é mu- 
nita di lettere di raccomandazione per gli ainministratori a 
stabilimenti. stranieri, nei’ quali le occorrerd di arrestarsi.. 

Viaggio in America. Il giovine Mollien, conosciuto ae it 
suo viaggio in Africa, vuole intraprendere un nuovo viaggio in 
America; si propone di percorrere |’ America spagnola dail’ istmo 
di Panama fino alla nuova California , ove restera per pi an- 
ni, onde raccogliere tutte de notizie che potra sulle colonie 
fondate recentemente dai russi , dagli americani degli Stati 
niti, e dagli inglesi in quei paraggi . 

‘ Viaggio in Asia. Il giovine di Montulé , che ha ha pubblicato 
nell’ anno scorso an viaggio in America, in Italia ein Egitto, é 
nell’ intenzione di fare a proprie spese un viaggio nella Russia 
asiatica, nella Tartaria, nel Tibeto , donde passera secondo le 
circostapze, o nell’ India o nell’ Indo-China. Montulé rianisce in 
grado eminente tatte le qualita necessarie per viaggiare utilmente. 

_ Viaggio nell’impero Birmano e alla Cocinchina . Cravford 
autore di un opera intitolata, |’ arcipelago indiano, deve partire 
di commissione del marchese d’ Hastings , gid governatore genc- 
rale dell’India inglese, per esaminare |’ impero Birmano e la Co- 
cinchina relativamente al commercio che si potrebbe intrapren- 
dere in quei due stati. La Francia ha spedito ultimamente il sig. 
Cochereau nella Cocinchina in qualita di console . | 

Societa geografica di Parigi. Lasociet si proponeva di fare inci- 
dere sui diplomidarimettersi ai soci dodici medaglie coi nomi di Co- 
lombo, Magellano e Gama come autori delle prime grandi scoperte 
moderne per mare; Marco Polo, Pallas e Niebuhr, modelli nel’arte 
difare scoperte per la via di terra; Tasman, la Perouse e Cook na- 
vigatori abili nell’ arte di perfezionare e terminare le scopertc 
gia fatte; in fine la Condamine, Saussure e Dafiville come rap pre- 
sentanti la geografia matematica, fisica e istorica. Il sig. Suer Merlin; 
uno dei soci, nell’adananza del 27 maggio 1822 lesse una memoria 
diretta a fare aggiungere alla lista anche il nome di Cassini, e 
nella adunanza del 31 Maggio la societa accolse la proposizione . 
Quando i geografi di quella rispettabile societa leggeranno le re- 
lazioni dei quattro vieggi d’Amcrigo Vespucci coll’attenzione e la 
sagacita, con cui gli hanno letti i compilatori del giornale Worth 
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nome di Amérigo fra quelli‘ di Colombo di Magellauo. Il signor 


py Petty vigorosamente, che la famiglia Cassini non meritava 
dimenticata. L’ Italia al genio di ‘Domenico Cas- 


i? teinpo, ef dffeziond 
‘due Sovrani, Luigi ‘€ristina di Svezia. L’ Europa 
dovette .déppei al! primo, Cassini. il risorgimentp dell’ astranomia . 
Le) misura. del mperigiang da Dunkergye a | Perpigna- 
no fu eseguita— dal ‘primo e secondo Cassini, Cesare rancoe- 
sco, degno erede defla padre pose miino alla 
gran carta dela Francia nel 1744; vi lavord proprio figlio 
per quaranta anni. Per chi vuol giudicare dell’ imanensita di que- 
ate mérapresa, basta sppere che vi solamente 
ingegner: subalterni,, che gin adagcumalare. foo di- 
eegni originali, 50,000 copie di. tavole i distamec dal meridiano , 

.volumi d’ osservazioni di grandi triangoli , ‘oo voluini @’osser- 
Vationi ¢ registri d’ingegneri , 600 quaderni di caleoli , Sve di cen- 


sitienti. La fama bo ricompenso col titolo dicreatore dela topografia. 


Ta societa geografica di Parigi, creata, con favorevoali_auspic), 
ftuttora nell’ infanzia. Gli amatori delle scienze geogralich 
attendono tuttora inutilmente ib quinte volume della’ geografia ai 

Maltebrun, e il dizionario geografico. Il primo eta sotto il torchio 
fin ‘dal gennajo dell’ anno’ décorso: il doveva pubblicarsi 
uni meszo volume al mese. 


G. R. PAGNozzi. 


giunge la notisia che il sig. Caillaud dopo di avei risa- 
wid lungo il Nilo fino al decimo parallelo al nord dell’equatorc, 


 @ dopo di avere scoperti numerosi monumenti nella Nubia, é 


msivato a Marsilia, ove fa quarantina, in compagnia del sig. 
—— Siamo ugualmente istraiti dell’ arrivo del sig, Bonfigli 
ossignoli, il quale ha visitate le contrade medesime percorse dal 
®. Caillaud. Egli é in procinto di pubblicare la relazione del 
“ee viiggio per quindi ripartire alla volta di Tripoli , d’ onde ha 
iti thekite di trayersare il deserto e di penetrare fino al Niger. 


. (a) V. antologia Vol. 7. p. 357. 


Gennaio 9 


4 

hi 

il 

ie 

to 

ia 

in 

rd 

re 

n- 

ig. 

ci- 

0- 

rte 

rte 

na- 

rtc 

re- 

lin> 

ria 

| 
re- ol 

sla | 


Piaggio d’ un anno dall’ Ottobre 181 all’Ottobre 
Firenze, Piatti, 1822 in. 16.° di pag. 165. 


- Coloro che visitano paesi esteri con I” idea di scri- 
vere e pubblicare la relazione di cid che hanno veduto. 
viaggiando , dovrebbero porsi in questa disposizione, d'in-, 
traprender cioé il loro viaggio con anime lieto e inclinato 
a benevolenza verso i loro simili , e spogliato affatto dai 
pregiudizi e dalle predilezioni di patria; per cui aecade 
d’ ordinario , che si.fa centro del proprio paese e a quello 
si circoserive tutte eid che altrove s' ode. si vede 

a valutare sempre cid che da 
quel punto meno si discosta , Dovrebbero considerare 
che si¢come_ nell’ aggregato dei popoli vi sono nazioni 
grandi, industriose , potenti, culte, bene ordinate e fe- 
lici , bisogna necessariamente che ciascuna di dette na- 
sioni abbia meriti intrinseci e vantaggi reali da contrap- 
ai nostri; che la provvidenza avendo variato i eli- 
mi, i prodotti , |’ indole, le abitudini, le costumanze e¢. 
ha messo quindi una gran varieta nei mezzi di conseguire 
Tutile e il diletto, che sono idue gran moventi d’ ognas 
umana associazidne ; e che siccome gli uomini amano 
tutti generalmente la loro patria, vi deve essere un fon- 
damento ragione vole a questo loro affetto. Bisognerebbe 
oltre a cid che i detti viaggiatori fossero forniti d’un, cor- 
redo di cognizioni atte a ben valutare ed a porgere in un 
punto di vista conveniente le leggi, la religione, la mo- 


rale, la lingua, la storia, gli usi, le pratiche, le opinioni, | 


il carattere , le vicchezze e I’ dei popoli che in- 
tendono vere. ;;@ per riusciryi bisognerebbe che 
cercassero di conoscere e di familiarizzarsi coi riti, colle 


feste, coi giuochi , cogli spettacoli, coi ridotti; e prine!- ) 


palmente di addomesticarsi colle famiglie,e di penétrare 


nell’ interno delle case, cominciando da quelle della — 


plebe fino a quelle degli ordini pit elevati. Bisognerebbe 
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altresi che’ ogni qual volta non si ‘trovasserod’ ‘animo 


dal prendere qualunque appunto , o dal formare dei giu- 
dizj', perocché questi verrebbero allora rion sinceri” allo 
spirito, come viene all’ occhio non” sincera’la luce che 
passa per un vetro colorato. Se tali precauzioni si adope- 
rassero dai viag ggidtori si avrebbero certamente meno re- 
lazioni- di’ viaggi , ma riuscirebbero queste piit istruttive 
e pid vere; né si darebbé altrui cosi spesso occasione di: 
lamentarsi essere stati mal giudicati pr ‘ignoratiza 
per mala fede . 

Ora avendo,noi nel passato dell Antologia’ 
pag. 299 parlato con forza contro la leggerezza ‘di: certi 
fatui viaggiatori , che si fanno lecito di decidere det no- 
stri costumi , dei nostri usi e del nostro stato ‘sociale sen- 
za cognizione di causa, ragion vuole e' giustisia, che colla 
stessa franchezza e collo stesso amore per la’verita, noi 
riproviamo cid che é stato ultimamente pubblicato da: 
uno ‘dei nostri viaggiatori nel libro sopra anoanziato’ 
Viaggio d’ un anno ec. 

Per verita gl’ Italiani in generale hanno finora meno 
degli altri meritato il rimprovero di voler portare ‘deci- 
sione dei popoli da loro visitati, e di rado si arrogarono 
€ ssi questo diritto anche in tempi pid felici , quando 
avrebbero con ragione potuto chiamar barbaro il costu- 
me delle altre nazioni in confronto dell’ antica italica ci- 
vilt&: e questo é non lieve argomento di savia circospe- 
zione e di prudenza, in contrapposto alla vamita che 
spesso invade I’ uno el’ altro sesso in altri paesi di pub- 
blicare il diario del proprio viaggio, lo che fa dar corso 
atante falsita , a tante osservazioni ingiuste, a tante 
calunnie e a tante puerilita , che muovono ora a sdegno 


# ora a riso il lettore imparziale . Ma il viaggio d’un anno 


é un’ opera tale, che merita fra simili scritti(e cié 
forza il dirlo ) d’ essere registrata ; e per ogni riguardo ci 


~ 
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duole di doverla riconoscere per prodotto d’autore italiano, 

rché troppo si dilunga da quella saviezza rammentata 
larmente in iscritto, una nazione , se non @ sempre 
ingiustizia, @ perd sempre imprudenza. E I’ autore a- 
vrebbe dovuto riflettere, che lo strapazzo non pud esser 
ricevuto con pacifica acquiescenza, e che quindi egli si 
esponeva a dispiacevoli osservazioni. E tutto cid per 
aver avuto il meschino gusto di vilipendere i Marsiglie- 
si, di villaneggiare gli Svizzeri, di mal ragionare sulle 
cose d’ Inghilterra, e di sminuire perfino quelle d’ I- 
talia. Perocché d’altra parte, senza quelle invettive, 


quel suo volumetto di poche pagine e di poca sostan-— 


za satebbe nato in silenzio, e satebbe passato inosser- 
vato nei vastissimi stati della repubblica letteraria come 
un fuggitivo. Per buona sorte gl’ insulti sono cosi grosso- 
lani , cosi poco misurati, cosi poco ragionati, e cosi mani- 
festamente dettati dalla passione , che a prima vista i let- 
tori si accorgono che lo scrittore in quel punto era preoc- 
cupato o da disgusti personali, o da cattivo umore , che 
non gli lasciarono luogo ad esaminare con pacatezza e a 
giudicare sanamente. Oltre a cid il nostro viaggiatore par- 
tendo da Firenze nell’ ottobre del 1821. per Bologna, Mo- 
dena, Reggio, Parma, Piacenza, e traversando il Pie- 
moute, la Savoia e parte della Francia dal settentrione al 


mezzogiorno , di nuovo dal mezzogiorno al settentrione , 


varco la Manica per correre a Londra; e ripassaudo il ma- 
re, ricorse la Francia dal ponente al levante, e di la pene- 
trando nella Svizzera supero di nuovo le alpi, e discen- 
dendo in Italia ripatrid nell’ ottobre del 1822; vale a dire 
che nel breve giro d’ un’ anno egli vide tanto paese quan- 
to é quasi possibile in si corto spazio di yederne,e ne di- 
stese una rapida relazione di sole 165 pagine di grosso 
‘carattere e di piccolissimo sesto; lo che suppone che egli 
andasse con tanta fretta , e osservasse le cose con tal ce- 


>. 
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lerita , che non si deve poi dar tanta fede ai-suoi accele- 
ratissimi giudizi ; poiché si pud dire che egli ha veduto,j 
paesi dallo s llo della sua carrozza, e che anzi dal 
suo letto ha esaminato gli Svizzeri. In fatti egli ci dice 
che a Berna cadde malato,e che ii soggiorno che suo 
malgrado fu costretto a fare in cotesta citta lo pose in 
caso di osservare il carattere de’ suoi abitatori , che 


_ presso a poco é quello di tutti gli Svizzeri. E qui restano 


distrutti nell’ animo del nostro viaggiatore tutti i prestigi 
di quel paese , che suol presentarsi alla nostra immagina- 
zione con i colori e cogli abbellimenti della poetica fan- 
tasia. Ma sulla fredda mente dell’ autore del viaggio d’un 
anno niuna impressione eccito né il contrasto degli orrori 
che regnano sulla cima delle altissime montagne colle 


scene ridenti di quelle sottoposte vallate, coll’ amenita 


dei siti e dejla prospettiva, né la guerra continua dell’ in- 
gegno e dell’arte col genio della natura selvaggia, né la in- 
dustria e la cultura di quei popoli poveri ma laboriosi , 


‘semplici nei costumi e nelle maniere ma educati , istrui- 
ti, liberi, e talmente affezionati alla patria, che lo starne 


lungi é per loro grandissimo sacrifizio: tutto cid é passato 
d’ occhio al nostro rapido viaggiatore, che nel suo mal’ 
umore ha sentenziato amaramente su quella povera con- 
trada , di cui pero non ha veduto che la linea retta che 
traversa cinque o sei soli dei ventidue cantoni; e tal sen- 
tenza cosi ingiusta e cosi inumana, non ha probabilmente 
per fondamento che qualche personale dispiacere ricevuto 
da qualcheduno degli albergatori di Berna. 

Che che ne sia, senza allungarci maggiormente su 
quest’ opera , a giustificazione della nostra severa censura 
ci ristringeremo a riportare in questo luogo alcuni passi 
di quell’ opera che piu vivamente ci colpirono, e che ci 
imposero il dovere di rompere i} silenzio, che ci era pur 
caro di poter osservare. Noi gli sottoponghiamo all’esame 
di tutti i viaggiatori che visitarono quell’ istesso paese per- 
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corso dal nostro com patriotta , e ad ogni onesto e delicato 
leitore ;, unite alle riflessiom d’ un Italiano oriundo della 
Svizzera, imparziale osservatore delle cose d’ ambedue 1 
paesi, e.del pari amtante geloso dell’onore e delle 
rita del !’ wna e dell’ altra nazione. 

Nonon dubitiamo che alcun altro individuo hen vi 
abbia interesse , non sia per fare la cosa medesima per cid 
che .concerne la Francia , Inghilterra e italia. (1) 
| 


Osservazioni. 


Ci muove a riso I affettazione stravagante di cer-— 
ti vidggiatori., che nulla sanno vedere di buono, di_ 
bello, di sublime e di pittoresco se non dal momento 
che giungono sul territorio della Svizzera; e che insensibili 
a tutto cid che la natura spiega di grinde » per esempio, 
nel Tirolo o nell’ alta Italia, si fermano, pongono piede 
a terra, e vanno in estasi subitd che il vétturino gli av- 
verte ch’ essi calpestano la terra elvetica. Tal prevenzio- 
ne, tal sensibilita convenzionale e di moda , di cui siamo 
stati alcuna volta testimoni, sono realmente ridicole; 
ma per vero dire si scorge facilmente nelle espressioni 
del nostro autore I’ effetto di una prevenzione opposta, 
d’ una ignoranza dei fatti e delle cose , e d’ una assoluta 


(1) Noi,chiediamo scusa all’ Autore per il dispiacere ehe 
senza dubbio gli cagioniamo ; ma dacché egli ha reso di pubblica 
ragione il suo libro , ei s’é sottoposto al tribunale dell’opinione, 
e noi abbiamo |’ di credere , che il pabblico non con- 
dannera quella ché é stata ‘da noi manifestata. E’con cid sia ché 
viene cosi. richiamata |’ attenzione dei nostri lettori sopra la Sviz- 
zera, noi pensiamo che non riuscira loro disaggradevole la noti- 
zia , che per uno dei prossimi numeri dell’ Antologia andiamo 


| preparando un ragguaglio d’ un opera pubblicata di recente , la 


qaale ‘somministra una lettura molto piacevole ed istruttiva , e 
ci sembra seritta nel stesso con cognizione 
di causa. 
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insensibilita , che devono comparire straordinarie a tutti 
coloro che hanno percorso quel paese. Ma lasciando ad 
altri la cura di trattare dei vantaggi fisici e morali della 
Svizzera, basti a noi di rilevare quelle asserzioni che nel 
viaggio d’ un anno offendono I’ onore di questo paese. 

Il nostro viaggiatore arrivato a Berna vi si ammald; 


il lungo soggiorno che mio malgrado fui costretto a fa- 


re in cotesta citta, egli dice , mi pose in caso di osserva- 
re il carattere dei suoi abitatori, che presso a poco é 
quello di tutti gli Sviazeri. Sono ben dolente di non 
potere fare eco alla vantaggiosa opinione di essi gene- 
ralmente concetta, ma la verita mi obbliga a delineare 
il quadro preciso dello stato morale di quella nazione . 
Poffare! signore, che vista aquilina! Che penetrazione! 
Che sagacia! poche settimane di soggiorno in una citta (e 
forse quasi sempre rinchiuso nella vostra camera) vi ba- 
starono per giudicare tre nazioni diverse , che parlano tre 
lingue differenti francese, tedesca e italiana, distribuite in 
ventidue cantoni distinti, riunite da un solo vincolo fede- 


-derativo egli é vero, ma diverse perd tanto nel morale 


quanto nel fisico a segno , che il sig. Ebel dopo molte edi- 


‘zioni consecutive aumentate e corrette del suo fimoso 


itinerario della Svizzera, non ha creduto di avere esauritu 
quest’ argomento !! ! 

Aliena essa da ogni studio, continua I’ autore , 
dalla cultura delle belle arti , insensibile a qualunque 
nobile passione, priva dei piaceri e dei comodi della vi- 
ta e della societa, rassembra nella sua apatia alle gelate 
cime dei monti che la circondano . Quegli animi di 
ghiaccio si aprono soltanto al vile sentimento dell’ inte- 
resse; questo é il solo nume a cui porgono incenso; € 
se viaggiasi con sicurezza per le strade di quel paese, 
cia si deve alla repartizione delle fortune ed all’ emi- 
grazione dei sisocmasi all’ estero: niuno peraltro puod 
mettersi al coperto della espoliazione damestica, esi- 


gendo essi-cost negli alberghi come nelle case particolari — 
conwvillane maniere prczzi raddoppiati ed eccessivi di 
, ogni oggetto , guand anche sia questa a vil mercato 
puo bene asserirsi che non vi é paese al 
mondo , ove lo star male si Compri a cost caro prezzo , 
Se I’ autore conoscesse solamente i primi rudimenti del- 
la storia della Svizzera ; se avesse visitato i campi di 
battaglia di Morat e di Sempach; se si fosse imbarcato sul 
lago dei quattro cantoni, d’onde il pid semplice barcaiolo 
gli avrebbe con giusto sentiment di orgoglio fatto saluta- 
re lo scoglio e la cappella di Guglielmo Tell; se avesse ve- 
duto le ruine ancora fumanti dei villaggi dei piceoli can- 
toni ch’ egli sdegno di visitare , ei di cui abitanti uomini, 
_ donne.e fanciulli si fecero massacrare per rispingere V’in- 
giusta .aggressione dei francesi; e se passando dai fatti sto- 
rici alle circostanze attuali della Svizzera fosse disceso ai 
particolari dell’ amministrazione delle citta e delle cam- 
pagne, ed avesse osservato quanti stabilimenti filantropici 
e di pubblica istruzione vi esistono, e quanti lo spi- 
rito di associazione ve ne prepara per Il’ avvenire ; se 
egli avesse potuto o saputo conoscere I’ oggetto nobile ed 
utile dei lavori della socicta elvetica di scienze naturali; 
ese un titolo qualunque siasi, facendolo penetrare in una 


delle solite annuali adunanze di quel corpo letterario, loa- vi 
vesse messo in istato di giudicare quanto é grande il nume- gn 
ro degli syizzeri che hanno meritato tale onore , egli non un 
avrebbe certamente tenuto il linguaggio, che l’ urbanita e ti; 
la decenza non permettono di qualificare. ch 


Sarebbe per noi cosa facileil presentare un quadro vo 
assal Curioso dei passatempi degli Svizzeri, della loro:so- di 
ciabilita, e dello-spirito di compagnia che in mille forme 
diverse mostrasi in quel paese. Ma non. volendo dipar- 
tirci dal nostro proposito, osserveremo soltanto che 

‘Svizzera. componendosi di piccole. citt& , non: pad pre- 
sentare: ai forestieri che. vi :sifermano i molti mezzi 
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di divertimento che offrono le: grandi capitali come 
teatri , balli , corse , brillanti conversazioni , e ‘tuth 
quei piaceri che tanto seducono la vanita e Ja dissipazione, 
e sono tanto comodi per Il’ ignoranza; ma mella Svizzera 
trovasi per tutto pid © meno e genio per la societa, e riuw- 
_ mioni talor numerose che hanno per base e per principale 
ornamento l’istruzione solida , la franca e cordiale amict- 
zia, la perfetta armonia , € singolermeate la pit rispetta- 
bile unione di famiglia. GCertamente la grande varieta di 
costumi e d’abitudini in un paese che offre nei suoi di- 
versi cantoni ora uno stato tutto agricola, ora tutto com- 
merciale ec., deve presentare una diversita notabilissima 
nei differenti quadri della societa,e l’estrema semplicita che 
regna in alcune di esse , pud muovere a riso la vanita di 
un Viaggiatere presuntuosy . Ma se tal viaggiatore si fosse 
degnato di trattenersi maggiormente nelle principali citta 
di quel paese ch’ egli ora maltratta, e se si fosse premuni- 
to di buone commendatizie , avrebbe trovato anche in 
aleune conversazioni della Svizzera il raffinamento delia 
civilta&; ed il gusto, le grazie e quella urbanita , di cui ié 
affatto priva la relazione del suo viaggio. 

Passando a quel che riguarda la: carezza del vivere 
e ch’eglisi compiace appellare espoliazione domestica, cou- 
viene far qui alcane riflessioni . In Svizzera, come in o- 
gui paese del mondo, i locandieri fanno spesse volte pagare 
un poco piu caro del solito quando hanno molti concorrenr- 
ti;.e siccome vanno cento volte pit Viaggiatori in Svizzera 
che in qualunque altro luogo, e si scrive e si parla dieci 
volte pit della Svizzera che di ogni altro paese, un ‘locan- 
diere che ti scortica a Berna oa Zurigo, acquista una ce- 
lebrita- mille volte maggiore che un locandiere d’un altra 
nazione, ancorché questo ti prenda per la gola come uno 
_svizzebo:o. :.ed ecco spiegata la fama della carezza det 
-prezzi ‘nella Svizzera , carezza che é pero ampiamente ri- 
compensata , checché ne dica l’autore ; ( le ecceziom 
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non formando mai una regola generale in nessun luogo ) 

dalle cure, dalle attenzioni e dalla buona tavola. 
Egli ci narra alla pag. 134 il fatto seguente: La 
strada che si percorre fino a Vevai, piccola ma ri- 
dente citta sul lago di Ginevra é assai piacevole , e pit 
ne avrei goduto, se un accidente che trovo qui in accon- 
cio di raccontare onde porre maggiormente in chiaro il 
carattere di quella nazione, non mi avesse alquanto tur- 
bato. 4 Mouton ( egli ha voluto dire Moudon ) grosso 
villaggio non lontano da Vevai, ii vetturino che ci ao- 
compagnava mi obbligo per alcune mancanze a far ri- 
corso al giudice di pace ; era gia sera, né fu possibile 
rinvenirlo, onde convenne presentarsi al di lui sostituto; 
questi si mostro cost parziale per il vetturino e si mala- 
mente mi accolse, che soscrissi all’ ingiusto accordo da 
lui proposto ; la mattina seguente portai lagnanza al 
giudice di pace contro V operato del sostituto, ed egli 
convenendo meco dell’ ingiustizia, disse che era un cat- 
tivo soggetto,e che riuniva a molti altri difettil’ uso 
poco decente di passare le intiere serate alle taverne in 
compagnia dei vetturini,e gente di simil fatta; ma che 
era inutile ogni rappresentanza al governo perché a- 
veva necessitd di tali persone, né mai l avrebbe rimosso. 
Cio basterebbe per giudicare gli Svizzeri ci loro sistemt. 
Ma in coscienza s’ha da credere che !’ autore parliqui 
sul serio? Prescindiamo dal basare ch’ egli fa le sue con- 
clusioni generali sopra un fatto unico; supponghiamolo 
vero, € vediamo, prendendo a rigor di lettera questo fatto, 
a cosa mai si riduce. Il governo del canton di Vaud , e 
non quello della Svizzera in generale , ha bisogno d’un 
uomo vile e forse di pid d’ uno, e non vorrebbe o non po- 
trebbe disfarsene; (perocché la fines pud ammettere que- 


sti due sensi, peraltro differentissimi ). E che percid.? : 


Ogni governo che avra una polizia e delle spie.dovra 


dunque per questo solo veder processata |’ intera nazione 
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ch’ ei regge? Come ’starebbero tutte le nazioni d’ Europa 
se TY autore volesse applicare ad esse le regole della‘ sua 
logica? Da questo solo esempio si scorge abbastanza con 
che sorta di ragionatore labbiamo da fare. 

Eccoci finalmente ad un passo, il quale ancorché 
meriti una giusta critica , -mostra almeno un tal quale 
sentimento generoso. L’ autore , seguitando il citato bel 
ragionamento a proposito del vetturino, esclama: ma che 
pit! non vendono essi la propria liberta ed il sangue a 
chiungue voglia comprarlo, siccome le masnade del me- 
dio evo, le quali si offrivano in prezzo a chi pix le pa- 
gava, combattendo egualmente amici ed inimici? Indiffe- 
renti ad ogni altra veduta fuorché a quella dell interes- 
se, benché per la maggior parte protestanti, servono in 
gualita di soldati il capo della chiesa cattolica; altrove 
salariate milizie del potere assoluto, benche si vantino 
libere; in America coloni sotto qualunque legge e gover- 
no, ovunque dell’ interesse solo idolatri, non degradano 
essi il carattere nazionale agli occhi di tutto il mondo? 

-Non v’é alcuno che piu di noi deplori i funesti prin- 
cipt 1 quali fanno che cosi spesso i diritti della guerra sono 
violatori del diritto delle genti, e compianga le sciagure che 
derivano dalle istituzioni militari dei popoliche si vantano 
d’essere i pit: colti. Dio volesse che gli uomini non armas- 
sero mai il loro braccio che per difesa della patria, e mai 
non fossero obbligati o spinti a versare il proprio sangue 
per cause estranee ai loro sacri doveri! e certo ogni svizze- 
ro deve sentire la gravita dell’ accusa e I acerbita dei 
rimproveri che per un lato si fanno alle istituzioni milita- 
ri della sua patria. Ma cid nonostante bisogna ragionare 


sul fatto, e parlarne con cognizione di causa. Nell’epoca in 


cui le milizie svizzere vendettero odiosamente i loro ser- 
Vigi ora ai francesi ora agl’imperiali, |’ Italia ed altri pae- 
si d’ Europa ancora , erano desolati da guerre civili ben 
pia odiose, e da bande ben pid scandalosamente venali 
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ed era. questo uno dei tristi effetti del feudalismo } ma 
non di meno in mezzo a si dolorose vicende gli Svizzeri 
acquistarono una costante riputazione di bravura; e quan- 
do poi i costumi europei generalmente s’ ingentilirono , 
ottennero dal pubblico consentimento il vanto di fedel- 
ta, che tuttora conservano. E in vero non é piccola lode 
quella che resulta dalla premura con cui ricercansi i lore 
servigi in tutta i’ Europa; talmenteché non solo per il mi- 
litare, ma benanche per altre correlazioni sociali, il titolo 
di svizzero é una raccomandazione all estero per tutti quei 
Bisognost, all’emigrazione de’ quali dal suolo elvetico il no- 
stro censore pretende che si debba la sicurezza delle pubbli- 
che strade in quelle contrade(2).Ma chiedendo d’essere escu- 


sati per questa disgressione, e proseguendo il nostro ragiona- 
‘mento, diremo che noi, come deputati francesi, olandesi, 


o spagnoli, saremmio 1 primi a protestare, che non ci abbi- 


(2) Questi disognosi che emigrano dalla Svizzera sono i mi- 
litari , de’ quali abbiamo parlato , i negozianti, gl institatori, 1 
coltivatori , e i servitori. Nulla abbiamo da aggiungere su i mi- 
litari; i negozianti svizzeri sono generalmente stimati per ‘capa- 
cita e per lealta , e contano fra loro molte delle pit cospicue 
ease di commercio in Europa. La Russia, la Germania, ? Olan- 
da e |’ Inghilterra cercano in Svizzera giornalmente institutori ed 
institutrici per |’ educazione dei loro figli d’ ambo i sessi ; e que- 
sta premura degli esteri é appoggiata sull’abilita e sulla moralita, 
che formano il distintivo degli institutori svizzeri. Quanto ai ser- 
vitori ed ai coltivatort, non pud rivocarsi in dubbio che la loro 
fedelta e il loro amore per la fatica non siano i motivi che fan- 
no dar ad essi la preferenza, e che la qualita di svezzeri non 
sérva loro in tutte le parti del globo di commendatizia per trovare 
da impiegarsi ; e siccome gli individui dell’ ultima classe, cioé i 
coltivatori, sono quelli che pid generalmente si imbarcano per le 
colonie , la loro buona condotta gli fa prosperare in quei luoghi 
medesimi ov’ altri trovarono la miseria e la morte. Ecco le per- 
sone che emigrano dai cantoni elvetici, e che secondo il viaggio 
d’un anno dovrebbero esser considerate come ladri 0 come assassini, 
perocché egli ci assicura, che senza tale emigrazione, non vi sa- 
ebbe sicurezza nelle strade della Svizzera. 


sognano questi estranei; né potremmo tampoco come sviz- 
zeri dolerci del loro commiato; ma né il francese , né 
1’ olandese o lo spagnuolo pid geloso del proprio onore:, e 
pit disdegnoso di queste soldatesche estere e mercenarie , 
non potra mai negare di render giustizia al loro valore e 
alla loro fedelta. E chi potrebbe contrastare in fatti una 
corona di gloria a quei magnanimi che tuttisi fecero mas- 
sacrare per difendere lo sventurato Luigi XVI! (3). 
Del rimanente i governi dei cantoni della Svizzera, in 
virta di trattati regolari, autorizzano altri governi ad ave- 
re degli Svizzeri al loro soldo; ma sempre con la clausola 
espressa, che queste truppe non saranno mai chiamate a 
combattere contro altre truppe dell’ istessa patria; lo che 
senza renderle passivamente vendute alla nazione che le 
assolda, accomunale soltanto alle truppe di quella contro 
il nemico. In cid non vi é nulla perché la morale abbia mo- 
tivo di risentirsi; e finché la guerra non verra considerata 


(3) Il di 10 d’ agosto non é Ja sola epoca recente in cui 
_siasi distinta la fedelta degli Svizzeri. Lasciando da parte il pas- 
saggio della Beresina in cui col maggior sangue freddo e con un 
coraggio imperturbabile soffersero tatti i mali che oppressero 
l’ esercito francese, vediamo come essi si diportarono nel 1815 in 
Francia, allorché quasi circondati dalla gaardia imperiale di Napo- 
leone negarono di prestar giuramento, per non violar quello che gid 
prestato avevano al re: condotta tanto pid onorevole , quanto 
pia quei reggimenti erano affezionati a Napoleone ed all’ arrata 
francese , con la quale erano stati in comunione di pericoli e di 
gloria. Essi seppero resistere ad ogni allettamento e a qualunque 
esibizione, né temettero di esporsi all’ effervescenza che produsse 
ne’ soldati di Bonaparte il loro magnaniio rifiuto; cosi che in mezzo 
ad una armata piena d’entasiasmo pel ritorno del suo capitano, 
dichiararono di non poter pid servire, e se ne tornarono alla lor 
patria. Ed avrebbero fatto I’ istesso nel 1814 in favore di Napo- 
leone, se egli abdicando all’ impero non gli avesse sciolti dal lora — 
giuramento. La patria riconoscente, per aver essi ben meritato 
dell’ onore elvetico, distribuz loro una medaglia in memoria 
d’ un’ azione cosi generosa . 
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come un delitto(e cid sventuratamente non accadera forse » 


mai), saranno degni di scusa coloro che la fanno softo cer- 
te insegne, come altri la farebbero sotto insegne diverse . 


Non é dunque vero che gli Svizzeri combattano indistin-— 


tamente amici e nemici; perché anzi i medesimi non 
combattono mai che i memici dei loro amici. 


Questo nostro viaggiatore dovrebbe inoltre sapere, che 


i soli Svizzeri cattolici sono ammessi al servizio di Roma e- 
della Spagna. Ora quand’anche cid non fosse, considerando 
la cosa militarmente, non vi sarebbe da farne le maraviglie,’ 
né sarebbe questo il primo esempio di soldati protestanta : 
che militarono in favore dei cattolici. Egli aggiunge, altro- 

ve salariate milizie del potere assoluto benché si vanti-. 
no libere. Un governo é egli di sua natura_assoluto per: 
essere servito dagli Svizzeri? e perché questi non potreb- : 
bero servire un governo che era gid servito dai propri 
sudditi? In fine egli rimprovera ancora agli Sviazeri’ 
d’ essere in America coloni sotto qualunque legge € go- 

verno, Cid é veramente degno di riso. Come! voi diventa- 

te coloni in un altro paese! cioé voi avete rinunziato alla 

vostra-patria, e voi siete tanto vile da adottare le leggi 

della nuova? Ecco il ragionamento dell’ autore. Se egli 

trova un rimprovero da fare a quegli che diventando co- 

loni piegano alla necessita di espatriare, perche non lo fa 

egli ai coloni di tutte le nazioni del mondo che in simil 

caso subiscono I’ istessa necessita ? | 


Altre riflessioni potrebbero aggiungersi a ribattere— 


proposizioni tanto oltraggiose ; ma crediamo che le pre- 
cedenti siano anche di soverchio, e dobbiamo rispettare 


i nostri lettori per non tediarli, atangandoci a confutare 
altre inezie. 
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Hombre monstruoso de Macao etc. ossia Uomo mostruoso di Ma- 
Notizia pubblicata con tna figura in rame; Madrid 
presso D. Luis Munoz y Vilches . 
( Comunicatoci dal Sig. Prof. Gallizioli ) 

Si annunzia in questa notizia , e si rappresenta poi nell’an- 
nesso rame la figura di un chinese di Macao, di circa 23 annj 
di eta, ben conformato in tutte le sue parti, 6 che si guadagna’ 
la sussistenza col far mostra di un fenomeno non comune che 
porta sul proprio corpo. Consiste questo nell’ avere pendulo 
alla parte inferiore del petto, e superiore dell’ Addome un altro 
individuo che presenta la figura e le dimensioni di an feto ace- 
falo, e che @ adeso all’ individuo ben conformato per la parte 
pottetione del tronce . Questo acefalo manca di ano, e tion ha 

veruna escrezione di materia intestinale ; ma si osserva 
bens} che allorquando !’ adulto oriha, orina pure |’ acefalo pel 
piccol balano che si osserva al suo luogo naturale , e nella sua 
sitnazione ordinaria. La sensibilita esteriore ¢ comune tanto all’a- 
dulto, che all’ acefalo ; colla singolarita perd che qualanque 
contatto di questo ultimo é mene sensibile rispetto all’ adulto ; | 
nel mentre che il feto sembra privo di qualunque siasi movi- 
mento volontario, quantanque i suoi membri godano della mag- 
gior flessibilita ,¢ che il calore sia uguale in ambedue questi 
individui . 

I filosofi de’ tempi andati studiando il mirabile magistero 
della riprodazione degli animali piuttosto nei fervidi concetti 
della lor mente, che ‘ella natara medesima , assegnarono per 
causa delle che tratto tratto nella ri- 
produzione della specie umana, o il concorso fortuito degli 
atomi , o l’unione criminosa dell’ uomo coi bruti, o I’ opera e 
la mediazione del diavolo , 0 il contrario influsso degli astri, o 
finalmente |’ impero della immaginazione della pregnante sul 
feto rinchiuso nell’ utero. 

Dappoiche per altro i pid recenti scrittori della natura, poste 
da parte le ipotesi, si volsero con miglior senno ad indagare la 
vera causa della mostruosita degli animali nella loro fisica or- 
-ganizzazione;ebbero bando dalla medica filosofia le idee bizzarre 
degli antichi , e mercé un prezioso tesoro di osservazioni cumu- 
late da uomini indefessi, si giunse a ritrovare la ragione fisica 
di! qualunque siasi mostruosita o nel difetto, o nell’eccesso di nu- 
trizione delle parti primordiali dell’ embrione . 


Quindi si fu condotti a stabilire , come assioma, che ogni 
_ mostruositd consisteva , o nel difetto , o nell’ eccesso di alcune!. , 
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assegnO' la natura nel prototipo della specie - 

Al primo e pid nameroso ordine di quella classe. dc’ mostri 
costituiti da eccesso di parti si referi appunto Ja riunione di 
‘pid feti che or si fece pel semplice mezzo della pelle, e quindi 
poterono i due individui goder Ja yita anco per parecch). anni, 
dopo ja nascita, come accadde alle due gemelle di Ungheria, 
Elena e Giuditta adese fra loro per le reni e vissute per 22, 
anni ; non che alle due. sorelle di Verdun upite pure per, le re-. 
ni e vissute sette anni; oppure ebbe luogo per- la susione ¢ per. 
la immedisimasione di due individui in uno sole ,cosieché 
dividuo superstite ebbe in retaggio un numero, di membra mag- 
giore di quello che competa, ad un solo uomo; o; fu, infine 
stituita dall’ essere un individuo rinchiuso totalmente , o in parte 
in un altro, o dall’ avere seco lui. una comunicazione tale » per 
la quale avyenisse, che sebbene |’ individuo imperfetta. non 
desse_ dei moti volontarii , -pure pobeva copservare: tuttora un 
certo ‘grado di: sensibilita; sembrava., eseguire certe fanzioni , 
organiche , le quali per altro » a pid propriamente parlare , do- , 
vevano unicamente referirsj alla vita dell’ indiyiduo perfetto. 

Non parleremo in questo luogo del giovine Bissieu di Ver-. 
meuil » nel di cui addome furono trovate molte parti e molti. 
organi di un feto ; né della bambina di Danimarca_ estratta 
dail’ utero di sua: madre ¢ contenente nel suo interno un altro 
foto ; né di Joha Har morto all’ ctA di 18 mesi e portante nel. 
cavo del ventre un altro feto; né di anh simile osservazione 
fatta recentemente dal P. Fattari di Modena . 

Rammenteremo piuttoste , come molto analogo al “caso no- 
stra » quell’ individuo delineato e descritto da Parco, e dalla di 
cui parte anterior dell’ Addome pendeva un feto , che sembrava 
nasconder visi col capo; la giovane descritta da Wihclore dell’eta 


di 12 anni cui pendeva al fianco sinistro la meta inferiore del — 


corpo di an’ altra femmina ,che di tanto in tanto rendeva delle 
feecie dall’ano, e che aveva la sensibilita. a comune coll’ individuo 
perfetto ; ed altri fatti simili che si-trovano in Moreau de la 
Sarthe, in Haller, in Mekel, in Sehenkio, in Bencirenio, in 
Bartolino ,in Colombo, in Langio, e nel Montano, il quale fra 
le .altre siferione l’ istoria d’un individuo che portava un altro 
piccol corpo , che eseguiva I’ escrezione dell’ orina . 

Non dissimile appunto da questo ci sembra potere essere 
Y uomo mostruoso di Macao, nel quale probabilmente evvi co- 
municazione dell’ appareechio orinario fra indiyiduo perfctto 
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F scefate ; comuhicarione la qaalc , ugnalmente che quella de- 


gli intestini » Si suole spesso osservare giusta cid che scrive il 
Prof. Mekel , in quei casi ove avvi adesione di wrath ano de’ 
quali sia rimasto imperfetto . 

Aspettiamo con impatiensa le verificastotit , la societa 
medica di Cadice ( eui si deve la pubblicazione di questo fatto 
importante ) ha richieste ai suoi corrispondenti all’ Isole Filip- 
pine ; come quelle le quali potranno divenire molto. efficaci_ per 


i progressi della fitiologia . 
D. P. B. 


— 


Cicenonis de re publica, quae supersunt 
—edente Mato. ‘Bas. 


Quel!’ opera, che dettd- con sommo studio 
e intenso inhib a fine di ritrarre le cose pubbliche de’ 
romani, che in quel tempo declinavano, alle prime e 
prospere istituzioni, da lui opportunamente dichiarate : 
quell’ opera , che provenendo da famoso autore con utile 
argomento e splendida locuzione ebbe subito applauso e 
progredi laudata nel Lazio, difesa pur da Svetonio contro 
Didimo Calcentero che |’ aveva oppugnata : detta opera , 
celebré eziandio ne’ susseguenti secoli, addotta per esem-- 
pio da molti scrittori, dipoi smarrita e cercata invano per 
molti luoghi e tempi, sicché il Petrarca stesso , né Poggio 

atte: né altri solleciti investigatori delle cose an- 
tice non poterono soddisfare al desiderio di leggerla, é 
stata alfine scoperta, interpetrata ed esposta con labocite 
cure e magistrale dottrina da Angelo Mai. Ed ol! gli 
avesse la fortuna conceduto, che tutti intieri e} ritrovasse 
i discorsi di Tullio intorno alla repubblica! Imperocché 
i nostri voti sarebbero @tati allora compiuli Ticevendo 
questo Sréseinte da udmo siffatto, che pud garantire per- 
fetto il dono colla scenza e buona indole sua. Ll Mai, gia 
benemerito per. aaltre industri fatiche , non ha potuto ades- 


so rlacquistarci se non una quarta parte de’ libri tulliani, 
. T. Ix Gennaio 10 
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la quale ha rinvenuto in un codice palimsesto, N.” 5757, 
che dapprima apparteneva al monastero di S. Colombano 


di Bobbio nella Liguria , e che fu poi trasferito e colloca-_ 


to, siccome sembra nel secolo XVII, nella libreria del 
Vaticano in Roma. La superiore scrittura del palimsesto 
é giudicata anteriore al secolo decimo, e dinota il com- 
~ mento di Agostino sopra i salmi. La scrittura inferiore , 
grandissima e quasi quadrata, apparisce pid antica della 
dissoluzione del romano impero. 

Di tutte queste cose, della paleografia del codice, e 
del modo di leggere e ordinare i palimsesti, ha il Mai 
esplicitamente parlato nella sua prefazione con idoneo 
consiglio. Talché i lettori dovranno meditare ne’ di lui 
precetti: e trarranno giovamento altresi dalle cospicue note, 
che egli ha aggiunte al testo, per esaminare I’ ortografia 
del manoscritto, per render pit chiaro il senso degli spar- 
titi discorsi, e per facilitare l’intelligenza di tutta Popera 
con istoriche 0 comparative considerazioni. Ognuno , che 
ami e intenda I’ idioma latino , debbe invogliarsi a legge- 
re il libro pubblicato dal Mai. E poiché non solo inutile , 
ma pur arrogante sarebbe il mio subietto, se presumessi 
a lettori tanto valenti additare cid che Tullio e il Mai di- 
scorrono: cosi mi astengo qui da’ particolari ragionamenti, 
i quali ora non sarebbero utili nemmeno a chi del tutto 


ignora la lingua del Lazio, stanteché il trattato della re- | 


pubblica non é ancora volgarizzato. 

La mancanza di questa traduzione ha indotto molti 
a desiderarla: e confortando essi me acciocché la facessi, 
vi ho disposto I’ animo, non senza timore di mal rispon- 


dere alle altrui speranze. Di mano in mano, che sara tra- | 


dotto il libro di Cicerone , comparira nell’ Antologia : e 
comunque riesca il mio lavoro, sempre i lettori di questo 
giornale mi dovrauno ringraziare, perché dard loro un 
discorso di Tullio in iscambio di quelle mie dicerie poco 
pregevoli, che scteva ad essi offerire. Quindi nell’ impreso 
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volgarizzamento fard diligenza, notando cid che mi occor- 
ra alla proposta materia. Il che spero non sia dispiacevole 
al gentilissime Angelo Mai, perché senza dubbio ridonde- _ 
ra in suo onore |’ esame de’ suoi av vertimenti. 

Tullio, siccome fece Polibio nel compilare la storia, 
volle mostrare con quali ordini, con quali forze e con 
quali costumi gl! popolo romano avesse acquistato l’impero 
del mondo. E pércié stando egli nell’ amena sua villa di 
Cuma per riposarsi alquanto dall’ ufficio d’ oratore e dalle 
pubbliche a lui comuni sollecitudini: attempato di anni 
cinquantaquattro, e settecento anni dopo la fundazione di 
Roma ,, essendo consoli Domizio Enobarbo e Claudie Pul- 
cro: medito e comincié il suo trattato della repubblica , 
deliberando di scriverlo a guisa d’ un dialogo. Né a lui 
filosofo era ignoto , quanto incresca a’ presenti udire bia- 
simo della loro condotta: essere piu efficace e prudente 
ammonizione il ricordare la bonta degli avi: massime ad 
un popolo che aveva edificato il tempio dell’ onore nel 
vestibulo del tempio della virtt e della gloria. Sicché per 
non dare offesa a’ contemporanei , elesse a’ dialoghi suoi 
quel tempo, in cui era stata la citta pit florida: tempo , 
a giorni suoi gia passato, ma non si lontano che fosse a’ 
viventi fuori d’ ogni memoria. Cicerone dice nelle tuscu- 
lane.: essere state buone le istituzioni di Boma fin dal suo 
principio , ed aver poi esse fatto mirabile progresso e 
corso incredibile verso ogni eccellenza , dappoiché la re- 
pubblica fu liberata dak dominio de’ re. Onde con questo 
Savio discernimento egli fermod i suoi pensieri nell’ eta di 


) Scipione Emiliano, scegliendo pur lui a primo interlocu- 
tore ne’ dialeghi della repubblica. In quell’ eta i romani 


tornavano trionfanti al Campidoglio dall’ Llliria, dalla 
Macedonia , dall’ Acaia e dall’ Affrica: il nome latino era 
titolo d’ impero in gran parte della terra: venivano a Ro- 


‘ma i dotti della Grecia: ed i costumi non erano del tutto 


ancora corrotti. Talche Scipione, fattv censore, consiglio 
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i cittadini a non pregare come solevano gli dei, perché 
accrescessero, ma bensi conservassero le cose romane. 
___. Jl tempo preciso del dialogo é I’ anno 625 di Roma, 
durante le ferie latine , negli orti di Scipione., Il.disegno 
dell’ opera fu spesso mutato , ed alfine cosi didposto, che 


ripartito il dialogo in sei libri, potesse in tre giorni essere | 


compiuto. Di questi sei libri ha ritrovato i|Mai gran parte 
del primo, assai pid gran parte del secondo, poca del 
terzo, pochissima del quarto e del quinto, niuna del sesto. 
Ma avendovi esso congiunti con buona lezione i fram- 
- menti ritrovati dagli altri, abbiamo ora almeno la terza 
parte di tutta I’ opera. 7 ee 

GI’ interlocutori sono Scipione, Lelio, Filo, Manilio, 
Mummio , uomini provetti, e Tuberone, Rutilio, Scevola, 
e Fannio, d’ eta giovanile: interno a’ quali giova qui ri- 
petere alcune di quelle notizie che il Mai ha saviamente 
epilogate nel proemio, per dare a conoscer quelli che poi 
udiremo parlare, 

Scipione, figlio secondogenito di Lucio Paolo Emilio 
che aveva trionfato di Perseo, e nipote adottivo di Publio 
Cornelio Scipione che aveva vinto Annibale in Zama e 


conseguito percid il soprannome d’ Affricano, ebbe a | 


maestri Polibio, Panezio e Metrodoro. Sicché fu moltissi- 


mo erudito delle lettere greche , come delle latine. Ed | 


esperto altresi nell’ esercizio dell’ armi, con prudente 
consiglio in guerra , distrusse Cartagine e Numanaia. La- 
onde ebbe i nomi e j titoli di Publio Cornelia Scipione 
Emiliano, Affricano minore, e Numantino. Fu due 
volte console; fu censore; fu augure. E morendo di anni 
cinquantasei, pochi giorni dopo il tempo che Cicerone 
prefisse al suo dialogo; non dubitd Lelio di dire nell’ elo- 
gio funebre di lui: doversi ringraziare gli dei che aves- 
sero fatto nascere Scipione in Roma, imperocché dove 
fosse un uomo si grande , ivi pur doveva essere |’ impero 
del mondo. | 
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Caio Lelio fu console , augure, ed oratore illustre , 
cognominato da’ romani sapiente. E con queste virtu con- 
giunse animo si retto e fermo , che Scipione operd sem- 
pre co’ di lui consigli , e Tallio lo elesse a — interlo- 
cutore nel dialogo dell’ amicizia. 

Lucio Furio Filo fu anch’ esso console, oratore elo- 
quente , e studioso pure dell’ astronomia. Tratto le cose 
di Roma in Spagna. 

Manilio, console, sembra a molti essere quello stesso 
Marco Manilio, che aveva gran nome nella giurisprudenza. 

Spurio Mummio, fratello di Lucio Mummio Acaieo, 
professava la dottrina degli stoici, aveva mediocre elo- 
quenza ma piacevoli costumi , ed era amico di Scipione , 
di Lelio , di Filo, e di Rutilio. 

Quinto Elio Luberone , nipote di Paolo Emilio , fu 
amico di Lelio fin dall’ pdolescéass : ruppe amicizia con 
Tiberio Gracco, allorché questi travagliava la repubblica: fu 
console, o almeno console surrogato;esperto nella dialettica 
e nella giurisprudenza : poco o nulla eloquente: e duro e 
severo per disciplina stoica , da ostentare povera condizione 
ancor quando rendeva gli onori funebri all’ Affricano suo 
zi0; di che fu punito con esser degradato della pretura. 

Publio Rutilio Rufo, che dipoi fu celebre come o- 
ratore, come storico e come capitano , era di giovanissima 
eta nel tempo del presente dialogo . 

Quinto Muzio Scevola fu chiaro per giurisprudenza, 
per forte memoria, e per somma destrezza ne’ giochi della 
palla e de’ dadi. Fu console nell’ anno di Roma 637: ed 
a lui, quando era augure, fu Cicerone condotto dal padre 
dopo aver presa la toga virile. Sua figlia si sposd con Lu- 
cio Crasso oratore, e desso é tra’ primi interlocutori ne’ li- 
bri di Tullio intorno all’ oratore . 

Caio Funnio era genero di Lelio, ma pitt aspro ne’ 
costumi e nel favellare . Costui e Scevola non interloqui- 
scono in que’ frammenti che il Mai ha pubblicati. 
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DELLA REPUBBLICA 
DI MARCO TULLIO CICERONE be 
LIBRO PAIMO 


I... Ne Marco Cammillo dal furor de’ galli ; né 
Manio Curio, Caio Fabricio, e Tiberio Coruncanio dal- 
lV impeto di Pirro (1); né Caio Duilio, ed Aulo Attilio, e 
Lucio Metello dal terrore di Cartagine , non avrebbero li- 
berata 2’ Italia. Non i due Scipioni avrebbero spento col 
sangue loro il nascente incendio della seconda guerra. pu- 


nica: e questo poi suscitato con maggiori forze, non sareb- | 


be stato disnervato da Quinto Massimo , né compresso da 
Marco Marcello , né disvelto dalle porte di questa citta e 
spinto entro le mura nemiche da Publio Affricano. A 


Marco Catone quindi, che tutti noi studiosi delle medesi- — 


me cose trae com’ esempio a virtu e industria, essendo di 
slirpe ignota e nuova, era pur lecito goder dell’ozio in Tu- 
sculo vicino e salubre luogo: ma uomo stolto, come pen- 


(t) Il Mai conoscendo molte pagine mancare al primo libro 
e simanere interrotto lo stesso senso del discorso, presuppone (ed 
a me sembra, ragionevolmente) che Tullio avesse qui connumera- 
to altri romani, benemeriti alla patria e famosi nelle precedenti 
guerre : talché le parole scritte in carattere corsivo potrebbero 
forse supplire ad una parte dell’ originale perduto , secondo lo 
stesso Mai. Quale poi fosee la cagione filosofica , premessa da 
Cicerone , e per cui tanti uomini a si molti pericoli esponevansi, 
pud esser dedotta per avventura dalla conclusione del medesimo 
paragrafo : cioé la necessita della virti , e |’ amore a difendere 


la comune salute. Nel primo libro delle Tuscalane , paragrafo | 


37, cosi dice Tullio: quante volte , non solo i capitani nostri, 


ma gl’ intiert eserciti a non dubbia morte concersero? Che se — 
ella temuta fosse, non sarebbe Lucio Bruto morto in battaglia — 
per impedire il ritorno a quel tiranno che egli aveva seacciato: — 
né st sarebbero i Decii esposti a’ dardi del nemico , pugnando — 
zl padre co’ latini , il figlio cogli etruschi, il nipote con Pirro: — 
né avrebbero visto cader per la patria in una sola guerra, la | 
Spagna gli Scipioni, Canne Paolo e,Gemino, Venosa Marcello, 


i datini Albino, ed i lucani Gracco. 


sano costoro, poicha non era da niuna necessita costretto; 
volle essere in queste onde e tempeste agitato fino all’ e- 
strema vecchiezza , piuttostoché vivere in quell’ ozio e 
tranquillita giocondissime . fo tralascio innumerabili us- 
mini, ciascuno de’ quali arrecd salvezza a questa citta: e 
m/astengo darammemorare quelli che non sono lungj della 
memoria all’ eta presente , affinché niuno si lamenti esser 
egli o alcuno de” suoi pretermesso. Questo solo difliniseo: 

aver natura dato all’ uman genere tanta necessitd della 
virtu, e tanto amore a difender la comune salute, che tal 
forza vince ogni blandimento della volutta e dell’ ozio. 
II. Perd non basta aver virtu, quasi un’ arte, se non 
1’ adoperi: poiché un’arte, quando non I eserciti, pud esser 
nondimeno ritenuta nella scenza: ma la virtd consiste 
tutta nell’ uso di sé medesima; e |’ uso massimo di lei é 
governar la citta ,e compier di fatto , non col discorso, 
quelle cose stesse hs negli angoli vociSeren costoro. Im- 
perocché non si dice da’ filosofi alcuna cosa , la quale pur 
si dica rettamente e onestamente , che non sia stata pro- 
dotta e raffermata da quelli che hiscio alle ciltta compar- 
tito ed assegnato i dritti. Infatti , onde la pieta? O da 
chi la religione ? Onde I’ ius delle genti_, o quello stesso 
che appelliamo ius civile? Onde la giustizia , la fede, 1 e- 
quita? Oude il pudore, la continenza? Onde lo sfuggir la 
turpitudine, e appetir la lode e |’ onesto? Onde la fortezza 
ne’ travagli e ne’ pericoli? Certamente da quei, che di tali 
cose infurmate da’ filosofi colle discipline , alcune raffer- 
marono col costume, altre stabilirono per legge . ‘Anzi 
raccontano che Senocrate , filosofo nobile tra’ primi , cosi 
rispondesse a chi lo Sconimdines di cid che conseguissero i 
suoi discepoli: far loro spontaneamente quello , cui son 


dalle leggi costretti . Pertanto quel cittadino, il quale col- 


l’impero e col gastigo delle leggi obbliga tutti a fare cid 
che i discorsi de’ filosofi possono a pena persuadere a pochi, 
@ a questi che disputano intorno a quelle cosé, é agli stessi 
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naa 
dottori anteponibile . Imperocche , quale orazione di co- 
storo tanto esquisita, quale é da anteporsi ad una citta ben 
costituita per pubblico ius (+) e per costumi? Per certo» 
in quel modo cl’ io stimo le citta grandi e imperiose, co- 


mae le chiama Ennio, preferibili a’ borghetti ed a’ castelli 


cosi quegli uomini che ad esse citta presiedono coll’ auto- 
rita e consiglio, giudico doversi molto anteporre nella sa- | 
pienza steasa , a quei che non partecipano in verun pub- 
blico affare. E poiché siamo fortemente tratti ad accre- 
scer la potenza del genere umano , e co’ nostri consigfi e 
fatiche studiamo di rendere la vita degli uomini pit sicu- 
ra ed opulenta; alla quale volutt& siamo incitati dagli sti- 
moli della natura medesima: teniamo quel cammino , in 
cui fur sempre gli ottimi, e non ascoltiamo gli strumenti 
che suonano a raccolta, per richiamare eziandio coloro che 
gia erano avanti nel corso. 

III. A queste ragioni tanto certe e cospicue , quelli, 
che incontro disputano, oppongono dapprima le molestie | 
che ha da sofferire chi difende la repubblica: lieve impe- 
dimento invero all’ uomo vigilante e industre; e da sprez- 
zarsi non solo in cose di tanta importanza , ma altresi 
ne’ mediocri o studi, o uflici, o anche negozi. Quindi ag- 
giungono i pericoli della vita: e turpe paura della morte 
adducono quegli uomini forti , i quali sogliono giudicare 
piu misera condizione, esser consunti dalla natura e dalla 
vecchiezza , che non aver opportunita di dare principal- 
mente alla patria quella lor vita, che pur deggiono rendere 
alla natura.Credono poi copjoso e persuasivo il loro di- 


(1) Nota il Mai che la prima lezione del palimsesto é iure, 
la qual parola é stata poi accomodata e secritta iuri. Talché se- 
guendo questa lezione , da lui eletta , bisognerebbe tradarre ad 
una cittd ben costituita , al pubblico ius, ed a’ costumi. A me 
sembra piu vera la prima lezione: e non credo esser sempre mi- — 
gliori le correzioni fatte nel codice medesimo: poiché neppure il 
non seguita sempre . 
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scorso , quando enumerano fe calamita degli uomini illu- 
stri e le ingiurie ad essi imposte da’ cittadini ingrati. Ci- 
tano percid gli esempli famosi, e questi appresso 1 greci. 
Milziade yincitore e domator della Persia, non sanate an- 
cor le ferite che in chiara vittoria ebbe da fronte , dové 
gettar la vita, restata illesa a’ dardi del nemico, nelle pri- 
gioni della sua citta. E Temistocle bandito e fugato dalla 
patria ch’egli aveva liberata, non ne’ porti della Grecia 
salvi per opera sua, ma in seno a’ barbari da lui afflitti, 
ebbe rifugio. Né della leggerezza degli ateniesi , e della 
loro crudelta verso i cittadini grandissimi , non mancano 
al certo esempi: i quali natie frequentati appresso loro, di- 
consi nella citta nostra, si d’ assai pid grave , eziandio ri- 
dondati. E rammentano I’esilio di Cammillo , o I offesa 
fatta ad Ahala, o l’invidia verso Nasica , o |’ espulsione di 
Lenate, o la condanna d’ Opimio, o la fogs di Metello , o 
V’acerbissima sciagura di Caio Mario, le stragi degli otti- 
mati, e le rovine di molti altri che poco dipoi occorsero. 
Né si astengono gia dal nome mio. E credo che si las 
mentino del mio infortunio con maggior forza e pit amore, 
perché opinano sé conservati in quella vita e in quell’ozio 
dal mio consiglio e pericolo. Ma non potrei dir facilmente, 
perche pean eglino il mare a fine di apprendere e 
vedere... (1) 

IV .. . ch’io lasciando il consolato giurassi in pubblica 
concione; ripetendo il popolo romano questo medesimo giu- 
ramento: esser salyala repubblica per opera di me solo (2): 


(1) Mancano due pagine nel palimsesto . 

(2) Queste parole in corsivo, tratte dall’ orazione di Tullio 
in Pis. III, trovansi nelle note del Mai per supplire in qual- 
che parte alla mancanza del testo. Cicerone lasciando il conso- 
to, non poté giustificare |’ opera sua innangi al popolo, perché 
gli fu proibito, che parlasse, dal tribeno della plebe . Soltanto 
gli fu permesso di giurare : ed ei fece allora il suddetto giura- 
mento , che tutto il popolo ripeté approvando . 
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facilmente compensetei (1) la cura e la molestia di tutte 


le ingiurie. Sebbene i casi nostri ebbero pit onore che 
travaglio, e non tanto di molestia, quanto di gloria : 
traendo maggior letizia dal desiderio de’ buoni, che 
non dolore dalla letizia de’ malvagi. Ma se altrimenti , 


che ho detto, a me avveniva; in che modo querelarmi: 


potrei ? non essendomi nulla improvviso, né pid grave 
che io aspettava, per tanti miei fatti accaduto. Imperoc- 
ché desso io fui, che potendo , o pid d’ altrui prendeére 
frutto dall’ ozio mediante la varia soavita degli studi, 
ne’ quali aveva fin dalla puerizia vivuto ; 0 se alcun’ av- 
versita sopraggiungeva all’ universale , non rimanere a 
precipue condizioni della fortuna , ma pari con tutti gli 
altri , sottoposto; non dubitai di portarmi incontro: alle 
gravissime tempeste e quasi agli stessi torrenti per salva- 
re i cittadini , ed acquistare ozio comune agli altri con 


mio proprio pericolo. Stanteché la patria non ha generato— 


o educato noi con questa legge: che quasi niun alimento 
aspettasse da noi , e solo a’ nostri comodi ella servendo , 
un sicuro asilo ed un luogo tranquillo per la quiete all’ o- 
zi0 nostro porgesse: ma bensi, che impegnate fossero ad 
utile suo le pit e le migliori parti dell’ animo , dell’ inge- 
gno e del consiglio nostro ; tanto a noi rilasciando per 
uso nostro privato , quanto a lei soprabbondare potesse. 
V. Or quelle scuse , cui essi rifuggono affinché pin 
facilmente godano di tutto I’ ozio , non sono per certo da 
udirsi. Poiché dicono: concorrere agli uffici della repub- 
blica uomini per lo pid indegni d’ alcuna cosa buona, con 
cui deturperebbe il venire a confronto, e co’quali poi l’aver 
conflitto sarebbe cagione di miseria e di pericoli , massi- 
me quando la moltitudine é concitata. Onde non essere 
_ da uomo sapiente il pigliar le redini , quando frenar non 


(1) Forse dovrei tradurre compensai ovvero ho compensato: 


ma non conoscendo la prima parte del discorso, ho volgarizzato 
la voce latina compensarem . 
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possa gl’ indomiti e insani impeti del volgo ; né da uomo 
liberale, lottando con impurie brutali avversarii, sottoporsi 
alle percosse delle contumelie , o aspettare ingiurie non 
comportabili al sapiente : quasicha i buonie fortie dotati 
d’animo grande abbiano altra cagione pid giusta per in- 
gerirsi nella repubblica, che quella di non ubbidire a’mal- 
vagi, e non tullgrar che sia la repubblica da essi lacerata; 
non potendo piu allora , ancorché il bramino , dare a lei 
SOccorso . 

VI. Quell’ eccezione poi, che essi fanno, da chi final- 
mente pud essere approvata ? Imperocché negano che il 
sapiente abbia da imprendere alcuna parte nella repub- 
blica, eccetto quella, cui non sia dal tempo e dalla neces- 
sita costretto. E potrebbe forse ad alcuno occorrere neces- 
sita maggiore di quella che a me intervenne ? Ed allora , 
che cosa avrei potuto adempire, se non fossi stato console? 
Ed in che modo esser console poteva , se non avessi pre- 
so fin dalla puerizia quel corso di vita, ond’ io , nato nel- 
ordine equestre , a quell’ amplissimo onore pervenissi ? 


* Dungue non hai quando é tempo, o quando vuoi, la facol- 
ta di soccorrere alla repubblica, benché ella sia in urgen- 


te pericolo , se gid non sii tu in quel grado, per cui cid 
far ti si conceda . Talché ne’ discorsi degli uominmi dott 
questo in particolare suol darmi maraviglia: che coloro, 1 
quali negano di poter governare in mare tranquillo, per- 
ché non hanno cid imparato né mai curarono di saperlo, 
proferiscano poi d’ assumere il governo negli alti e tem- — 
pestosi flutti . Essi infatti sogliono dir pubblicamente, 
ed anche molto gloriarsi, che nulla mai appresero né inse- 
gnarono intorno al modo di costituire e*conservare la re- 
pubblica ; e pensano che la scenza di tali cose debba 
concedersi, non agli uomini dotti e sapienti, ma a quelli 
che sono in tal genere esercitati. Quindi che convenienza 
é nel promettere l’opera sua alla repubblica allor final- 
mente se sieno da necessitd costretti? quando non sappia- 
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no, il che é molto piu facile, regger la repubbliea senza ne- 
cessita urgenti. Certamente, ancorché fosse yero che,i sa- 
pienti non sogliano di lor volonta inchinarsi alle cure 
della citta ,e che infine poi non sieno per ricusare un tale 
ufficio allorquando vi fossero da’ tempi costretti: nondi- 
meno crederei , che non avessero da trascurare questa — 
scenza delle cose civili ,'imperoeché dovrebbero appa- 
recchiare tutto cid , di cui non sapessero se fosse alcuna 
volta mai necessario I’ uso | 
VII. Le cose precedenti sono state dette da me con 
moltissime parole a causa che in questi libri ho istituito 
e impreso a disputare della repubblica: la qual disputa 


far 

_ perché non fosse giudicata vana, ho dovuto prima toglier | itd 
i dubbi intorno all’ ingerirsi nella repubblica . E pero se nd 
vi é qualcuno che si lasci muovere all’ autorita de’ filosofi, di | 
dia opera alquanto e ascolti quelli che hanno somma au- < 
torita e gloria appresso ogni uomo dottissimo ; i quali ex 


benché non abbiano alcun di loro amministrata la repub- 
blica , nondimeno poichédella repubblica indagarono e 


scrissero molte cose, id gli estimo come avessero esercitato a: 
qualche pubblico ufticio . Que’ sette poi, che i greci so- 


pranominarono sapienti , quasi tutti gli vedo in mezzo 


pe 
Ja repubblica occupati . Poiché non vi @ cosa alcuna, per m 
cui tanto s approssimi la virtt degli uomini alla potenza vl 
divina , quanto il fondare nuove citta , ole gia fondate 3 
conservare . la 
VUI. Delle quali cose, poiché a noi é occorso di con- e 
seguir noi medesimi e qualche fine degno di memoria 
nell’ amministrare la repubblica e una certa facolta nel 8 
dichiarare le ragioni delle cose civili, non solo per uso ma 


anche per istudio d’ apprendere e d’ insegnare possiamo 
essere autori (1); mentre de’ precedenti , altri furono or- 


(1) Il Mai opina essere in questo luogo qualche errore del 
copista : presuppone , o che manchi alcun vocabolo o alcun 
membro al period ; o che debba omettersi la parola quoniam, e ~ 
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natissimi nel dispatare, de’quali perd non troverebbesi al- 
cuna gesta; ed altri, lodevoli nelle opere, nel discorso imperi- 
ti. Né perd sara da noi istituito un ragionamento nostro nuo- 
vo eda noiritrovato: ma ridurremo a memoria una disputa 
fatta da uomini chiarissimi e sapientissimi della nostra 
citta e d’un’eta medesiima; Ja quale fu esposta a me e a te, 
allor giovanetto (1 ), da Publio Rutilio Rufo in Smirne , 
quando fummo quivi per piu giorni insieme ; e nella qua-— 
le giudico non essere stato quasi nulla omesso di quanto 
in somma alle ragioni di tutte le cose appartenga . 


far punto fermo innanzi a nec vero. Ma se io non m’inganno, 
il discorso é chiaro e compiuto senza bisogno d’ altri vocaboli . 
né si potrebbe togliere la congiunzione quoniam. Bensi proporrei 
di cambiare la punteggiatura . Ecco il testo pubblicato dal Mai. 
Quibus de rebus, quoniam nobis contigit, ut tidem et in geren- 
da re publica aliquid essemus memoria dignum consecuti et in 
explicandis rationibus rerum civilium quandam facultatem not 
modo usu sed etiam studio discendi et docendi essemus auctores; 
cum superiores alii fuissent in disputationibus perpoliti, quorum 
res gestae nullae invenirentur ; alii in gerendo probabiles, ix 


' disserendo rudes: nec vero nostra quaedam est instituenda nova 


et a nobis inventa ratio, sed unius aetatis clarissimorum ac sa- 
pientissimorum nostrae civitatis virorum disputatio repetenda 
memoria est eta Or dunque stimerei che si dovesse toglier ja 
virgola dopo contigit e metterla dopo facultatem , facendo altresi 
punto fermo innanzi nee vero per maggior comoditd non per 
necessita del periode. In questo senso ho io fatta la traduzione, 
la quale sottopongo volentieri al giudizio del Mai , ‘che io venero 
e rispetto . 

(1) Non é noto chi fosse questo giovanetto. I] Mai pende 
tra Attico e Quinto Cicerone: e noi, guardando alle ragioni da 


jai prodotte, incliniamo a credere che fosse Quinto, fratello 


dell’ autore . | 
Antonio Bewnct. 
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I. R. Accapemia Adunanza solenne 
del di 29 dicembre 1822. z 


il segretario degli atti prof. Gazzeri lesse un estratto 
ragionato (ved. pag. 53 del pres. vol.) di tutte le me- 
morie recitate avanti la societa nel decorso anno. II se- 
gretario delle corrispondenze sig. marchese Ridolfi espose 
in un diligente e ben tessuto rapporto tutto cid che nello 
stesso periodo aveva prodotto la corrispondenza accade- 
mica. S’ intese quindi la relazione dell’ esperienze ed os- 
servazioni fatte nell’ orto sperimentale dal direttore di 


esso prof. Targiont Tozzetti. In seguito di che il segretario 


degli atti onord in due brevi elogii la memoria dei due 
socii cay. Nobili e dott. Mannaioni mancati di vita prima 
che spirasse |’ anno accademico, e ricordd con dolore la 
grave perdita che l’accademia aveva fatta posteriormen- 
te nella persona dei cav. Giovanni Fabbroni. Dopo cid il 
sig. avvocato Paolini membro e relatore della deputazio- 
ne lesse il giudizio di questa intorno alle memorie che 
avevano concorso ai premi accademici. S’ intese per esso 
che delle due memorie pervenute all’ accademia relative 
al soggetto degl’ ingrassi era stata giudicata degna del pre- 
mio di zecchini cinquanta quella che aveva la seguente 
epigrafe « Lx aliis alias reparat natura figuras » e 
meritevole che se ne facesse onorevol menzione, e che si 
stampasse unitamente alla prima, I altra coll’ epigrafe 
« Graces heureux moyen ec. » 

Aperti i respettivi biglietti sigillati , dai quali le me- 
morie erano accompagnate, e su i quali era ripetuta I’ epi- 
grafe rispettiva, fu trovato appartenere la prima al sig. 
Giuseppe Lambruschini di S. Cerbone presso Figline , ed 
esser opera la seconda del sig. prof. Taddei. 

Una sola memoria era stata inviata al concorso per 
il premio di zecchini 20 offerto dal sig. marchese Gino 
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Capponi al migliore scritto intorno alle rotazioni agrarie; 
ed a questa memoria, non per difetto di concorrenti, ma 
perché trovatane meritevole , era stato aggiudicato il detto 
premio. Apertosi il biglietto corrispondente , se ne conob- 
be autore il sig. Simone Mannozzi Torin di S. Giovanni 
in Valdarno di sopra. 

Finalmente il sig. dott. Tartini Salvatici espose come 
negli anni precedenti in un ragionato rapporto i pid im- 
portanti fra i progressi che, nel decorso anno accade- 
mico, ha fatti l’ industria toscana, specialmente nelle 
arti e manifatture ( ved. pag. 8g. del pres. vol.). 


Lettera del sig. M* * *collaboratore, al sig. Vieusseux 
direttore dell’ Antologia . 


Poiché il sig. Molini ha preso in cosi buona parte 
quella mia noterella intorno ad un luogo dell’ Ottavia 
d’ Alfieri (1), della sua edizionetta elegante ; mi persuado 
che non debba dispiacerli, ch’ io gliene additi un altro 
‘del Saul che anch’ esso indispensabilmente va cangiato. 
Che significano , di grazia , nella scena prima dell’ atto 
quinto, ove Davide parla a Micol dell’ infelice stato del 
re affin di ottenere che non lo abbandoni, quelle paro- 
le: « dolcezza alcuna pur gli fa d’ uopo al mesto antico»? 
Trovate nell’ edizione famosa del sig. Didot esse gia trop- 
pe volte passarono in altre , mentre il ridurle a miglior 
lezione era si facile. Ed io veramente non mi aspellava 
che ricomparirebbero col vecchio errore , che le rende 
inintelligibili, im una ristampa fatta, come quella del Mo- 
lini, con si amorosa diligenza . Ma ho dovuto accorgermi 
come l’errore , anche piu manifesto , divenga col tempo 
autorevole. Poiché avendo proposta a qualche ictlerato 


(1) Vedi Antologia vol. 8. pag. 335 e pag. 565 
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l’ unica lezione che mi par giusta , ed é anche la pit ov- — 


via ; mi é toccato di sentir difendere quella che non ha 
ragionevole difesa. —Se non che i letterati , dira taluno, 
son gente bizaarya : il pomifer (cito esempio ancor recen- 
te ) avrebbe fatto ad ogni fanciullo leggere autumnus in 
alcune lettere mezzo cancellate di certo codice scoperto 
pochi anni addietro; e un uomo dottissimo si figura un 
avulnus , che nessuno sa indovinare cosa sia.— Ma se ho 
trovato contradicente chi sa troppo in mio confronto, per 
poter vedere le cose colla mia semplicita , ho trovata ar- 
rendevolissima la societa de’ classici ‘italiani , la quale , 
malgrado la sua precedente edizione dell’ Alfieri in ottavo, 
ha posto a mia istanza nella sua piccioletta in sedice- 
simo, appena finita di pubblicarsi : « ‘dolcezza alcuna pur 
gli fa d’ uopo al mesto aximo » . La qual sostituzione, 
imaginabile da chicchessia, era gid fatta; quando voglioso 
pur di vedere se a nessuno de’ tipografi 0 di quelli che 
talvolta gli assistono fosse venuta in pensiero prima che 
a me; trovai con piacere d’ essere stato prevenuto dai si- 
gnori Del Majno di Piacenza e Vignorzi di Livorno, o da 
chi li consiglié. Che se mai ad essi va aggiunto eal. 
ch’ altro, il non saperlo mi scusi del non farlo ; come 
l’ amore pel nostro gran tragico mi sia ( prego ) di scusa 
dell’ essere entrato in minutezze che aborro. 

Ho piacere come dite che si traduce la Repubblica di 
Cicerone? /Ma, con questa versione (dopo che avra arricchito 
la vostra Antologia) quanto ci sarebbe caro d’avere anche 
il testo in un comodo formato di poca spesa e di certa 
cleganza ; due cose che i soli stampatori toscani sanno u- 
nir cosi bene, ed alle quali ove aggiungano (generalmen- 
te parlando ) maggior correzione , non sara in [Italia chi 
possa pareggiarli | 

Con tanto gusto di caratteri e di composizione , con 
tanta bellezza di carte ed altre opportunita, é veramente 
peccato che nella terra dei Giunta e de’ Torrentini non si 


| 

= 

| 

| 

| 


pubblichine. tutte booms hibri possibils, madsinwe de serit- 
tor: tescami. DY alcuns di veramente sp sono fatte edi- 
ziont al di la, forse, della probabitini dello symerciv; dak 
tri avssumo curr, cun molta mgrastiia 
detumento: delle bettere . | 

Nom voglio, per ora, nomimarvene se nom 
Gia Batista Deni. Com’ eglt quasi im ognt genene stews 
da fosse: duttissime , dbtth sanno; e mi persuade che 
dakie: sue epare tutty qualche cusa ablbiawo da: imxparate:. 
Quetle, che: tratvame: db nrusiea, ripredotte', norr sarebbero 
inuidi ax per confermarly nel migher gusto , ¢ ai 
didettamth per stabulire if loro giudizi im tanto ondeggin- 
arte. di: esprimene: colle: ritmiche 
melodia: gi i- afferer ; frase-che Dona avew presa 


di Anistotelb . Ma if meno, che d& questo ing egnosissinye 
siase elie ablianre ‘ny tamper. 


Moita e. piticha: miolow ( viportandber a quanty 
ex we: dice: alio: ‘um opuseoletto , cle: sta nel. 
tenzo; volume: delle cose: dehy esser i ines 
dita; sigmori ne-Ranno- pur dh sapere all 
nom sk Cereb. alimeno:di ‘fine | uneiit 

stico il quale, fin da alfo- 
medesiino , era in gran parte ridotto a termine per cid 
che nigneada woenbeli: muliteri, economici, di agricoltura, 
e di cucina? Gran maestro doveva pur essere questo Dont 
della nostra lingua ; e tanto pit grande , che sapeva di 
tant’ alive lingue, e di tante cose diverse. Oh di quali 
imbarazzi ci leverebbero, parimi, le sue opere italiane 
raccolte insieme! E la loro purgatezza e gentilezza (a giu- 
dicarne da quelle che si conoscono) quanto gioverebbe a 
tutti gli studiosi di materie non vane, che sentono la ne- 
cessita disdar propria e pulita veste ai loro pensieri; e 
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si aflliggono di tion trovare generalmente a questo riguar- 
do che esempi di barbarie, ne’ libri a cui sono  costretti di 
aver ricorso per attingere la scienza! 
Mi piacerebbe che il nostro Benci , si zelante della 
purezza e del decoro delle leticre italiane , potesse darsi 


qualche -pensiero della collezione che propongo. E mi 


sarebbe pur piaciuto grandijssimamente che avesse potuto 
darselo con lui il povero Petrini-(heu mnemosinon! )che 
a pid riguardi mi parea cammoinare sulle tracce del Doni, 
avanzandosi, come portava il secolo, pid di tui negli studi 
fisici e matematici , se gli staya alquanto addietro in quelli 


d’ erudizione . Ma egli era ancora tanto fresco, e di tanta 


prontezza d’ ingegno e costanza nella fatica, da doversene 
aspettare ogni cosa. Ed io non. cessava di additarlo a 
tutti, come una delle preziosita ritrovate in Toscana . Ma 
mai non avrei pensato di dover cosi presto piangerlo ra- 
pito alle nostre speranze ..Ik caro Giordani, che mi scrive 
di salutarvi, si duole anch’ esso di tanta perdita. Anch’es- 
so lodera ( ne son certo ) chiunque si prenda cura d’ una 
raccalta o scelta delle cose italiane del Doni, uno degli 
serittori, ch’io gli ho sentito celebrare pit di frequente. Se 
potessi esser 10 Costi, e farmene editore, vorrei, per sfogo 
del mio cordoglio , dedicarla alla memoria dell’ onorato 
.Petrini. Amatemi e state sano . 


Milano 25. gennaio 1833. 
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Lettera ai sig, Marchese Cesare Lucchesini. 
Firenze 16 del 1823. 


i i uniti alle Memorie per servi- 
re alla storia del ducato di Lucca pubblicate dall’ ac- 
cademia lucchese, mi sono imbattuto nel diploma del- 
Y imperator Carlo [V nel quale concede al vescovo di 
Lucca vari considerevoli privilegi l’anno 1355. ( V. T. 
£V. pag. 61): ho creduto degne di riflessione le seguenti 
parole relative alla creazione dei notari imperiali.... . 
Scribet , teget et faciet scripturas illas, guas debuerit 
in formam publicam redigere in membranis, et non in 
carthis abrasis ec. Supponendo, come sembra ragionevole, 
che queste parole fossero il formulario antico col quale 
dalli imperatori concedere soleasi un tal privilegio, si viene 
a rilevare che non soli monaci, ed icopiatori de’codici o hi- 
brari ebbero ricorso all’infelice mezzo di procacciarsi le car- 


_tapecore radendo le antiche gia scritte , per riscrivervi le 


eose che ad essi premeano di pit; ma che se ne fece un’ 
esterminio per provvedere al bisogno de’ notari, i quah 
per risparmio le compravano , come in oggi molti pittori 
comprano le tele di vecchj quadri lavate, per ridipinge#™ 
le ; ed il cielo volesse che non fosse rinnuovato spesso 
anche nelle pitture il caso de’ codici, di levare il buono 
per sostituiryi il peggiore. In quanto alle cartapecore scrit- 


\, te P invenzione della stampa e pit ancora I altra della 


carta bombicina e di straccio, hanno rimediato all’ abuso; 
in proposito poi delle pitture siamo tuttavia nel pericolo; 
e sO d’ avere piu volte liberati dal fare questo fine dei qua- 
dri di valenti pittori , e fra gli altri uno di Lodovico Ca- 


racci acquistato per tre pacli in una massa di tele dipinte 
destinate al bucato. 
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Ma venghiamo alla conclusione: nell’ archivio vesco~ 


wile dt si conservano mighaia dir 
dal seeolo VI al XIII, fino al quale dalle riportate parole 
possiamo crederé che duwasse abuso, e probabilmente 
fino all’invenzione come dissi della carta comune e della 
stampa. Worrei dunque che Ella, neil occasiona: debla pub- 
blicagione di quelle cavtapecore, o im wa: esame. a bella 
posta Kitto , procurasse di consighane che si tenasse: df 
chio alle medesime per vedere se, quando fhrene semite; 
crane membrane, cioe cartapeepre BOM shake 
seritte:, owvero camtapecore: scritte pas lavalte:e @ 
come grecamente. si chiamano. oggn palimsepstn (Questa 
distinzione Fapprendiame. dak citato: diploma; im 
ee: sevittaura. siguilica ve fabta in cantapedona 
vergine; abvasa., voleva dine mm castapecora 
git stata seritta; talmente che carta , quagtumque pro- 
priamente: chigumasse cosi: queli pura mom, scribter , 
per mefunimia: si intendeva:; come auche ia 
sintende, dele dela crntu: onde 
in. membwram ve tendevash carvapecena nubma pupa), 
abrasts im serivqure ; 0. sp sal» 
bene fosserd Chi si che: le 
servacionn anche a questy classey db vacc hie 
Maga; Francia’, Germania edi um. 
Row possane: trovarsi ‘dei fearmmmenti d’ anticlii 


stima suo. | pites 


Devotiss. Affez. serv: ed’ anaico. 
Sepastiano Cjamel, 
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OSSERVAZIONt 
METEOROLOGICHE 


FATTE NELL’ OSSERVATORIO XIMENIANO. 
DELLE SCUOLE PIE DIFIRENZE 
Alto sopra il livello del mare piedi 205. 
DICEMBRE 1822. 


| Termometro 


3; Ora Stato del cielo. | 

poll: lin, | | | 

7 mat. 9,3 9,8 8,9, 95 \scir. Navolo. Ventic. 

1] mezzog. |27. 10,0 9,3 96! 0,10 Pon. |Pioggia. Ventic. 

sera | 8,0 85) 0,19 Scir. rotti. Venticy 

| > mat. 27. 11,5 | 8,0 6,7; 95 ‘Grec. |Misto. Ventic. 

2, mezzog.|27. 11,4. 757 7,6, 96) 0,08 Sc. Lev| Piov.con sole. Ventit. 

11 sera 9,5 8,4 9,8! 90 Os. Sc.|Nuvolo. Vento 


7 mat. |27. 9,0 9,3 9,8, g1| 0,02'Scir. | Novolo. V. 
| 3 mezzog.|27. 6,4 | 9,8, 10,7 93 |Se. Lev|Piovoso. 
sera |27- 6,6 9,8} 95|0,24O0s. jNavolo. Vento | 

7mat. |[27. 7,3 9,3 9,8| 101! 0,85 Lev.. |Pioggia. Ventic 
4; mezzog.|27. 7,6 9,8; 10,4! 99| 0,36 Scir.' |Piovoso.- Vento 
ii sera |27. 9,6 9,3} 9,3} 95\.0,09 Scir. |Nuvolo., Calma 


= 


7mat. |27.. 8,0 9,3 1953 87 Br. Nuv. neb. ‘Vento 
S| mezzog. |27. 9,8} 11,1} 84 Tram. Ser. con nuv. Vento 


| 

‘Irsera |27. 5,2 | 10,7] 10,7| 74 Gr. Tr.|Sereno. Vento | 
7 mat. [27. 90 |] 10,2 10,2 ‘Tram. ‘Ser. ‘Tagnato. Vento | 

6) mezaog. |27. 8,7 40,7} 12,4) St Tram. Calig. alta.  Ventit 
sera 8,7 10,7}. 10,2) 85 0,04 ‘Tram. ,Piovig. 4 Calma | 
1.7 mat. |27. 8,5 "30,2 9,8 @,04|'Tram. |Navolo. ‘Vento | 
7} mezzog. |27.. | 9,0] 85} 0,o1|Tr. Gr.’ Piovoso. V. forte] 
11 sera 127. 10,6_ 8,0! 711 80) 0,05 Tram. |Navolo. V. imp.} 


- 


ce 
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3 S =3 Stato del cielo 
“gmat. |27. 1157 7,1] . 9,1} 8o Tram. |Navyolos Vento 
8] mezzog. |28. 0, 753} 7,5) 80 Train. |Coperto. Vento 
11 sera |28. 2,7 6,7 6,7) 82 Gr. Tr.|Nuv. rotti. Vento 
7 mat. |28. 2,6 751 7,1| So |Nuv. rotti. V. forte 
mezzog. |28. 3,1 8,0 9,3} 75} (|Tr.Gr.}Nuvoloso.  Y. forte 
11 sera j28. 3,7 | 97,5 7,6! $2}0,01|Grec. |Ser.connuyv. Vento 
| 7 mat. - 28. 3.4 7,5 6,7| 54 Lev. |Ser. rag. Calma 
10; mezzog.|28. 3,3 8,6 9,9} 73: Tr. Gr.|Bel sereno. Vento 
11 sera }28. 3,6 8,4; 8,0} 84 Grec. |Sereno. Vento 
gmat. |28. 7,5| 6,7| 78 Gr. Tr.| Sereno. V. forte 
11] mezzog.|28. 3,0 10,2) 68 Tram. |Belsereno. Vento 
11 sera |28. 3,1 $,0 7,9| 70 Gr. Tr.|Sereno. Vento 
9 mat. |28. 5,0 8,4 7,1| 8o Gr. Tr. Sereno. V. fort 
12) mezzog.'28. 2,6 7,60 7,1; 94 Gr. Tr. Ser. con nuv. Vento 
sera (28. 257 8,4 6,7); Tr. Ser. neb. Vento 
7mat. (25. 2,4 6,2 5,3} 75, Grec. |Sereno. V. forte 
13] mezzog. '28. 2,6 6,5 6,4) 74) Tr. Gr.|Sereno. V. imp 
sera (28 259 5,3 4,0 79 Tram. |Sereno. Vento 
| gmat. (28 1,8} 44) 3,6: 78. Gr. Tr. Nuvolo. V. forte 
14; mezzog. |28. 1,6 4,4 4,0, 75: Tram. Nuavoloso. Vento 
sera (28. 1,5 | 3,5 2,7; 73, Tram. |Ser. neb. Vento & 
7 mat. (25. 1,0 351 2,0 72 Grec. |Sereno. Vento 
15) mezzog. 28. 1 3,5 3,6| 70 Tram. |Sereno. V. fort 
I1,sera 28. 0, 3,1 1,8} 75 Gr. Tr. Sereno. V. fort 
| gmat. |28. 0,6 2,2 | 1,3 95 Gr. Lev Ser. bellis. | Ventic 
16} mezzog.|28. 0,9 | 3,5 | 3,6, Tr. Gr. Sereno. Vento 
sera 1,0 3,5; 2,4. Grec. Sereno. Venti 
7 mat. |28. 1,0 3,1 0,9; 85 Lev. Ser. calig. ~Calmia 
mezzog. |28. 1,4 | Tram. (Sereno. Vento 
sera | 28. 2,0 257 1,3} 83 Tram. |Sereno. V. for 
| 7 mat. 28. 1,6 1,8) © 1,5] 95 Gr. Tr.|Ser. velato. Vento 
18] mezzog. 1,3 257 3,1} 69 Tr. Gr.;Ragnato. Vento 
sere jay. 11,8 2,2 0,9; 7! Tram. | Sereno. Vento 
| 7 mat. (27. 10,5 1,8 1,0| 76 Grec. | Velato. V. for 
19} mezzog. |27. #017 3.1! 95 Grec. |Misto. V. for 
tf sera 10, 1,8 75 Tram. |Ser.con nav. V.forti 


Termom. 

| 
Ora Bigs] 55 Stato del Cielo | 

3 Bias. 

ento 7 mat. ben. 11,0 ig 0,0} 80 Si Tr.| Sereno. V. jan 
ento Bilao mezzog. |27. 10,9 | 1,9 1,1} 77) 0,20,Gr. Tr.| Misto. V. forte 
ento 11 sera 10,5 1,3 1,3} go Gr. Tr.|Nevischio. forte 
-fortell) | g mat. 11,5 1,8} . 1,8] 95] 0,03)Tram. |Nevoso. V. imp 
mezzog. |27. 11,8 2,2] Gr. Tr.| Piovoso. V-forte 
Tento ; sera: |27. 11,7 3,6 . 44 86 0,05 Gr. Tr. Piovoso. Vento 
alma 7 mat. 11,3 4,4, 0,02, Ley. |Navolo. Calma 
fento mezzog. |27. 11,6 4,4| 102| 0,01 Os.Lib Nuvolo. Calma 
J ento 11 sera (27. 11,8 5,3 6,2} 82 |‘Tram. | Misto. Ventic. 
forte) | 7 mat. 27. 10,0 6,2). 85} ‘Gr. Tr.|Navolo. Vento 
Vento #23) mezzog. 27. 9,0 7,1 8,9| 84| 0,06 Tram. |Coperto. Vento 
ento | 11 sera 27. 11,3 1 ~ 6,7|° | 89] 0,02 Tram. |Nuvolo forte 
forte) | 7 mat. |27. 8,3 7,t| go Tram. |Nuvoloso. Ventic.| 
Vento mezzog. |27. 8,3 7,3| 86 Gr. Tr.|Nuv. neb., Vento 
Vento ‘1 sera |27. 8,7 72 4,9| 84 Gr. Tr.|Ser.connuv. Vento 
7 mat. |27. 11,0 | 5,3 3,5} 85 Tram. |Sereno. +~Vento 
mezzog. 0,2. 5,3) 4,9} 70 Tram. |Nuvolo. gagl. 
Vento sera |27. 10,4 ~ 2,2] 79 Gr. Tr.|Nav. rotti. Vento | 
forte 7 mat. |28. 1,9 80} |Tram. Sereno. V. forte 
Vento mezzog. |28.- 3,0 3,6. 2,7| Tram. |Bel sereno. Vento | 
Vento 11 sera |28. 3,1 Gr. Tr. Sereno. V. forte 
Vento 7 mat. {28. 3,2 41,8 0,4) 74) ‘Tram. Sereno. Ventic.| 
V. mezzog. |28. 3,0 | 2,9 3,1 65] Gr. Tr. Bel sereno. Ventic.| 
fort tt sera 3,1 0,9} 71 Lev. (Ser. ragnato, Ventic.} 
Venti 7 mat. |28. 2,0 2,2 80e Gr. Tr.| Sereniss. Calma 
Vento mezzog. |28. 2,6 3,1 2,9} 70 Gr. Bellis. ser. Ventic.| 
Venti 11 sera |28. 1,8 257] + 0,4) 85 Gr.LevjSereno. Calma 
Caluaf | 7 mat. |28. 1,0 1,3 phy Qt} Sc. Lev Sp.di den.neb.Calma | 
Vento mezzog. |28. 1,2 1,5] +30, 74 Gr. Tr.jSer.nuy. $V. forte} 
V.fort@ | sera 1,5] 0,9] —1,1 Gr. Tr.| Sereno. Calma } 
Vento 7 mat. (28. 0,6 0,9] — 0,9 79 Tram. | Navolo. Vento { 
mezzog. |28. 0,0 0,9} o,9] 7 Tram. | Misto. V. fc | 
Vento 11 sera 11,9 | 0,9! —0,9! 79 Tram. |Navolo. Ventic.) 
V. for matt. 28. 0,0 | 0,9] +0,0/ 79] |Tram. |Sereniss. Ventic 
V. mezzog. |28. 0,2 0,9| + 0,4) 94 Tram. sereno. Vento | 
V.fortig™ | 11 sera |28. 1,4 0,9! —0,9| 75 Gree. |Ser. velato. Ventic.{ 
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4 Neve ai monti circonvicini. 


E. caduto qualche poco di nevischio 


ARID 


34) 


a1 Nevata generale. In citth non si é fermata che alcun poco sopra i tetti. 


co di neve. 
30 ai per tutto it giorno. 


METEOROLOGICO 
‘DELL’ ANNO 32822. 


‘Greco Tram. 
1 1753 Tramontana™ 

28. 20,9 | 13 Ponente Lib. 

28. 20,9 |--20,1 }-55- ‘Scirocco’ 

O, 6 gean,, om — in? il’ dicem, 


Barometro Tenmom. medio 
medio ale a 


“™“fotale dei giorni piovosi 102; seréni 200; della p ria poll. 28; 


| 
Giorni . Vento 
mensuale | Inter.|-Ester: |S |Pivvosi| ominante 
ennajo | 25, 0,9 4,2 35 15 tr Greco 
‘ebbrayjo 28. 3 6,72 5... 0,00} .'20 Greco Tram. 
Marzo 28: 10,5 | 78 }-0,48}) 22 |. 4 | Tramontana 
L 
| 
J 
t 
| 
| 
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14. Dicembre 892. 
Milano ., presso 


‘senza figure | 
poter service’ ognivedisione della Com- 
no il Purgatorio e -il;Paradiso ,.composti dal 
a inaisi del, sig., Tommaso Piroli ed ora rin- 
strucci, com aggimpta di nuovi intagli. Mila- 

presso. e si pure presso if Pistrucci suddetto. 

Gennajo, 1823. 

La favoreySle accoglienza ch’ ebbe quest’ Atlante Dantesco é stata tale 
uantungtie non sia ancora scorso va anno da che pubblicaty, gia 
=f |e no poche copie tirate ‘da prima-sono presentemente esaurite. Per 
di. e, si‘¢-creduto cotiveniente il. corredarle 
Moat y She stata suggerita e diretta dallo stesso cav. 
A , come ,.ad abbellir 
regi esto Atlante , non potra al certo- gradita agli stu- 
cose dantesche, yt re agli artists che am essere instruiti 
» alle figure personaggi della Divina Commedia. essa giun- 


ain Ua Deserizione e Spiegasione delle 110 tavole del sig. Flexion, delle 


n. 

Pistrucci, non che delle 3 rappresentanti |’ Inferno , Purgatorio 
n. aradiso . 


Di offrire la justa | delle epigrafi, queste-inoltre tongiunie ad 
Di dal prelods 
tenese sette tav nuova to 

Di contenere pare le tre tavole 


Paradiso, che seevend 
avere per indicate ¢ tpiegasione delle tavole, 


| 
| 
| 
| Si 
Chi di ameni fatti ed amene deéicrisioni si diletia , o chi di sane e 
soltanto ama trover’ in quest’ opera di che ap- 
piedtmente il suo desidetio seosa.tema di dover poi arrossire delle a- 
ita, o di prender noia dalle istruzioni . 
Prezsi dei detti tre volumi . | 
cartoncino elegante con figure incise in rame, lir. italiane ,, 8. 73 
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I. R. accademia dei GeorgoSli : sedate de 
Lettera al direttore dell’ Antologia. 
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